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DE OPTRiEDENDE: 

Fru Inger Ottisdatter Remer, rigshovmester Nils Gylden- 

l«ves enke. 
Eline Gyldenlave, hendes datter. 
Rigsraden Nils Lykke, dansk ridder. 
Olaf Skaktavl, en fredles norsk adelsmand. 
Nils Stenssen. 

Herr Jens Bjelke, svensk befalingsmand. 
Bjern, kammersvend pa 0strat. 
Hustjeneren Finn. 
Gardsfogden Ejnar Huk. 
Husfolk, bander og svenske krigsknsegte. 
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(Handlingen foreg&r p& herresaedet 0str&t ved TrondhjemsQorden 

i &ret 1628.) 
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F0RSTE HANDLING. 



(En stue pa 0str&t. Gennem den abne d0r i baggrunden ses 
riddersalen i svagt m&nelys, som fra og til strejfer ind gennem et 
dybt bueyindu pa den modsatte veeg. Til h0jre udgangsd0r; foran 
samme et yindu med forhseng. F& venatre side en d0r, som f0rer 
ind til de indre veerelser; nermere mod forgrunden et atort abent 
ildsted, der belyser stuen. Det er stormfald aften.) 

(KammersTenden Bj0rn og hustj eneren Finn sidder ved 
ildstedet. Den sidste er beskeftiget med at afpudse en hjelm. 
Forskellige v&benstykker, et svcerd og et skjold ligger ved siden 

af dem.) 

Finn 

(efter et ophold). 

Hvem var Knut Alfson? 

Bjarn. 
Herskabet siger, han var Norges sidste rid- 
dersmand. 

Finn. 
Og Danskerne faeldte ham jo i Oslo-fjord? 

Bjorn. 
Sporg en femars gut, ifald du ikke ved det. 

Finn. 
Sa Knut Alfson var altsa vor sidset ridders- 
mand ? Og nu er han dod og borte ! (idet han holder 
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hjeimtn irejret.) Ja, sa lean du gerne finde dig i at 
haenge blank og pudset i riddersalen; for nu er 
du ikke andet end en torn naddeskal; kaernen 
— den har ormene aedt for mange vintre siden. 

Har, du Bjarn, — kunde en ikke sige at 
Norges land ogsa er slig en torn noddeskal, 
ligervis som hjelmen her; blank udenpa, orm- 
stukken indeni? 

Bjern. 

Hold kaeft og pas din dont! Er hjel- 
men faerdig? 

Finn. 

Den skinner som selv i maneskin. 

Bjarn. 

Si saet den vaek. Se der; skrab grav- 

rusten af svaerdet. 

Finn 

(render og drejer p& det). 

Men kan det lenne sig? 

Bjorn. 
Hvad mener du? 

Finn. 
Eggen er borte. 

Bjern. 
Kommer ikke dig ved. Lad mig fa det. 
Se der er skjoldet. 

Finn 

(som f0r). 

Det mangier handgrebet, du! 



Bjarn 

(mumler). 

Ja, gid jeg sasandt havde et handgreb i dig, 
som — 

Finn 

(nynner en stand for sig selv). 

Bjorn. 
Hvad er det nu? 

Finn. 

En torn hjelm, et svaerd uden egg, et skjold 

uden handgreb, — se, det er hele herligheden. 

Jeg tror, ingen skal kunne laste fru Inger, fordi 

hun haenger slige vabenstykker pudsede pa sals- 

vaeggen, i stedet for at lade dem rustne i Daner- 

blod. 

Bjarn. 

Ej, snak; vi har jo fred i landet, ved jeg. 

Finn. 
Fred? Ja, nar bonden har skudt vaek sin 
sidste pil, og ulven har stjalet hans sidste lam 
ud af fJ0set, sa holder de ogsa fred sig imellem. 
Men det er nu sadant et underligt venskab. Na, 
na; lad den ting fare. Det er ganske rimeligt, 
som jeg sagde, at rustningen haenger blank i 
salen; for du kender vel det gamle ord: »kun 
riddersmanden er en mand«; — og da vi nu 
ikke laenger har nogen riddersmand hertillands, 
si har vi altsa heller ingen mand; og hvor der 
ingen mand er, der far kvinden rade ; se, derfor — 
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Bjorn. 
Derfor — derfor rader jeg dig at holde inde 
med al den radne snak! 

(han rejaer sig.) 

Det lakker udover kvelden. Se der; du kan 
haenge hjelm og plade ind i salen igen. 

Finn 

(deempet). 

Nej, lad det heller vaere til imorgen. 

Bjarn. 
Na, du er vel aldrig m0rkraed? 

Finn. 
Ikke om dagen. Skulde det haende sig at 
jeg var det ved kveldstid, sa er jeg ikke alene 
om det. Ja, du ser pa mig; men du skal vide, 
nede i borgestuen gar der snak om sa mangt 
og meget. (sagtere) Der er en og anden, som 
mener at der vandrer en stor sortklaedt skikkelse 
der inde hver evige nat. 

Bjorn. 
Kaerringsladder! 

Finn. 

Ja, men de bander allesammen pa at det er 

sandt. 

BJ0rn. 

Det tror jeg nok. 

Finn.- 
Det forunderligste er at fru Inger har den 
samme mening — 
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Bjern 

(studs ende). 

Fru Inger? Na, hvad mener hun? 

Finn. 
Hvad fru Inger mener? Ja, se, det er der 
nok ikke mange som ved. Men visst er det at 
hun har ingen ro pa sig. Kan du ikke se at 
hun blir blegere og magrere dag for dag? (med et 
forskende ajekast.) Folkene siger, at hun aldrig sover, 
— og at det er for spogelsets skyld — 

(Under de sidste ord er Eline Gyldenltfve tr&dt frem i den 
halv&bne d0r til renstre. Hun standser og lytter uden at be- 

maerkes.) 

Bjorn. 
Og slig dumhed tror du pa? 

Finn. 
Ja, sa halwejs. Der er ellers de, som ud- 
laegger den ting pa en anden made. Men se, 
det er nu bare ondskab. — H0r, du Bjern, — 
kender du visen, som gar landet rundt? 

Bjorn. 
En vise? 

Finn. 

Ja, den er i folkemunde. Det er en skam- 

melig nidvise; det forstar sig. Men den gar ret 

artigt forresten. Har nu bare efter. 

(han Bynger med dsempet stemme:) 

Fru Inger sidder pa 0strat gard; 
hun er vel svebt i skind. 
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Hun er vel svabt i flajel og mard; 
hun fletter de rode guldperler i har, — 
men har ikke fred i sit sind. 

Fru Inger har solgt sig til Danskens drot. 
Hun skikker sit folk i fremmedes void, 
som vederlag 

(Bj0rn griber ham forbittret i brystet. Eline Gyldenlgve 

trsekker sig ubemeerket tilbage.) 

Bjorn. 
Og jeg skal skikke dig djaevelen i void uden 
vederlag, dersom du maeler et uhavisk ord til 
om fru Inger! 

Finn 

(idet han river sig 10b). 

Na, na, — er det mig, der har gjort visen? 

(Et horn h/tfres udenfor til h0jre.) 

Bjarn. 
Hys, — hvad er det? 

Finn. 
Et horn. Sa far vi nok gaester ikveld. 

Bjarn 

(ved vinduet). 

De abner porten. Jeg harer hovslag i borg- 
garden. Det ma vaere en riddersmand. 

Finn. 
En riddersmand? Det kan det vel neppe vaere. 

Bjorn. 
Hvorfor ikke? 
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Finn. 
Selv har du sagt det: vor sidste ridders- 
niand er d0d og borte. 

(han g&r ud til h0jre.) 

Bjern. 
Den forbandede skelm, — han har ajnene 
med sig overalt. Sa lidt har det da badet, alt 
det jeg sagte at d0lge og daekke. Hun er i 
folkemunde; det vil ikke vare laenge f0r hver 
mand raber at — 

Eline Gyldenl0ve 

(kommer atter gennem d0ren til venstre; hun ser Big om og spar- 
ger med undertrykt bevregelse): 

Er du alene, BJ0rn? 

BJ0rn. 
Er det jer, jomfru Eline? 

Eline. 
H0r, — fortael mig et af dine eventyr; — 
jeg ved, du kan flere end dem, som — 

BJ0rn. 
Fortaelle? Men nu, — sa sent pa kvelden — ? 

Eline. 
Ifald du regner fra den tid her blev m0rkt 
pa 0strat, sa er det visselig sent. 

BJ0rn. 
Hvad fejler jer? Er der gaet jer noget imod? 
I er sa urolig. / 




H 
Eline. 



Det er muligt. 



Bjarn. 
Der er noget ivejen. I det sidste halve ars 
tid har jeg knapt kunnet kende jer igen. 

Eline. 
Husk pa: i et halvt ar har Lucia, min 
kaereste S0ster, sovet i ligkaelderen. 

Bjarn. 
Det er ikke derfor, jomfru Eline, — det er 
ikke alene derfor at I gar omkring, snart tanke- 
fuld og bleg og stille, snart vild og radles, som 
nu ikveld. 

Eline. 
Mener du? Og hvorfor ikke? Var hun ikke 
mild og from og fager som en sommernat? BJ0rn, 
— jeg siger dig, jeg havde Lucia kaer som mit 
eget liv. Har du glemt, hvor tidt og mange 
gange vi sad som b0rn pa dine knae om vinter- 
kvelden? Du sang viser for os, og du fortalte 

Bjarn. 
Ja, dengang var I fro og glad. 

Eline. 

Ja, dengang, du! Da leved jeg vel et dejligt 

liv i eventyr og i mine egne tanker I Kan det 

, vaere troligt at stranden dengang var sa negen 

t som nu? Var den det, sa maerked jeg det ikke. 
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Dernede var det jeg heist gik og digted alle de 
fagre kraniker; mine helte kom langvejs fra og 
foer over havet igen ; jeg selv leved iblandt dem 

Og fulgte Hied , liar de drog bort. (synker ned p& en 

atoi.) Nu kender jeg mig sa mat og traet; mine 
eventyr kan ikke naere mig laenger; — de er 
kun — eventyr. (rejser aig h«ftigt.) BJ0rn, — ved du, 
hvad der har gjort mig syg? En sandhed. En 
styg, styg sandhed, som nager mig nat og dag. 

Bjarn. 
Hvad mener I? 

Eline. 
Kan du mindes at du stundom gav os leve- 
regler og gode rad? Sester Lucia fulgte dem; 
men jeg, — Gud bedrel 

Bjarn 

(tr0stende). 

Na, nal 

Eline. 
Jeg ved det, — jeg var stolt, hovmodigl 
Nar vi legte sammen, vilde jeg altid vaere dron- 
ning, fordi jeg var den starste, den fagreste, den 
klegtigste. Jeg ved detl 

BJ0rn. 
Det er sandt. 

Eline. 
Engang tog du mig ved handen og sa al- 
vorligt pa mig idet du sagde: vaer ikke stolt af 
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din fagerhed og din klagt; men vaer stolt som 
ernen pa fjeldet, hver gang du taenker pa at du 
er Inger Gyldenlaves datterl 

Bjarn. 
I havde vel grund til at vaere stolt derover. 

Eline. 
Ja, det fortalte du mig Jtidt nok, BJ0rn! O, 
du fortalte mig sa mange eventyr dengang. 
(trykker hane h&nd.) Tak for dem allesammen ! — 
Fortael mig endnu et; det turde haende sig at 
jeg blev let tilsinds igen, som for. 

Bjern. 
I er jo ikke laenger noget barn. 

Eline. 
Tilvisse! Men lad mig bilde mig ind at jeg 
er det. Nu; fortael! 

(Hun kaster sig ned pa en stol; Bj0rn ssetter sig pa kanten af 

ildstedet.) 

x 

Bjorn. 
Der var engang en h0Jbaren riddersmand — 

Eline, 

(der uroligt har lyttet mod salen, griber ham i armen og udbryder 

hseftigt men hviskende): 

Hysl Skrig da ikke sa; — jeg er jo ikke 
tungh0rt ! 

BJ0rn 

(sagtere). 

Der var engang en h0Jbaren riddersmand, 
om hvem der gik det saelsomme ord 
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Eline 

(rejser Big halyt op og lytter i sengatelig spending mod salen). 

Bjarn. 
Jomfru Eline, — hvad fattes jer? 

Eline 

(Batter sig atter). 

Mig? Ingenting. Fortael du kun. 

BJ0rn. 
Na, som sagt, — nar han sa en kvinde stivt 
ind i 0Jet, sa glemte hun det aldrig siden, men 
fulgte ham i tanken, hvor han gik og stod, og 
sygnede hen af sorg. 

Eline. 

Det har jeg hert. Det er forresten 

ikke noget eventyr, det, du der fortaeller. Thi 
riddersmanden , som du beretter om, er Nils 
Lykke, der endnu den dag idag sidder i det 
danske rigsrad — 

Bjern. 
Kan vel haende. 

Eline. 
Nu ja, lige godt; — bliv kun vedl 

BJ0rn. 
Og sa begav det sig engang — 

Eline 

(rejser sig pludseligt). 

Hys; vaer stillel 

Henrik Ibsen: Fru Inger til 0strat. 2 
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Bjarn. 
Hvad nu? Hvad gar der af jer? 

Eline, 

(lyttende). 

Harer du? 

Bjern. 
Hvilket? 

Eline. 
Det er der! Ja, ved Kristi kors, det er der I 

Bjern 

(rejser sig). 

Hvad er der? Hvor? 

Eline. 
Hun selv, — i riddersalen — 

(hun iler op mod baggrunden.) 

Bjarn 

(f0lger efter). • 

Hvor kan I tro — ? Jomfru Eline, — g& til 
jert kammerl 

Eline. 
Hys; sta stille! R0r dig ikke; lad dig ikke 
sel Vent; — der kommer manen frem — . Kan 
du skimte den sorte skikkelse — ? 

BJ0rn. 
Ved alle hellige — 1 

Eline. 
Ser du, — der vender hun Knut Alfs0ns 
billede indad mod vaeggen. Ha-ha; det stirrer 
hende nok for stivt i 0Jnenel 
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Bjarn. 
Jomfru Eline, har mig! 

Eline 

(idet hun gar nedover mod ildstedet). 

Nu ved jeg, hvad jeg vedl 

BJ0rn 

(hen for sig). 

S3, er det dog sandtl 

Eline. 
Hvem var det, Bjern? Hvem var det? 

Eline. 
Nu vel? Hvem sa jeg? 

Bjorn. 
I si eders moder. 

Eline 

(halrt for sig sely). 

Nat efter nat har jeg hart hendes skfidt 
derinde. Jeg har hart hende hviske og vande 
sig som en ul0st sjael. Og visen siger jo — ; ah, 
nu ved jeg detl Nu ved jeg at — 

BJ0rn. 
Stillel 

(Fru Inger Gyldenljrfve kommer hurtigt ud fra salen uden at 
lngge mcerke tty de andre, gar lige hen til vinduet, trakker for- 
hssnget fra og stirrer en tidlang ud, som om hun spejdede efter 
nogen pa landerejen ; derpa vender hnn sig og gar langsomt ind 

i salen igen.) 

2* 
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Eline 

(sagte, felger hende med ffjnene). 

Sa drivende hvid, som en dedning 1 

(Larm og mange ttemmer hjfres udenfor d0ren til he'jre.) 

Bjern. 
Hvad er der nu? 

Eline. 
Ga ud og se efter hvad det gaelderl 

(Gardsfogden Ejnar Huk gamt en stor flok husfolk og 
binder kommer tilsyne i forstuen.) 

Ejnar Huk 

(i d0ren). 

Lige ind til hende I Og sa ikke forsagt! 

Bjorn. 
Hvad sager I?* 

Ejnar Huk. 
Fru Inger selv. 

Bjarn. 
. Fru Inger? Sa sent pa kvelden? 

Ejnar Huk. 
Sent, men tidsnok, taenker jeg. 

B0nderne. 
Ja, ja, — nu ma hun h0re osl 

(Hele msengden trsenger ind i stuen. I det samme riser Fru Inger 
G-yldenltfve sig i d0ren til riddersalen. Alle tier pludseligt.) 

Fru Inger. 
Hvad vil I mig? 
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Ejnar Huk. 
Vi segte eder, hojbarne frue, for at — 

Fru Inger. 
Nu vel, — sig frem! 

Ejnar Huk. 
N&, det er jo en aerlig sag. Kort og godt, 
— vi kommer for at bede eder om orlov og 
v&ben — 

Frulnger. 
Orlov og vaben? Hvortil? 

Ejnar Huk. 
Der er kommet det rygte over fra Sverig, 
at almuen har rejst sig i Dalarne og staevner 
imod kong Gustav — 

Fru Inger* 
Har almuen i Dalarne? 

Ejnar Huk. 
Ja, si gar ordet, og det skal vaere ganske 
sikkert. 

Fru Inger. 
Nu, — om sa var, — hvad har da I med 
Dalkarlernes rejsning at gere? 

Banderne. 
Vi vil med I Vi vil hjaelpe till Fri os selvl 

Fru Inger 

(sagte). 

Ah, skulde tiden vaere kommenl 
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Ejnar Huk. 
Fra alle de norske graensebygder stryger 
b0nder indover til Dalarne. Selv fredlese maend, 
som har vanket vildsomt ar for ar i fjeldet, de 
vover sig nu ned til gardene igen, soger folk og 
sliber eggen pa sine rustne vaerger. 

Fru Inger 

(efter et ophold). 

Hot, — sig mig, har I tilfulde betaenkt jer? 
Har I regnet efter, hvad det vilde koste jer, 
hvis kong Gustavs maend skulde sejre? 

Bjarn 

(sagte og b^nligt til fru Inger). 

Regn efter, hvad det vil koste Dansken, 
hvis kong Gustavs maend skulde tabe. 

•Fru Inger 

(afrisende). 

Det regnestykke er ikke min sag. 

(hun vender sig til msengden.) 

I ved, kong Gustav kan habe pa sikker 
bistand fra Danmark. Kong Fredrik er hans ven 
og han vil visselig ikke lade ham i stikken — 

Ejnar Huk. 
Men dersom nu bonderne rejste sig trindt 
om i hele Norges land? Dersom vi rejste os alle 
tilhobe, — herskabsfolk og almue? — Ja, fru 
Inger Gyldenlave, nu tror jeg naesten lejligheden 
er kommen, som vi har ventet pa. Bryder det 
nu las, sa ma de fremmede ud af landet. 
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Benderne. 
Ja, ud med de danske fogderl Ud med de 
fremmede herremaend! Ud med rigsradernes 
svende I 

Fru Inger 

(aagte). 

0, malm er der i dem; — men dog, dog — ! 

Bjern 

(hen for sig). 

Hun er tvivlradig. (tu Eiine.) Hvad gaelder det, 
jomfru Eline, — I har forsyndet jer i dommen 
over eders moder. 

Eline. 
Bjern, — jeg kunde rive mine 0jne ud af 
hovedet, ifald de havde Lajet for mig! 

Ejnar Huk. 
Ser I vel, min hojbarne frue, — f0rst gaelder 
det kong Gustav; er han gjort magtl0s, sa vil 
ikke Danskerne kunne holde sig laenge her i 
landet — 

Fru Inger. 
Og sa? 

Ejnar Huk. 
Sa er vi fri; vi har ingen fremmede over- 
herrer mere, og kan kSre os en konge selv, lige- 
som Svenskerne gjorde f0r os. 

Fru Inger 

(levende). 

En konge selv I Taenker du pa Sture-slaegten? 
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Ejnar Huk. 
Kong Kristjern, og-andre efter ham, har 
gjort ryddigt hus rundt om pa odels-saederne. 
De bedste blandt vore herremaend vanker fred- 
lase pS fjeldstien, hvis de endnu er til. Men det 
turde vel haende sig alligevel, at der kunde findes 
en eller anden aetling af de gamle slaegter, som — 

Fru Inger 

(hurtigt). 

Det er nok, Ejnar Hukl Det er nokl (hen for 
sig.) Ah, mit dyreste habl 

(nun yonder sig til btfnderne og husfolkene.) 

Jeg har nu formanet jer, sa godt jeg kunde. 
Jeg har sagt jer, hvor stor en fare I vover jer 
ind i. Men dersom I er sa faste i eders forsaet, 
sa vilde det vel vaere darligt af mig at forbyde 
jer, hvad I jo pa egen hand kunde saette igennem. 

Ejnar Huk. . 
Vi har altsa eders minde til at — ? 

Fru Inger. 
I har eders egen faste vilje; sparg den til- 
rads. Er det sa, som I siger, at I dagligen plages 

og trykkes . Jeg ved sa lidet om disse ting. 

Jeg vil ikke vide mere! Hvad kan jeg, en enlig 
kvinde — ? Selv om I vilde plyndre riddersalen — ; 
og der findes mangt et brugeligt vaerge derinde — ; 
I har jo hele magten pa 0strat ikveld. I far gere, 
hvad eder lyster. God natl 

(Mangden bryder ud i htfje glaedesr&b. Der t sendee lye og hua- 
karlene henter allehande y&benstykker ind fra salon.) 
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Bjern 

(griber fru Ingers hand idet hun ril g&). 

Tak, min aedle og stormodige fruel Jeg, som 
har kendt jer lige fra barnearene, jeg har aldrig 
tvivlet pa jer. 

Fru Inger. 
Stille, Bjorn, — det er et farefuldt spil, jeg 
har vovet i denne kveld. For de andre gadder 
det kun livet; men for mig — tusende gange 
mere; tro mig! 

Bjarn. 
Hvorledes? iEngstes I for eders magt og for 
eders gode forstaelse med — ? 

Fru Inger. 
Min magt? O, Gud i himlenl 

En huskarl 

(kommer fra salen med et stort syeerd). 

Se, her er en rigtig ulvetand! Med den skal 
jeg flaenge blodsugernes svende. 

Ejnar Huk 

(til en anden huskarl). 

Hvad*har du fundet der? 

Huskarlen. 
Brystpladen, som de kalder for Herlof Hytte- 
fads. 

Ejnar Huk. 
Den er for god til dig; — se, her har jeg 
landsestagen efter Sten Sture; haeng pladen pa 
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den, sa f0rer vi det gildeste haermaerke, nogen 
mand vil forlange. 

Hustjeneren Finn, 

(mod et brev i h&nden, komraer fra d£ren til venstre og gar hen 

imod fru Inger). 

Jeg har ledt efter eder i alle stuer — 

Fru Inger. 
Hvad vil du? 

Finn 

(rakker hende brevet). 

En svend fra Trondhjem har bragt brev og 
bud til eder. 

Fru Inger. 
Lad os se! ddet hun abner brevet.) FraTrondhjem? 
Hvad kan det gaelde? (gennemwber skriveisen.) Hjaelp, 
Krist! Fra ham I Og her i landet 

(bun lsBser videre i stork beveegelee, medens mssndene vedbliver 

at hente v&ben ind fra salen.) 

Fru Inger 

(hen for Big). 

Han kommer altsa hid. Han kommer hid i 
denne nat. — Ja, sa gaelder det at kaempe med 
klagt og ikke med svaerd. 

Ejnar Huk. 
Nok, nok, I gode b0nder; nu mener jeg vi 
er vel rustede. Nu kan vi laegge ivej 1 

Fru Inger 

(med en hurtig vending). 

Ingen mand ma forlade garden inatl 
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Ejnar Huk. 
Men, min aedle frue, nu er vinden os fajelig; 
vi stryger indover fjorden og — 

Fru Inger. 
Det bliver, som jeg har sagt. 

Ejnar Huk. 
Skal vi da bie til imorgen? 

Fru Inger. 
Bide til imorgen og laengere. Ingen vaebnet 
mand fir lov til at forlade 0strat for det farste. 

(Der fornemmes uvilje iblandt meengden.) 

Nogle af benderne. 
Vi gar alligevel, fru Inger I 

Mange flere. 
Ja, ja; vi gar alligevel I 

Fru Inger 

(et skridt nsrmere). 

Hvem vover det? 

(•lie tier; efter et jzfjebliks ophold tilfrjer hun:) 

Jeg har taenkt for jer. Hvad ved I ringe 
maend af almuen om landets sager? Hvor kan I 
tage jer for at demme om sligt? I far se at tale 
tryk og tyngsler en stund endnu. Det kan vel 
ikke ga jer for naer, nar Ibetaenker at selv os, 
herreslaegterne, bydes der ikke bedre kar nutil- 

dags. Baer alle v&ben ind i salen igen. 

Siden skal I fa min vilje at vide. Ga udl 

(Huafolkene bringer v&benatykkerne bort, hvorefter hele flokken 
Qerner sig gennem d0ren til h0jre.) 
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Eline 

(sagte til Bj*rn). 

Mener du endnu at jeg har forsyndet mig i 
dommen over — fruen pa 0strat? 

Fru Inger 

(vinker Bj0in til gig og siger): 

. Hold et gaestekammer rede. 

Bjarn. 
Vel, fru Inger! 

Fru Inger. 
Og porten aben for enhver, son* matte 
banke pa. 

Bjorn. 
Men — ? 

Fru Inger. 
Porten aben! 

Bjern. 
Porten aben. 

(han gar ad til h0jre.) 

Fru Inger 

(til Eline, som allerede er i djtfren tilvenstre). 

Bliv her! Eline; — mit barn, — jeg 

har noget at. sige dig i enrum. 

Eline. 
Jeg h0rer eder. * 

Fru Inger. 
Eline, du tror ilde om din moder. 

Eline. 
Jeg tror, hvad eders faerd sa kvidefuldt tvinger 
mig til at tro. 
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Fru Inger. 
Og du svarer mig, som dit umilde sind byder. 

Eline. 
Hvem har lagt umildhed over mit sind? Alt 
fra jeg var barn af havde jeg vant mig til at se 
pa eder, som pa en stor, hajsindet kvinde. Lig 
eder taenkte jeg mig hine kvinder, hvorom der 
star at laese i kranikerne og i Kaempe-bogen. 
Det tyktes mig som om Gud Herren selv havde 
sat sit tegn pa eders pande og maerket jer som 
den, der skulde lede de raedde og de radvilde. 
I hajsalen sang riddere og herremaend eders pris; 
og selve almuen, naer og f jern, kaldte eder landets 
hab og st0tte. Og alle mente de at gennem eder 
skulde de gode tider komme igen! Alle mente 
de at med eder skulde der komme som en ny 
dag over os. Det er endnu nat; og snart ved 
jeg ikke laenger om jeg tar tro at nogen morgen 
kommer med eder. 

Fru Inger. 
Pet ligger naer at skanne, hvor du henter 
slig$' giftige ord fra. Det er baret dig for are, 
hvad den tankelase hob hvisker og mumler om 
ting, som den lidet kan damme om. 

Eline. 

■ 

'I maengdens mund er sandhed, sagde I den- 
gang, da eders pris lad i sang og tale. 

Fru Inger. 
Lad sa vaere. Men om jeg ogsa valgte at 
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sidde uvirksom her, skant det stod til mig at 
handle, — tror du da ikke at slige kar var mig 
en byrde, tung nok, uden at du skulde hobe 
stene pa den? 

Eline. 
De stene, jeg hober pa eders byrde, knuger 
mig lige sa tungt som eder. Let og fri trak jeg 
livsens ande, sa laenge jeg havde eder at tro pa. 
Thi for at leve ma jeg kende mig stolt; og det 
vilde jeg vaeret med rette, dersom I var bleven, 
hvad I engang var. 

Fru Inger. 
Og hvad borger dig for at jeg ikke er det? 
Eline, — hvoraf ved du sa visst, at du ikke g0r 
din moder uret? m 

Eline 

(frembrydende). 

O, hvis jeg gjorde det! 

Fru Inger. 
Stillel Du har ingen ret til at kraeve regn- 
skab af din moder. — Med et eneste ord kunde 

jeg ; dog, det vilde ikke vaere godt for dig 

at hore; du ma vente, hvad tiden bringer med 
sig; kan haende at — 

Eline 

(idet hun vil g&). 

Sov vel, min moder! 

Fru Inger 

(ntflende). 

Nej, — bliv hos mig; der er endnu noget, 
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som Kom naermere; — du ma hare mig, 

Eline ! 

(hun Batter sig ved bordet foran yinduet.) 

Eline. 
Jeg harer eder. 

Fru Inger. 
Sa taus du ogs& er, sa ved jeg dog for 
visst at du mere end engang laenges bort herfra. 
Det er dig for ensomt oig for ade pi' 0strat. 

Eline. 
Hvor kan det undre jer, min moder? 

Fru Inger. 
Det star til dig selv om det herefterdags 
skal vorde anderledes. 

Eline. 
Hvordan ? 

Fru Inger. 

Har mig. — I denne nat venter jeg en gaest 

til garden. 

Eline 

(nsermere). 

En gaest? 

Fru Inger. 
En gaest, som ma vaere fremmed og ukendt. 
Ingen tar vide, hvorfra han kommer eller hvor 
han gSr hen. 

Eline 

(kaster sig med et glsdesakrig ned for hende og griber hendes 

hsBnder). 

Min moder 1 Min moder! Forlad mig al min 
uret imod jer, hvis I kan det! 
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Fru Inger. 
Hvad mener du? — Eline, jeg forstar dig ikke. 

Eline. 
Sa har de da alle taget fejll I er da endnu 
trofast i hjertet! 

Fru Inger. 
Men sa rejs dig, og sig mig — 

Eline. 
0, tror I da ikke jeg ved, hvem gaesten er? 

Fru Inger. 
Du ved det? Og alligevel ? 

Eline. 
Taenker I da, 0strats porte har vaeret sa 
taet staengte, at ikke et jammers-rygte engang 
skulde smutte indenfor? Mener I ikke jeg ved, 
at mangen aetling af de gamle slaegter vanker 
som fredlas mand, uden ly og leje, medens de 
dajiske herrer rader pa hans faedres gard? 

Fru Inger. 
Og sa? Hvad mere} 

Eline. 
Jeg ved godt, at mangen hajbaren ridder 
jages som sulten ulv i skogen. Han har ikke 
arnested at hvile ved, ikke brad at bide — 

Fru Inger 

(koldt). 

Det er nokl Nu forstar jeg dig. 



» » 
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Eline 

(vedblivende). 

Og derfor abner I 0strats porte ved natte- 
tid! Derfor ma han vaere fremmed og ukendt, 
han, denne gaest, om hvem ingen b0r vide, hvor- 
fra han kommer eller hvor han gar hen I I trod- 
ser det straenge herrebud, som naegter jer at 
huse den forfulgte, og at stS ham bi med ly 
og pleje — 

Fru Inger. 

Det er nok, siger jegl 

(han tier lidt og tilfgjer med orervindelse :) 

Du fejler, Eline; — det er ingen fredlos 
mand jeg venter. 

Eline 

(rejser Big). 

Sa har jeg visselig kun ilde forstaet eder. 

Fru Inger. 
Her mig, mit barn! Men har mig med 
overlaeg; hvis du ellers maegter at taemme dit 
vilde sind. 

Eline. 
Jeg skal vaere tarn til I har udtalt. 

Fru Inger. 
SSl hor efter, hvad jeg har at sige dig. — 
Jeg har, s& vidt det stod i min magt, sagt at 
holde dig uvidende om al den tied og vande, 
som vi nu er staedt i. Thi hvad kunde det bade 
om jeg dryssed sorg og harm i din unge sjael? 
Det er ikke grid og kvindeklynk, som skal 

Henrik Ibsen: Fru Inger til 0str&t. 3 
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fri os ud af traengslerne. Der kraeves mod og 
mandskraft. 

Eline. 
Hvo har sagt jer at jeg ikke ejer mod og 
mandskraft nar det gores behov? 

Fru Inger. 
Stille, barn; — jeg kunde tage dig pa ordet. 

Eline. 
Hvordan, min moder? 

Fru Inger. 

Jeg kunde kraeve begge dele af dig; jeg 
kunde — ; dog, lad mig forst fa tale til ende. 

Du ma da vide, at den tid tykkes naerme 
sig, som det danske rigsrad gennem mange ar 
har virket for, — den tid, mener jeg, da de kan 
give vore rettigheder og vor frihed det sidste 
st0d. Se, deffor gaelder det — 

Eline 

(livfuldt). 

At sla I0S, min moder? 

Fru Inger. 
Nej ; det gaelder at vinde raderum. I Koben- 
havn er radet nu forsamlet for at overlaegge, 
hvorledes de bedst kan gribe sagen an. De 
fleste skal vaere af den mening at tvistighederne 
ikke kan bilaegges, sa laenge ikke Norsk og Dansk 
er et; thi dersom vi beholder vore rettigheder 
som et frit rige nar nyt kongevalg engang skal 
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forega, sa er det rimeligt at fejden bryder aben- 
bart ud. Se, dette vil de danske herrer for- 
hindre — 

Eline. 
Ja, de vil forhindre det, — jal Men skal vi 
tale sligt? Skal vi roligt se til at — ? 

Fru Inger. 
Nej, vi skal ikke tale det. Men at bruge 
vaben, — at traede frem i aben dyst, — hvor 
vilde det baere hen, sa laenge vi ikke alle er 
enige? Og stod det nogen tid vaerre til med 
enigheden hertillands, end netop nu? — Nej, 
skal vi kunne udrette noget, sa ma det ske i 
landom og stilhed. Vi ma, som jeg siger dig, 
fa stunder til at omrade os. I det S0ndre Norge 
er en god del af adelen for de Danske ; men her 
nordenfjelds er det endnu tvivlsomt. Derfor har 
kong Fredrik skikket en af sine h0Jst betroede 
maend herop, for med egne 0j'ne at forvisse sig 
om, hvordan vi er sindede. 

Eline 

(Bpsendt). 

Nu; — og sa — ? 

Fru Inger. 
Denne ridder kommer hid til 0strat inat. 

Eline. 
Herhid? Og inat? 

Fru Inger. 
Et k0bmandsskib bragte ham ig&r til Trond- 

3* 
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hjem. For nylig fik jeg det budskab, at han vil 
gaeste mig. Inden en time kan han ventes. 

Eline. 
Og I betaenker ikke, min moder, hvad I 
udsaetter eders rygte for, ved at tilstede den 
danske udsending et sligt made? Er ikke almuen 
heromkring allerede mistroisk nok imod eder? 
Hvor kan I habe, at den engang vil lade sig 
lede og rade af eder, nar det sparges at — 

Fru Inger. 
Vaer ubekymret. Alt dette har jeg fuldelig 
betaenkt; men det har ingen nad. Hans aerende 
her i landet er en hemmelighed; derfor er han 
kommen som fremmed til Trondhjem; og som 
fremmed og ukendt vil han ogsa gaeste 0strat. 

Eline. 
Og denne danske herres navn — ? 

Fru Inger. 
Det klinger godt, Eline! Danmarks adel har 
knapt noget bedre at naevne. 

Eline. 
Men hvad har I sa isinde? Endnu har jeg 
ikke fattet eders mening. 

Fru Inger. 
Du vil snart begribe. — Da vi ikke kan 
sandertraede ormen, sa ma vi binde den. 

Eline. 
Vogt jer vel, at ikke snoren brister. 
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Fru Inger. 
Det kommer an pa dig, hvor fast den skal 
strammes. 

Eline. 
Pa mig? 

Fru Inger. 
Laenge har jeg maerket at 0strat er dig et 
fangebur. Det huger ikke en ung falk at sidde 
imellem jernstaenger. 

Eline. 
Min vinge er staekket. Gav I mig end fri, 
— det vilde kun lidet bade mig. 

Fru Inger. 
Din vinge er ikke staekket, laenger end du 
selv vil. 

Eline. 
Vil? Min vilje er i eders haender. Bliv ved 
at vaere, hvad I var, sa vil ogsa jeg — 

Fru Inger. 
Nok derom. H0r mig videre. — At drage 
fra 0strat vil neppe vaere dig meget imod. 

Eline. 
Kan haende, min moderl 

Fru Inger. 
Du har engang sagt mig, at du levede dit 
gladeste liv i dine eventyr og kr0niker. Dette 
liv kunde vende tilbage for dig. 




3« 

Eline. 



Hvad mener I? 



Fru Inger. 
Eline, — hvis nu en maegtig riddersmand 
kom og ferte dig til sin borg, hyor du fandt 
terner og svende, silkeklaeder og haje sale? 

Eline. 
En ridder, siger I? 

Fru. Inger. 
En ridder. 

Eline 

(sagtere). 

Og den danske udsending kommer hid inat. 

Fru Inger. 
Inat. 

Eline. 
Hvis sa er, da raeddes jeg for at tyde 
eders ord. 

Fru Inger. 
Der er intet at raeddes for, ifald du ikke vil 
mistyde dem. Det er visselig ikke min agt at 
tvinge dig. Efter eget tykke skal du vselge og 
rade selv i denne sag. 

Eline 

(et skridt nsermere). 

Har I hort om hin moder, der karte over 
fjeldet ved nattetid med sine smab0rn i slaeden? 
Ulveflokken fulgte hende i sporet; det gjaldt liv 
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eller dad; — og hun kasted sine sma bagud 
efter sig, en for en, for at vinde tid og frelse 
sig selv. 

Fru Inger. 
Eventyrl En moder rev hjertet af sit bryst, 
f0r hun kasted sit barn for ulvenel 

Eline. 
Hvis jeg ikke var min moders datter, sa 
skulde jeg give eder ret. Men I er som hin 
moder; og eders datre har I kastet ud for ulvene, 
en for en. Farst kasted I den aeldste. For fern 
ar siden drog Merete fra 0strat; nu sidder hun 
i Bergen som Vinzents Lunges hustru. Men tror 
I, hun er lykkelig som den danske ridders frue? 
Vinzents Lunge er maegtig, fast som en konge; 
Merete har terner og svende, silkeklaeder og hoje 
sale; men dagen har ingen sol for hende, og 
natten ingen hvile ; thi hun har aldrig vaeret ham 
god. Han kom hid, han bejled til hende, fordi 
hun var Norges rigeste arving, og fordi han den- 
gang traengte til at fa fast fod i landet. Jeg ved 
det; jeg ved det tilfuldel Merete var eder harig; 
hun fulgte den fremmede herre. Men hvad har 
det kostet hende? Flere tarer, end en moder 
skulde 0nske at svare til pa dommens dag! 

Fru Inger. 
Jeg kender mit regnskab, Og det skraekker 
mig ikke. 
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Eline. 
Eders regnskab er ikke hermed tilende. Hvor 
er Lucia, eders andet barn? 

Fru Inger. 
Sparg Gud, som tog hende. 

Eline. 
Eder sp0rger jeg; thi det er eder, som skal 
svare for at hun matte lade sit unge liv. Glad 
var hun som en fugl om varen, da hun sejled 
fra 0strat for at gaeste Merete i Bergen. Et ar 
efter stod hun atter her i stuen; men da var 
hendes kinder hvide, og daden havde aedt sig 
ind i hendes bryst. Ja, I undres, min moderl I 
mente nok at denne stygge hemmelighed var 
begraven med hende; — men hun har sagt mig 
alt. En hfiivisk ridder havde vundet hendes hjerte. 
Han vilde aegte hende. I vidste, at det gaeldte 
hendes aere. Men I blev ubajelig, — og eders 
barn matte 60. I ser, jeg ved det alt! 

Fru Inger. 
Alt? Sa har hun vel ogsa sagt dig hans navn? 

Eline. 
Hans navn? Nej; hans navn har hun ikke 
sagt mig. Hun havde ligesom en stingende raedsel 
for hans navn; — hun naevnte det aldrig. 

Fru Inger 

(lettet, hen for sig). 

Ah, sa ved du dog ikke alt. 



r 
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Eline; — den sag, du nu har rart ved, var 
mig fuldt ud vitterlig. Men der er noget ved 
sagen, hvad du kanske ikke har givet agt pa: 
Hin herremand, som Lucia traf i Bergen, var en 
Dansk — 

Eline. 

Ogsa det ved jeg. 

Fru Inger. 
Og hans kaerlighed var en l0gn. Ved list 
og glatte ord havde han besnaeret hende. 

Eline. 
Jeg ved det; men hun havde ham kaer 
alligevel; og havde I havt en moders hjerte, sa 
var eders barns aere gaet for alt. 

Fru Inger. 
Ikke for hendes lykke. Tror du at jeg, med 
Meretes lod for 0Jnene, vilde ofre mit andet barn 
til en mand, som ikke var hende god? 

Eline. 

Klagtige ord darer sa mangt et sind; men 
mig darer de ikke. — 

Tro ikke, at jeg er sa ganske fremmed for • 
hvad der gar for sig rundt om i landet. Tilfulde 
skanner jeg eders faerd. Jeg ved godt at de 
danske herremaend ikke har nogen fuldtro ven i 
jer. I hader dem maske; men I frygter dem til- 
lige. Den gang I gav Merete til Vinzents Lunge, 
havde de danske herrer overmagten pa alle kanter 




42 



i landet. Tre ar efter, da I forb0d Lucia at aegte 
ham, til hvem hun havde knyttet sit liv, skant 
han havde forlokket hende, — da stod sagerne 
helt anderledes. Kongens danske fogder havde 
evet skaendige ugerninger imod almuen, og I 
fandt det ikke radeligt at knytte jer fastere, end 
sket var, til de fremmede voldsmaend. 

Og hvad har I vel gjort for at haevne hende, 
der matte da sa ung? I har intet gjort. Nu vel; 
jeg skal handle for jer; jeg skal haevne al den 
forsmaedeke, der er overgaet vort folk og vor aet! 

Fru Inger. 
Du? Hvad har du isinde? 

Eline. 
Jeg gar min vej, ligesom I gar eders. 
Hvad jeg har isinde, ved jeg ikke selv; men 
jeg faler kraefter i mig til at vove alt for vor 
retfaerdige sag. 

Fru Inger. 
Da vil du fa en hard dyst at besta. Jeg 
har engang lovet det samme, som du, — og mit 
har er granet under byrden af mit lafte. 

Eline. 

God nat! Eders gaest kan ventes; og ved 
det made er jeg tilovers. 

Maske det endnu er tid for eder ; nu, 

Gud styrke og lede eders faerdl Glem ikke at 
mange tusenders ajne vogter pa eder. Taenk pa 
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Merete, som graeder sent og tidligt over sit for- 
spildte liv. Taenk pa Lucia, som sover i den 
sorte kiste. 

Og endnu et. Glem ikke, at i denne nat 
spiller I brikkespil om eders sidste barn. 

'(hun g&r ud til venstre.) 

Fru Inger 

(ser en stund eftex hende). 

Mit sidste barn? Der talte du sandere, end 

du selv vidste. Men det gaelder ikke mit 

barn alene. Hjaelp mig Gud; i denne nat spilles 
brikkespil om hele Norges rige. 

Ah, — rider der ikke nogen gennem borge- 
ledet? 

(hun lytter ved vinduet.) 

Nej ; endnu ikke. Det var kun vinden. Grav- 
koldt blaeser det. 

Har Gud Herren ret til dette? — Danne 
mig til kvinde, — og sa laesse en mandsdad pa 
mine skuldre. 

For jeg har landets velfaerd i mine haender. 
Det star i min magt at rejse dem alle som en 
mand. Det er fra mig de venter tegnet; og 
giver jeg det ikke nu, sa sker det — kanske 
aldrig. 

Nele? Ofre de mange for den enes skyld? 

— Var det ikke bedre, ifald jeg kunde ? 

Nej, nej, nej, — jeg vil det ikkel Jeg kan 
det ikkel 

(hun kaster et stj&lent blik imod riddersalen, vender sig bort som 

i angst og siger hviskende:) 
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Nu er de derinde igen. Blege spogelser; — 
dade faedre; faldne fraender. — Fy; disse borende 
ojne fra alle krogene! 

(hun sl&r bagover med hand en og skriger:) 

Sten Sture! Knut Alfsonl Olaf Skaktavl! 
Vig, — vig! Jeg kan ikke dettel 

(En fremmed, steerkbygget mand med grasprsengt h&r og 

skaeg, klsedt i en forreven lammeskindskjortel og med rustne 

v&ben, er tr&dt ind fra riddersalen.) 

Den fremmede mand 

(standser ved d0ren og Biger deempet): 

Hil eder, fru Inger Gyldenl0vel 

Fru Inger 

(vender sig med et skrig). 

Ah, fri mig Krist i himlenl 

(hun folder om i stolen. Den fremmede mand stirrer pa hende, 

ubevngelig, lsenet til sit sverd.) 



ANDEN HANDLING. 



(Stuen pa 0str&t, ligesom i forrige handling.) 

(Fru Inger Gyldenl0ve siddor ved bordet tilh/zfjre foran vin- 

duet. Olaf Skaktavl star et stykke fra hende. Begges ansigter 

forrader at en stserkt bevseget eamtale har fandet sted.) 

Olaf Skaktavl. 
For sidste gang, Inger Gyldenleve, — I er 
altsa urokkelig i eders forsaet? 

Fru Inger. 
Jeg kan ikke andet. Og mit rad til eder 
er: g0r I ligesom jeg. Er det himlens vilje at 
Norge rent skal ga under, sa gar det under, 
hvad enten vi stetter det eller ej. 

Olaf Skaktavl. 
Og med den tro mener I at jeg skal sla 
mig tiltals? Jeg skulde roligt sidde og se til, nu, 
da timen er kommen? Har I glemt, hvad jeg 
har at haevne? Mit jordegods har de r0vet og 
stykket ud imellem sig. Min son, mit eneste 
barn, sidste aetlingen af min slaegt, slog de ihjel 
for mig som en hund. Mig selv har de i tyve 
ar jaget fredles i skog og fjeld. — Rygtet har 
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sagt mig dod mere end en god gang; men jeg 
har nu den tro, at de ikke skal fa lagt mig i 
jorden far jeg har taget haevn. 

« 

Fru Inger. 
Sa har I et langt liv ivente. Hvad vil I 
da g0re? 

Olaf Skaktavl. 
Gere? Hvad ved jeg, hvad jeg vil gere? Jeg 
har aldrig givet mig af med at laegge anslag op. 
Det er det, som I skal hjaelpe mig med. I er 
klogtig nok til det. Jeg har kun to arme og 
mit vaerge. 

Fru Inger. 
Eders vaerge er rustent, Olaf Skaktavl I Alle 
vaerger i Norge er rustne. 

Olaf Skaktavl. 
Det er vel derfor at visse folk bare strider 
med tungen. — Inger Gyldenlave, — I har staerkt 
forandret eder. Der var en tid, da der slog et 
mandshjerte i eders bryst. 

Fru Inger. 
Mind mig ikke om, hvad der var. 

Olaf Skaktavl. 
Og dog er det derfor jeg er kommen til 
jer. I skal hare mig, om sa — 

Fru Inger. 
Nu vel; men g0r det kort; thi, — ja, jeg 
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mi da sige jer det, — det er utrygt for eder 
her pa g&rden. 

Olaf Skaktavl. 
Pa 0strat gard er det utrygt for den fred- 
tese? Det har jeg laenge vidst. Men I glemmer 
nok, at fredtefs mand er utryg, hvor han end 
vanker. 

Fru Inger. 
Sa tal; jeg skal ikke formene jer det. 

Olaf Skaktavl. 
Det er nu snart treti ar siden jeg sa eder 
for ferste gang. Det var pa Akershus hos Knut 
Alfson og hans frue. Dengang var I endnu fast 
et barn; men dog var I kaek, som en jagende 
falk, og derhos stundom bade vild og ustyrlig. 
Mange var de, der bejled om eder. Ogsa mig 
var I kaer, — kaer, som ingen kvinde har vaeret 
det for eller siden. Men I havde kun et 0Je- 
maerke og en tanke. Det var tanken pa rigets 
ulykke og store nod. 

• Fru Inger. 
Jeg var femten sommere gammel, — husk 
det! Og var det ikke, som om et vildsind havde 
grebet os allesammen i hine dage? 

Olaf Skaktavl. 
Kald det for hvad jer tykkes. Men det ved 
jeg:' de gamle og erfarne blandt os mente, det 
stod skrevet hist oppe hos Vorherre at I var 
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den, som skulde bryde traeldommen og give os 
alle vore rettigheder tilbage. Og det ved jeg 
ogsa: I selv taehkte dengang det samme. 

Fru Inger. 
Det var en syndig tanke, Olaf Skaktavl! 
Det var hovmod og ikke Herrens kald, der talte 
gennem mig. 

Olaf Skaktavl. 

I kunde blevet den udkarne, ifald I havde 
villet. I stammed fra Norges aedleste setter; I 
havde magt og rigdom ivente; og I havde ore 
for klageskrigene — dengang. 

Mindes I hin eftermiddag, da Hendrik Krum- 
medike kom med danske fladen for Akershus? 
Skibsherrerne bod mindeligt forlig; og tryg ved 
lejdebrevet lod Knut Alfson sig ro ombord. Tre 
timer efter bar vi ham ind genne'm slotsporten — 

Fru Inger. 
Som lig; som ligl 

Olaf Skaktavl. 
Norges bedste hjerte brast,.da Krummedikes 
lejesvende faeldte ham. Endnu tykkes det mig 
at jeg ser det lange tog, som skred ind i ridder- 
salen, sorgtungt og par for par. Der la han pa 
baren, med oksehugget over panden, sa hvid 
som en varsky. . Jeg tor vel sige at Norges 
gaeveste maend var samlet der hin nat. Fru 
Margrete stod ved sin dode husbonds hoved, og 
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alle, alle svor vi at vove velfaerd og liv for at 
haevne bide denne sidste ugerning og alt det 
evrige. — Inger Gyldenleve, — hvem var det, 
som da bred sig vej gennem maendenes kreds? 
En ungme, — fast endnu et barn, — med ild i 
0Jet og med gradfyldt maele. — Hvad svor hun? 
Skal jeg gentage eders ord? 

Fru Inger. 
Jeg svor, hvad I andre svor; hverken mere 
eller mindre. 

Olaf Skaktavl. 
I husker eders ed — og har dog glemt den. 

Fru Inger. 
Og hvorledes holdt de andre, hvad de havde 
lovet? Jeg taler ikke om eder, Olaf Skaktavl, 
men om eders venner, al Norges adel. Der er 
ikke en af dem, i alle disse ar, som har havt 
mod til at vaere mand; og dog laegger de mig 
til last at jeg er en kvinde. 

Olaf Skaktavl. 
Jeg ved, hvad I vil sige. Hvorfor de har 
underkastet sig, istedet for at byde voldsmaendene 
trods til det sidste? Vel sandt; der er uselt malm 
i vore slaegter nutildags; men havde der vaeret 
samhold imellem dem, — hvem ved, hvad der 
da vilde sket? Og I kunde have holdt dem sam- 
men; thi for eder havde de alle bejet sig. 
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Fru Inger. 
Let kunde jeg svare eder; men I vilde vel 
neppe tage mit svar for gyldigt. Lad os derfor 
ikke videre talfe om, hvad der ej star til at 
aendre. Kom heller frem med, hvad der naermest 
f0rer eder til 0strat. Traenger I til ly? Nu vel; 
jeg skal prave pa- at skjule eder. Har I andre 
. ting behov, sa sig det; I skal finde mig rede — 

Olaf Skaktavl. 
I tyve ar har jeg vaeret hjemtes. Pa Jafcmte- 
landsfjeldet er mit har bleven grit. Jeg har lant 
hus hos ulv og bjern. — I ser, fru Inger, — 
jeg traenger eder ikke.; men bade adel og almue 
har eder behov. 

Fru Inger. 
Det gamle omkvaed. 

Olaf Skaktavl. 
Ja, det klinger ilde i eders aren, det ved jeg 
nok; men I far hare det alligevel. Kort og godt: 
jeg kommer fra Sverig. Der er uro pafaerde. I 
Dalarne skal det bryde las. 

Fru Inger. 
Jeg ved det. 

Olaf Skaktavl. 
Peder Kanzler er med, — men hemmeligt, 
forstar I. 

Fru Inger 

(8tudBende). 

Ja sa? 
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Olaf Skaktavl. 
Det er ham, som har skikket mig til 0str&t. 

Fru Inger 

(rejser sig). 

Peder Kanzler, siger I? 

Olaf Skaktavl. 
Han selv; — eller, kan haende, I kender 
ham ikke laenger? 

Fru Inger 

(halvt hen for sig). 

Kun altfor veil — 

Men sig mig, jeg beder jer, — hvad bud- 
skab bringer I? 

Olaf Skaktavl. 
Da ufredsrygtet spurgtes oppe pa graense- 
fjeldene, hvor jeg holdt til, sa tog jeg straks 
afsted indover til Sverig. Jeg kunde nok taenke 
mig, at Peder Kanzler havde sin hand med i 
legen. Jeg segte ham op og bad ham min 
bistand; — han har kendt mig i tidligere dage, 
som I ved. Han vidste, jeg var at lide pa; og 
sa skikked han mig hid. 

Fru Inger 

(ut&lmodig). 

Ja visst, ja visst, — han skikked eder hid 
for at — ? 

Olaf Skaktavl 

(hemmelighedsfuldt). 

Fru Inger, — der kommer en fremmed til 
0str&t inat. 

4* 
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Fru Inger 

(overrasket). 

Hvorledes? Ved I at — ? 

Olaf Skaktavl. 
Ja vel ved jeg. Jeg ved alt. Det er jo for 
at traeffe ham at Peder Kanzler skikked mig hid. 

Fru Inger. 
Ham? Umuligt, Olaf Skaktavl, — umuligtl 

Olaf Skaktavl. 
Som jeg siger jer. Hvis han ikke er kommen, 
sa vil det ikke vare laenge farend — 

Fru Inger. 
Nej, ganske sikkert; men — 

Olaf Skaktavl. 
Sa I var da beredt pa hans komme? 

Fru Inger. 
Ja visst. Han har skikket mig budskab derom. 
Det var derfor I slap ind, sa snart I banked pa. 

Olaf Skaktavl 

(lyttende). 

Hys; — der rider nogen henover vejeh. 

(han gar til vinduet.) 

Porten lukkes op. 

Fru Inger 

^- (ser ud). ' 

Det er en ridder og hans svend. De stiger 
af i garden. 
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Olaf Skaktavl. 
Det er altsa ham. Hans navn? 

Fru Inger. 
I ved ikke hans navn? 

Olaf Skaktavl. 
Peder Kanzler vaegred sig ved at naevne det. 
Han sagde kun at udsendingen skulde made mig 
p& 0strat tredje kvelden efter Mortens-messe — 

Fru Inger. 
Rigtig; det er J ust som ikveld. 

Olaf Skaktavl. 
Han skulde bringe brevskaber med. Af dem 
og af eders egen mund kunde jeg erfare, hvem 
han var. 

Fru Inger. 
Sa lad mig falge jer til eders gaestekammer. 
I traenger til at kvaege og hege jer. Den frem- 
mede herre skal I snart fa itale. 

Olaf Skaktavl. 
Nu, hvis I si lyster. 

(de gar begge ud til venstre.) 

(Efter et kort ophold kommer hustjeneren Finn forsigtigt ind 
gennem dffren tilh0jre, ser Big om i vaerelset, kiger ind i ridder- 
salen, g&r b& tilbage til dtfren igen og giver et tegn til nogen 
ndenfor. Derefter trader riger&den Nile Lykke og den 
irenike bef alingsmand, herr Jena Bjelke, ind i stuen.) 

Nils Lykke 

(daBmpet). 

Ingen? 
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Finn 

(liges&). 

Nej, herrel 

Nils Lykke. 
Og vi kan jo sikkert forlade os pa dig i 
et og alt? 

Finn. 
Befalingsmanden i Trondhjem har stedse 
givet mig skudsmal for at vaere palidelig. 

Nils Lykke. 
Vel, vel; det har han ogsa sagt mig. Altsa, 
fflrst og fremst, — er nogen fremmed kommet 
herhid til 0strat far os iaften? 

Finn. 
Ja, for en time siden kom her en fremmed 
mand. 

Nils Lykke 

(d&mpet til Jens Bjelke). 

Han er her. 

(vender sig atter til Finn.) 

Vilde du kunne genkende ham? Har du 
set ham? 

Finn. 
Nej, det har nok ingen uden portvaegteren, 
savidt jeg ved. Han blev straks stedet for fru 
Inger, og hun — 

Nils Lykke. 
Nu? Hvad hun? Han er dog vel ikke alle- 
rede borte igen? 
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Finn. 
Nej; men hun holder ham nok skjult inde i 
en af sine egne stuer, for — 

Nils Lykke. 
Det er godt. 

Jens Bjelke 

(hvisker). 

Altsa ferst og fremst vagt for porten; sa 
har vi ham sikker. 

Nils Lykke 

(mod et amil). 

Hml 

(til Finn:) 

• H r, sig mig, — gives der her pS garden nogen 
anden udgang, end gennem porten? Se ikke sa 
dumt pa migl Jeg mener, — kan nogen slippe 
us£t bort fra fltetrat, nar borgeporten holdes 
lukket? 

Finn. 
Ja, det ved jeg ikke. Der tales rigtignok 
om langange nedenunder i kaelderne; men der 
er nok ingen, som kender dem, uden fru Inger 
selv; ja — og sa kanske jomfru Eline. 

Jens Bjelke. 
S£, for djaevelenl 

Nils Lykke. 
Det er godt. Du kan ga. 

• Finn. 

Vel. Skulde I senere ville mig noget, sa 
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behover I bare at lukke pi den anden dor til 
h0Jre derinde i riddersalen; jeg skal da straks 
vaere ved handen. 

Nils Lykke. 
Godt. 

(han peger mod d0ren til forgangen. Finn gar ud.) 

Jens Bjelke. 
Her, — ved I hvad, kaere ven og bror, — 
dette her bliver nok et lumpigt felttog for os 
beggeto. • 

Nils Lykke 

(smilende). 

A, — ikke for mig, haber jeg. 

Jens Bjelke. 

Sa? For det ferste er der nu liden aere i at 
gere jagt pa slig en opleben pojk, som denne 
Nils Sture. Skal jeg tro han er klog eller galen, 
efter den vis han har faret frem pa? Farst saette 
ondt blod i banderne; love dem bistand og guld 
og grenne skoge; — og sa, nar det kommer til 
stykket, lobe sin vej og krybe i skjul bag et 
kvindeskert! 

Forresten angrer det mig, rent ud sagt, at 
jeg fulgte eders rad og ikke gik frem efter mit 
eget hoved. 

Nils Lykke 

(aagte). 

Den anger kommer vel silde, min bror I 

Jens Bjelke. 
For, ser I, at ligge og rode efter graevlinger, 
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det har nu aldrig vaeret min lyst. Jeg havde 
ventet mig noget helt andet. Nu har jeg trukket 
afsted lige fra Jaemteland med mine ryttere; har 
faet den trondhjemske befalingsmands brev for 
at jeg kan S0ge efter urostifteren overalt, hvor 
jeg lyster. Alle spor tyder pa at han aetlede sig 
til 0strat — 

Nils Lykke. 
Han er her I Han er her, siger jeg I 

Jens Bjelke. 
Ja, men hvad havde sa vaeret rimeligere end 
at vi havde fundet porten bade staengt og under 
forsvarlig vagt? Gid vi havde; sa kunde jeg da 
fat brug for mine krigsknaegte — 

Nils Lykke. 
Men i det sted abner man porten nok sa 
hafligt for os. Pas pa; — svarer fru Inger Gylden- 
love til sit rygte, sa lar hun det ikke skorte sine 
gaester hverken pa mad eller drikke. 

Jens Bjelke. 
For at snakke sig ifra mit aerend, ja! — 
Hvor kunde I nu ogsa fa det indfald at jeg 
skulde lade mine ryttere blive tilbage en hel 
fjerdirigvej fra garden. Var vi kommen hid med 
krigs-mandskab s& — 

Nils Lykke. 
Hun havde modtaget os som lige kaerkomne 
gaester for det. Men laeg maerke til at i sa fald 
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havde beseget gjort opsigt. Benderne heromkring 
vilde holdt det for en voldshandling imod fru 
Inger; hun var da atter stegen i almuens gunst, 
og, ser I, det er ikke r&deligt. 

Jens Bjelke. 
Kan vel vaere. Men hvad ger jeg nu? Grev 
Sture er pa 0strat, siger I. Ja, hvad hjaelper det 
mig? Fru Inger Gyldenlove har sagtens, ligesom 
raeven, mange gemsler og flere end en udgang. 
Her kan vi to enslige karle ga omkring og snuse 
sa laenge vi vil. Gid djaevlen havde hele sagenl 

Nils Lykke. 
Nu vel, kaere herre, — hvis I ikke syrtes 
om den vending, eders sendelse har taget, sa 
overlad slagmarken til mig. 

Jens Bjelke. 
Til jer? Hvad vil I da gore? 

Nils Lykke. 
Klegt og list turde mask£ her kunne ud- 
rette, hvad vi ikke med vabenmagt kan saette 
igennem. — Nu, aerligt talt, herr Jens Bjelke, — 
jeg har allerede havt noget sligt i tankerne lige 
fra vi madtes i Trondhjem igar. 

Jens Bjelke. 
Var det derfor I overtake mig til at skille 
mig ved krigsknaegtene? 
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Nils Lykke. 
Bide eders og mit aerend pi 0strit kunde 
jo fremmes bedst uden dem; og s& — 

Jens Bjelke. 
Fanden besaette jer, — havde jeg naer sagtl 
Og mig selv med! For jeg burde da vidst at I 
staendigt gar med en raev bag aret. 

Nils Lykke. 
Ja, men ser I, her kommer raeven vel tilpas, 
hvis vabnene skal vaere lige pa begge sider. Og 
jeg ma sige eder at det er mig af hajeste vigtig- 
hed at jeg skiller mig vel og i al stilhed fra min 
sendelse. I skal vide at min herre, kongen, var 
mig lidet nadig da jeg rejste. Han formente at 
have sine grunde dertil, skant jeg tror at jeg 
har tjent ham si nyttelig som nogen i mere end 
et vanskeligt hverv. 

Jens Bjelke. 
Det skudsmal tor I frit give jer. Gud og 
hvermand ved, at I er den slugeste djaevel i alle 
de tre riger. 

Nils Lykke. 
A, jeg takker! Det vil nu ikke sige sa stort. 
Men det, jeg her gar tilmedes, det regner jeg 
rigtignok for en mesterprave; thi her gadder det 
at besnaere en kvinde — 

Jens Bjelke. 
Ha-ha-hal I det handvaerk har I nok for 
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laenge siden gjort mesterprave, kaere bror! Mener 
I ikke vi kender visen i Sverig ogsa?: 

»Hver en skan-jomfru sukker sa mod, — 
Gud give, Nils Lykke var mig huld og godU 

Nils Lykke. 
Ak, den vise gaelder kvinder i tyvears-alderen 
og deromkring. Men fru Inger Gyldenlave er hen- 
imod de femti og derhos snu som ingen anden. 
Det vil holde hardt at vinde bugt med hende. 
Men det ma ske, — for enhver prisl Lykkes det 
mig at forskaffe kongen visse fordele over hende, 
dem han laenge har eftertragtet, sa kan jeg gore 
regning pa at betroes sendelsen til Frankrig naeste 
var. I ved veL at jeg har tilbragt fulde tre ar 
ved hojskolen i Paris? Hele min hug star did 
ned igen, besynderligen hvis jeg kunde fa frem- 
traede i sa hajst anselig egenskab, som en konges 
sendebud. — Nu, — ikke sandt, — I overlader 
fru Inger til mig? Husk pa, — dengang I sidst 
gaested hoffet i Kabenhavn, veg jeg pladsen for 
eder hos mere end en ungma — 

Jens Bjelke. 
A, ved I hvad, — det aedelmod var nu ikke 
sa stort endda. I havde jo hals og hand over 
dem allesammen. Men ligemeget; siden jeg nu 
engang har faret gait afsted, sa ser jeg heist at 
I tar sagen pa jer. Dog, det er et ord, — findes 
den unge grev Sture pa 0strat, sa skaffer I ham 
frem dad eller levendel 
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Nils Lykke. 
Lyslevende skal I have ham. Jeg agter i al 
fald ikke at sla ham ihjael. Men nu ma I altsa 
ride tilbage til eders folk. Hold landevejen besat. 
Skulde jeg maerke noget mistaenkeligt, sa skal I 
uopholdelig fa kundskab derom. 

Jens Bjelke. 
Godt, godt. Men hvorledes slipper jeg ud — ? 

Nils Lykke. 
Karlen, som var her, hjaelper jer nok tilrette! 
Men i al stilhed — 

Jens Bjelke. 
Forstar sig. Na, — god lykke! 

Nils Lykke. 
Lykken har aldrig svigtet mig i dyst med 
kvinder. Skynd jer nu! 

(Jens Bjelke gar ud tilhjrfjre.) 

Nils Lykke 

<st&r en stand stille, g&r lidt omkring i gtuen, aer sig om; derpft 

giger han daempet): 

Sa star jeg da omsider'pa 0strat. Pa dette 
gamle herresaede, som et barn for to ar siden 
fortalte mig sa meget om. 

Lucia. Ja, for to ar siden var hun endnu et 

barn. Og nu, nu er hun dod. (han nynner med et 

haiTt nnii:) »Blomster braekkes, blomster visner « 

(han ser sig om igen.) 

0strat. Det er, som om jeg havde set det 
altsammen far; som om jeg var tilhuse her. — 
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Derinde er riddersalen. Og nedenunder er — 
gravkaelderen. Der ligger nok Lucia ogsa. 

(sagtere, halvt alvorligt, halvt tvungent gp0gende.) 

Dersom jeg var en raed mand, sa kunde jeg 
bilde mig ind, at da jeg satte foden indenfor 
0strats port, sa vendte hun sig i kisten. Da jeg 
gik over borggarden, lafted hun pa laget. Og 
da jeg nys naevnte hendes navn, var det som 
om en rost maned hende op af ligkaelderen. — 
Maske famler hun sig nu opad trappen. Svede- 
dugen er hende ivejen ; men hun famler sig frem 
alligevel. 

Hun er helt oppe i riddersalen! Hun star 
og ser pa mig bag dorstolpen! 

(han kaster hovedet tilbage over skuldren, nikker og siger h£jt:) 

Kom naermere, Lucia I Snak lidt med migl 

Din moder lar mig vente. Det er kedeligt at 

vente; — og du har hjulpet mig at fordrive sa 

mangen kedelig stund 

(han farer med handen over panden og gar et par gange frem og 

tilbage.) 

Se sa! — Rigtig; der er det dybe vindu 
med forhaenget. Der er det jo Inger Gyldenleve 
plejer sta og stirre udover landevejen, som om 
hun vented pa en, der aldrig kommer. — Der- 
inde (han ser mod d0ren tilvenstre) der indenfor et- 

steds ligger saster Elines stue. Eline? Ja, det er 
Eline hun heder. 

Kan jeg rigtig tro pa, at hun er sa maerk- 
vaerdig, — sa klogtig og sa djaerv, som Lucia 
sagde? Fager skal hun ogsa vaere. Men til 
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aegtehustru — ? Sa ligetil burde jeg ikke have 
skrevet. 

(han vil i tanker seette sig ved bordet, men retter Big op igen.) 

Hvorledes vil fru Inger modtage mig? — 
Hun vil ikke svide garden af over os. Hun vil 
ikke lokke mig ud pa en falddar. Sadant med 
knjve bagfra vil hun hellerikke — 

(han lytter mod salen.) 

Aha! 

Fru Inger Gyldenlove 

(kommer ind gennem salsdffren og siger koldt:) 

Jeg byder eder min hilsen, herr rigsrad, — 

Nils Lykke 

(b0jer sig dybt). 

Ah, — 0strats fruel 

Fru Inger. 
— og min tak fordi I forud har ladet mig 
vide eders komme. 

Nils Lykke. 
Ikke mere end min skyldighed. Jeg havde 
grunde til at formode at mit komme vilde over- 
raske eder — 

Fru Inger. 
I sandhed, herr rigsrad, deri har I ikke taget 
fejl. Jeg havde visselig mindst af alle ventet at 
se Nils Lykke som gaest pa Ostrat. 

Nils Lykke. 
Og endnu mindre havde I vel ventet at han 
skulde komme som ven? 
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Fru Inger. 
Som ven? I fajer spot til al den smerte og 
skaendsel, I har dynget over mit bus? Efter at 
have lagt et barn i graven for mig, vover I 
endnu — 

Nils Lykke. 
Tillad, fru Inger Gyldenlave, — i det stykke 
kommer vi neppe til enighed; thi I tager ikke 
med i beregningen, hvad jegf ved samme ulykke- 
lige lejlighed tabte. Mine hensigter var aerlige. 
Jeg var traet af mit ubundne liv; — over de 
tredive ar var jeg jo ogsa allerede dengang; jeg 
laengtes efter at finde mig en god og from 
hustru. Laeg sa dertil udsigten til det held at 
vorde eders svigersen — 

Fru Inger. 
Tag eder vel ivare, herr rigsradl Hvad der 
er vederfaret mit barn, har jeg efter bedste evne 
dysset ned. Men tro ikke at det er glemt, om 
det end er gemt. Der " turde snart komme en 
lejlighed — 

Nils Lykke. 
I truer mig, fru Inger? Jeg har rakt eder 
min hand til forlig. I vaegrer eder ved at mod- 
tage den. Der er da altsa fra nu af aben ufred 
imellem os? 

Fru Inger. 
Jeg vidste ikke at det fordum havde vaeret 
anderledes. 
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Nils Lykke. 
Fra eders side, kan haende. Jeg har aldrig 
vaeret eders avindsmand, — skont jeg vel, som 
kongen af Danmarks undersat, havde skellig 
grund dertil. 

Fru Inger. 
Jeg forstar eder. Jeg har ikke vaeret bajelig 
nok. Det er ikke gaet sa glat, som man anskede, 
med at drage mig over i eders lejr. — Mig 
synes dog, I intet har at klage pa. Min datter 
Meretes husbond er eders landsmand. Videre 
kan jeg ikke ga. Min stilling er vanskelig, Nils 
Lykke! 

Nils Lykke. 
Det fatter jeg tilfulde. Bade herremaendene 
og almuen her i Norge mener jo at have et gam- 
melt krav pa eder, — et krav, som man siger at 
I kun halvvejs har gjort fyldest. 

Fru Inger. 
Tillad, herr rigsrad, — for min faerd star 
jeg ingen til regnskab uden Gud og mig selv. 
Hvis det derfor behager eder, sa lader I mig 
vide, hvad der f0rer eder hid. 

Nils Lykke. 
Straks, fru Inger! Hensigten med min sen- 
delse her til landet kan vel ikke vaere eder ube- 
kendt — ? 

Henrik Ibsen: Fru Inger til 0str&t. 5 
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Fru Inger. 
Jeg kender det hverv, man almindeligvis til- 
laegger eder. Det er vor konge af vigtighed at 
vide, hvorledes han star sig med den norske adel. 

Nils Lykke. 
Ganske visst. 

Fru Inger. 
Det er altsa derfor I gaester 0strat? 

Nils Lykke. 
For en del derfor. Dog kommerjeg ingen- 
lunde for at kraeve nogen mundtlig forsikring af 
eder — 

Fru Inger. 

Nu vel? 

Nils Lykke. 
Her mig, fru Inger! I sagde selv fornylig 
at eders stilling er vanskelig. I star midt imellem 
to modsatte lejre, som begge kun halwejs vover 
at forlade sig pa eder. Eders egen fordel ma 
nodvendigvis knytte jer til os. Til de misfor- 
nojede er I derimod bunden ved landsmand- 
skabet, og, — hvem ved, — maske ogsa ved et 
eller andet hemmeligt band. 

Fru Inger 

(sagte). 

Hemmeligt band! Krist, skulde han — ? 

Nils Lykke 

marker hendes bevsegelse, menlader somintet og tilf0jerutvungent) : 

I indser visst selv at denne stilling i laengden 
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ikke er til at udholde. — Saet nu, det stod i 
min magt at udfri edef af disse forholde, som — 

Fru Inger. 
I eders magt, siger I? 

Nils Lykke. 
Farst og fremst, fru Inger, ma jeg bede 
eder ikke at laegge nogen vaegt pa de letfaerdige 
ord, hvormed jeg for kan have omtalt det, der 
er os imellem. Tro ikke at jeg nogen stund har 
tabt af tankerne den skyld, jeg star i til eder. 
Saet, at det laenge havde vaeret min agt, sividt 
muligt, at gore godt igen, hvad jeg har forbrudt. 
Saet, at det var derfor jeg havde skaffet mig 
denne sendelse herop. 

Fru Inger. 
Forklar eder nejere, herr rigsrid; — nu for- 
star jeg eder ikke. 

Nils Lykke. 
Jeg tager misk£ ikke fejl, nir jeg formoder 
at I, lige si godt som jeg, kender til de urolig- 
heder, der truer med at bryde las i Sverig. I 
ved, eller I aner ialfald, at disse uroligheder har 
et starre mil, end det, man almindeligvis til- 
laegger dem, og I vil derfor begribe at vor 
konge ikke roligt kan se begivenhederne gi 
deres egen gang. Ikke sandt? 

Fru Inger. 
Bliv ved! 
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Nils Lykke 

(forskende, efter et kort ophold). 

Der gives et taenkeligt tilfaelde, som kunde 
saette Gustav Vasas trone i fare — 

Fru Inger 

(sagte). 

Hvor vil han hen? 

Nils Lykke. 

— det tilfaelde nemlig, at der i Sverig skulde 
findes en mand, som pa grund af sin byrd havde 
krav pa at kares til folkets styrer. 

Fru Inger 

(undvigende). 

Sverigs adel er lemlaestet ligesa blodigt, som 
yor, herr rigsradl Hvor skulde I vel ville sage — ? 

Nils Lykke 

(amilende). 

Sage? Manden er allerede funden — 

Fru Inger 

(farer sammen). 

Ah I Er han funden? 

Nils Lykke. 

— og han star jer for naer, min frue, til at 
eders tanke ikke skulde falde pa ham. 

(ser stivt pa hende.) 

Den afdode grev Sture har efterladt sig en 
son — 

Fru Inger 

(med et skrig); 

Hellige frelser, hvoraf ved I — ? 
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Nils Lykke 

(studsende). 

Fat eder, min frue, og lad mig tale til ende. 
— Denne unge mand har hidtil levet stille hos 
sin moder, Sten Stures enke. 

Fru Inger 

(&nder friere igen). 

Hos — ? Ah ja; — ja visstl 

Nils Lyjgke. 
Nu derimod er han tradt ibenlyst frem. I 
Dalarne har han vist sig som bondernes leder. 
Deres antal vokser med hver dag; og, — som I 
mask£ ved, finder de venner blandt almuen pa 
denne side af graensefjeldene. 

Fru Inger 

(der imidlertid har fattet Big). 

Herr rigsrad, — I naevner alle disse begiven- 
heder med fuld forvissning om at jeg kender 
dem. Hvad grund har jeg givet eder til at for- 
mode sligt? Jeg ved intet, og ensker ikke at vide 
noget. Det er min agt at leve roligt indenfor 
mine egne enemaerker; jeg raekker ikke ufreds- 
stifterne min bistand; men regn heller ikke pa 
mig, dersom det er eders agt at underkue dem. 

Nils Lykke 

(doempet). 

Vilde I ogsa forholde eder uvirksom, ifald 
det var min agt at sta dem bi? 
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Fru Inger. 
Hvorledes skal jeg forsta eder? 

Nils Lykke. 
I har altsa ikke fattet, hvad jeg den hele 
tid har sigtet til? — Nu vel; aerligt og ligefrem 
vil jeg da sige eder alt. Vid da, at kongen og 
hans rad tilfulde har indset, hvorledes der i 
laengden intet sikkert fodfaeste findes for os i 
Norge, dersom adel og almue, saledes som nu, 
vedbliver at tro sig forurettet og undertrykt. Vi 
har fuldelig begrebet at villige forbundsfaeller er 
bedre end tvungne undersatter; og vi ansker 
derfor intet hjerteligere, end at kunne losne de 
band, der igrunden snorer os ligesa stramt som 
eder. Men I vil visst ogsa erkende, at Nor- 
maendenes sindelag imod os gor et sadant skridt 
altfor betaenkeligt, — sa laenge vi ikke har en 
palidelig statte i ryggen. 

Fru Inger. 
Og denne statte — ? 

Nils Lykke. 
Denne stette er naermest at S0ge i Sverig. 
Men, vel at maerke, ej salaenge Gustav Vasa 
sidder ved roret; thi hans regnskab med Dan- 
mark er endnu ikke opgjort, og vil vel heller 
aldrig blive det. En ny svensk konge derimod, 
som havde folket pa sin side, og som skyldte 
Danmarks bistand sin krone . Nu; I be- 
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gynder at forsta mig? Da kunde vi med tryghed 
sige til eder Norske: »tag eders gamle arvede 
rettiglieder tilbage; vaelg eder en styrer efter 
eget tykke; vaer vore venner i neden, ligesom yi 
vil vaere eders I « — Laeg ellers vel maerke til, 
fru Inger, at dette hejmod igrimden ikke er sa 
stort, som det kanske synes; thi I vil selv indse, 
at vi, langtfra at svaekkes, snarere vil styrkes 
derved. 

Og da jeg nu har talt Sbenhjertigt med 
eder, sa lad ogsa I enhver mistro fare. Altsa — 
(beetemt.) den riddersmand fra Sverig, som kom 
hid en timestid for jeg — 

Fru Inger. 
I ved det da allerede? 

Nils Lykke. 
Tilfulde. Det er ham jeg soger. 

Fru Inger 

(for sig selv). 

Forunderligt. Altsa dog som Olaf Skaktavl 
sagde. 

(til Nils Lykke.) 

Jeg beder eder vente her, herr rigsradl Nu 
gar jeg for at fare ham til eder. 

(hnn g&r ud gennem riddersalen.) 

Nils Lykke 

(ser en stund efter hende i hoverende fornndring). 

Hun henter haml Ja, virkelig, — hun henter 
ham! Dysten er halwejs vunden. Sa let havde 
jeg ikke taenkt, det skulde ga. — 
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Hun sidder dybt i det med urostifterne. 
Foer sammen af skraek, da jeg naevnte Sten 
Stures sen. — 

Og sa? Hm! Er fru Inger troskyldig Lebet 
i faelden, sa vil ikke Nils Sture gore mange 
vanskeligheder. Et ungt blod, uden al sindighed 

og omtanke . Med mit lafte om bistand 

drager han afsted. Uheldigvis snapper Jens Bjelke 
ham op pa vejen, — og det hele forehavende 
er kvalt. 

Og sa? Sa et skridt videre, til fromme for 
os selv. Det spredes ud, at den unge grev Sture 
har vaeret pa 0strat, — at en dansk udsending 
har havt en sammenkomst med fru Inger, — at, 
som falge deraf, junker Nils blev snappet op af 
kong Gustavs krigsknaegte en fjerdingvej fra 
garden. — — Inger Gyldenloves anseelse hos 
almuen vaere sa stor den vil, — imod sligt et 
sted skal den have svaert for at sta sig. 

(farer pludselig uroligt op.) 

Alle djaevle — 1 Om fru Inger skulde have 
anet uradl Kanske han i dette ojeblik smutter 
os af haenderne 

(lytter beroliget mod riddersalen.) 

Ah, det har ingen ned. Der kommer de. 

(Fru Inger Gyldenl0ve kommer inde fra salon, ledsaget af 

herr O^af Skaktavl.) 

Fru Inger 

(til Nils Lykke). 

Her bringer jeg den I venter. 
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Nils Lykke 

(sagte). 

For helvede, — hvad skal det sige? 

Fru Inger. 
Jeg har sagt denne riddersmand eders navn 
og hvad I har meddelt mig — 

Nils Lykke 

(tvivlr&dig). 

Sa? Ja sa? Nu, ja — 

Fru Inger. 
— og jeg vil ikke dolge for eder, at han ej 
faester den staerkeste lid til eders bistand. 

Nils Lykke. 
Ikke det? 

Fru Inger. 
Kan det undre jer? I kender dog vel bade 
hans sindelag og hans tunge skaebne — 

Nils Lykke. 
Denne mands — ? Na — ja, ja vel — 

Olaf Skaktavl 

(til Nils Lykke). 

Men eftersom det er Peder Kanzler selv, der 
har staevnet os til at nrades her — 

Nils Lykke. 
Peder Kanzler — ? (fatter B ig hurtigt.) Ja, rigtig, 
— jeg har en sendelse fra Peder Kanzler — 
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Olaf Skaktavl. 
Og han m& jo bedst vide, hvem han tor 
bygge pa. Jeg gider derfor ikke bryde mit hoved 
med at gruble over, hvorledes — 

Nils Lykke. 
Nej, det er ret, kaere herre; lad os for alting 
ikke det. 

Olaf Skafctavl. 
Heller lige Las pa sagen — 

Nils Lykke. 
Lige I0S, uden omsveb; — saledes er altid 
min vane. 

Olaf Skaktavl. 
Og vil I sa sige mig, hvad aerend I bringer? 

Nils Lykke. 
Mit aerend taenker jeg vel I sa omtrent kan 
gaette — 

Olaf Skaktavl. 
Peder Kanzler naevnte noget om papirer, 
som — 

Nils Lykke. 
Papirer? Na ja, papirernel 

Olaf Skaktavl. 
I har dem vel hos jer? 

Nils Lykke. 
Naturligvis; vel forvarede; naesten altfor vel 
til i en hast — 

(han lader som om han B0ger indenfor sin yams, og siger sagte:) 
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Hvem, djaevelen, er han? Hvad griber jeg 
til? Her ter vaere store opdagelser at gore — 

(han bemnrker at hustjenerne daekker bordet og tender lamperne 
i riddersalen, og siger til Olaf Skaktavl:) 

Ah, jeg ser, fru Inger lader # aftensm&ltidet 
anrette. Ved bordet kunde vi kanske bedre tale 
om vore anliggender. 

Olaf Skaktavl. 
Godt; som I synes. 

Nils Lykke 

(sagte). 

Frist vunden, — dyst vundenl 

(med ator venlighed, til fru Inger:) 

Og imidlertid kunde vi fa at vide, hvad 
andel fru Inger GyldenLave agter at tage i vort 
forehavende? 

Fru Inger. 
Jeg? — Ingen. 

Nils Lykke og Olaf Skaktavl. 
Ingen. 

Fru Inger. 
Kan det undre eder, mine aedle herrer, at 
jeg ikke vover mig ind i en leg, hvori alt saettes 
pit spil? Simeget mere, da ingen af mine for- 
bundsfaeller vover at forlade sig trygt pi mig. 

Nils Lykke. 
• Denne bebrejdelse rammer ikke mig. Jeg 
tror eder blindt; derom beder jeg eder vaere 
forsikret. 
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Olaf Skaktavl. 
Hvem skulde turde bygge pa eder, nar det 
ikke var eders landsmaend? 

• Fru Inger. 
Sandelig, — denne tiltro glaeder mig. 

(hun g&r hen til et skab i baggrunden og fylder to bregre med vin.) 

Nils Lykke 

(sagte). 

Fordamt, om hun skulde traekke sig ud af 
snaren ! 

Fru Inger 

(rsekker hver af dem et baeger). 

Og siden sa er, sa byder jeg eder i et 
baeger velkommen til 0strat. Drik, mine aedle 
riddere! Drik tilbundsl 

(hun betragter dem vekselvis efterat de har drakket, og siger 

alvorligt:) 

Men nu ma I vide, — det ene baeger inde- 
holdt en velkomst-hilsen for min forbundsfaelle, 
det andet — doden for min uvenl 

Nils Lykke 

(kaster bsegeret). 

Ah, jeg er forgiftetl 

Olaf Skaktavl 

(pa gamine tid, idet han griber efter sit svserd). 

Dad og helvede, har I myrdet mig! 

Fru Inger 

(leende til Olaf Skaktavl, idet han peger p& Nils Lykke)* 

Dette er de Danskes lid til Inger Gylden- 
leve — 
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(til Nils Lykke, pegende p& Olaf Skaktavl:) 

— og mine landsmaends tro pa mig, ligervis! 

(til dem begge:) 

Og dog skulde jeg give mig eder ivold? Si 
sagte, mine aedle herrer, — sa sagte! Fruen pa 
Ostrat har endnu sin fulde samling. 

Eline Gyldenleve 

(kommer gennem d0ren tilvenstre). 

Stor larm og stoj — . Hvad er pafaerde? 

Fru Inger 

(til Nils Lykke). • 

Min datter Eline. 

Nils Lykke 

(sagte). 

Eline I Saledes havde jeg ikke taenkt mig 
hende. 

Eline 

(bemserker Nils Lykke og blir overrasket st&ende idet hun be- 

tragter ham). 

Fru Inger 

(r0rer yed hendes arm). 

Mit barn, — denne ridder er — 

Eline 

(gffr en afysargende handbeysBgelse idet hun fremdeles ser ufravendt 

p& ham og siger): 

Behaves ikke I Jeg ser hvad han heder. Det 
er Nils Lykke. 

Nils Lykke 

(sagte til fru Inger). 

Hvorledes? Kender hun mig? Skulde Lucia — ? 
Skulde hun vide — ? 
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Fru Inger. 
Stillel Hun ved intet. 

Eline 

(hen for sig). 

Jeg vidste det; — saledes matte Nils Lykke 
se ud. 

Nils Lykke 

(nsermere). 

Nu vel, Eline Gyldenlerve, — I har gaettet 
rigtigt. t Og da jeg saledes pa en made er eder 
bekendt, — og da jeg derhos er eders moders 
gaest, — sa vil I ikke naegte mig den blomster- 
kost, I baerer ved eders bryst. Sa laenge den er 
frisk og duftende, ejer jeg i den et billed af 
eder selv. 

Eline 

(stolt, men stedse vedblivende at stirre pa ham). 

Forlad mig, herr ridder, — den er plukket 
i mit eget kammer, og der vokser ingen blomst 
for eder. 

Nils Lykke 

(idet han l0sner en blomsterkost, som han selv baerer indstukken 

foran i sin yarns:) 

Ah; men sa vil I dog ikke forsma denne 
ringe gave. En hovisk frue rakte mig den til 
afsked, da jeg imorges foer fra Trondhjem. — 
Laeg vel maerke til, min aedle jomfru, — skulde 
jeg byde eder en skaenk, der var eder fuld- 
kommen vaerdig, sa matte det vaere en fyrste- 
krone. 
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Eline 

(der viljeljtot har taget blomaterne.) 

Og var det end Danmarks kongekrone, I 
rakte mig, — far jeg delte den med eder, far 
krysted jeg den sonder mellem mine haender og 
slaengte stumperne for eders fodl 

(hun kaster blomsterkoeten for hana fodder og gar ind i riddersalen.) 

Olaf Skaktavl 

(mumler for Big selv): 

Kaek, — som Inger Ottisdatter ved Knut 
Alfsons bare I 

Fru Inger 

(sagte, efter vekaelviB at have betragtet Eline og Nils Lykke). 

Ulven kan taemmes. Det gaelder at smede 
laenken faerdig. 

Nils Lykke 

(idet ban tager blomsterne op og stirrer henrykt efter Eline): 

Guds hellige blod, hvor hun er stolt ogfagerl 
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(Biddersalen. Et h0jt buevindu i baggrunden; et mindre vindu i 
forgrunden til venstre. Flere d0re pa begge aider. Loftet 8t0ttes 
af tykke fritst&ende tries tolper, der, ligesom vseggene, er beheengte 
med alleslag8 v&benstykker. Billeder af helgener, riddere og fruer 
hsenger i lange rader. Under loftet en stor brsendende lampe med 
mange arme. I forgrunden til h0jre et gammeldags adskaret h0j- 
scede. Midt i galen star et dsekket bord med levningerne af aftens- 

m&ltidet.) 

Eline Gyldepleve 

(kommer langsomt og tankefuld fra venstre. Udtrykket i hendes 
ansigt forrader, hvorledes hun i erindringen gennemlever optrinet 
med Nils Lykke. Tilsidst g0r hun en armbey&gelse , ligesom da 
hun kastede blomsterkosten; derpa siger hun med dsempet stemme) : 

og sa samlede han stumperne af Dan- 
marks kongekrone — ; blomsterne var det; — og 

»Guds hellige blod, hvor hun er stolt og 
fagerU 

Havde han hvisket disse ord i den lonligste 
krog, milevidt fra 0strat, — jeg havde hart dem 
alligevell 

Hvor jeg hader ham! Hvor jeg altid har 
hadet ham, — denne Nils Lykke I — Ingen anden 
mand er som han, siges der. Med kvinder leger 
han, — og traeder dem under sin fod. 

Og det er til ham min moder taenkte at 
byde mig fremi — Hvor jeg hader ham I 
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De siger, at Nils Lykke er anderledes end 
andre maend. Det er ikke sandt! Der er intet 
saelsomt ved ham. Der findes mange, mange, 
sc5m han! Nar BJ0rn fortalte mig eventyr, da sa 
alle prinser ud som Nils Lykke. Nar jeg sad 
ensom her i salen og dremte kraniker, og mine 
riddere kom og gik, — allesammen sa de ud 
som Nils Lykke. 

Hvor det er forunderligt, og hvor det er 
godt at hade. Aldrig har jeg vidst, hvor sodt 
det var — far ikveld. Nej, — ikke for tusend 
irs liv vilde jeg saelge de ejeblikke, jeg har levet 
siden jeg sa ham! 

» Guds hellige blod, hvor hun — « 

(hun gar langsomt op mod baggrunden, abner yinduet og set ud.) 
(Nils Lykke kommer ind gennem den forreste d0r til hfjre.) 

Nils Lykke 

(hen for sig). 

»Sov vel pa 0strat, herr ridder«, sagdelnger 
Gyldenlave da hun gik. Sov vel? Ja, det er snart 

nok sagt, men ; der udenfor, himmel og 

hav i opror; nedenunder i gravkaelderen det unge 
blod pa baren; to rigers skaebne i min hand; — 
og pa mit bryst en vissen blomsterkost , som en 
kvinde har slaengt for mine fedder. Sandelig, 
jeg frygter staerkt for at sevnen vil melde sig 
noget sent. 

(bemserker Eline, der forlader vinduet og vil ga ind til venstre.) 

Der er hun. Det stolte eje lader tankefuldt. 
— Ah, hvis jeg turde vove — (Mto Jomfru Eline! 

Henrik Ibaen: Fru Inger til 0strat. 6 
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Eline 

(standsende ved d0ren). 

Hvad vil I? Hvi forfolger I mig? 

Nils Lykke. 
I fejler; jeg forfelger eder ikke. Jeg er selv 
forfulgt. 

Eline. 
Er I? 

Nils Lykke. 
Af mangehande tanker. Derfor gar det med 
savnen, som med eder; — den Ayr mig. 

Eline. 
Ga til vinduet, sa vil I finde tidekort; — et 
hav i storm — 

Nils Lykke 

(8milende). 

Et hav i storm? Det kan jeg ogsa finde 
hos eder. 

Eline. 
Hos mig? 

Nils Lykke. 
Vort farste made har forvisset mig derover. 

Eline. 
Og I besvaerer eder derover? 

Nils Lykke. 
Nej, ingenlunde; men jeg enskede dog at 
se eder mildere stemt. 
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Eline 

(stolt). 

Tror I, det vil lykkes eder? 

Nils Lykke. 
Jeg er viss derpa; thi jeg bringer eder et 
kaerkomment budskab. 

Eline. 
Og hvilket? 

Nils Lykke. 
Mit farvel. 

• Eline 

(et skridt naermere). 

Eders farvel? I forlader 0strat — sa snart? 

Nils Lykke. 
Endnu inat. 

Eline 

(synes et 0jeblik tvivlr&dig med sig aelv; derp& aiger hnn koldt): 

Sa tag min hilsen, herr ridderl 

(hun b0jer gig og ril g&.) 

Nils Lykke. 
Eline Gyldenlave, — jeg har ingen ret til 
at holde eder tilbage; men det er uaedelt, der- 
som I naegter at here, hvad jeg har at sige eder. 

Eline. 
Jeg horer eder, herr ridderl 

Nils Lykke. 
Jeg ved, I hader mig. 

6* 
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Eline. 
Eders klarsyn er usvaekket, som jeg maerker. 

Nils Lykke. 
Men jeg ved ogsa at jeg tilfulde har fortjent 
dette had. Usammelige og kraenkende var de 
ord, hvormed jeg tydede pa eder i min skrivelse 
til fru Inger. 

Eline. 
Nok muligt; jeg har ikke laest dem. 

Nils Lykke. 
Men indholdet er eder idetmindste ikke ube- 
kendt; jeg ved, eders moder har ikke ladet eder 
i uvidenhed derom; hun har i'al fald sagt eder, 
at jeg priste den mand heldig, som — ; ja, I 
ved, hvad hab jeg naerede — 

Eline. 
Herr ridder, — hvis det er derom I agter 
at tale, sa — 

Nils Lykke. 
Jeg agter at tale derom, alene for at und- 
skylde min faerd. Ikke af andre grunde; — det 
svaerger jeg eder. Hvis mit rygte, — hvad jeg 
desvaerre har arsag til at formode, — er naet til 
eder forinden jeg selv fremstillede mig pa 0strat, 
sa ma I ogsa kende mit liv tilstraekkeligt til ikke 
at forundre eder over at jeg i deslige sager gar 
noget dristigt tilvaerks. Jeg har truffet mange 
kvinder, Eline Gyldenlavel Ubojelige har jeg 
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aldrig fundet dem. Under slige omstaendigheder, 
ser I, blir man noget magelig. Man kommer ud 
af vanen med at betjene sig af omveje — 

Eline. 

Nok muligt. Jeg ved ikke hvad malm hine 
kvinder har vaeret af. 

I fejler forevrigt, nar I mener at det er 
brevet til min moder, der har vakt mit hjertes 
had og bitterhed imod eder. Jeg havde aeldre 
grunde. 

Nils Lykke 

(urolig). 

iEldre grunde? Hvad vil I sige med det? 

Eline. 

Det er som I formoded; — eders rygte er 
gaet forud for eder selv, til 0strat, som over det 
hele land. Naevnes Nils Lykkes navn, si, naevnes 
det altid sammen med en kvinde, som han har 
besnaeret og forstedt. Nogle naevner det med 
harme, andre med latter og kad spot over hine 
svagsindede skabninger. Men gennem harmen og 
latteren og spotten klinger visen om eder, over- 
dovende og aeggende, lig en fiendes sejers-sang. 

Dette er det alt tilhobe, som har avlet mit 
had til eder. Idelig stod I for mine tanker; og 
det drog mig tilmodes som en laengsel, at stilles 
ansigt til ansigt med eder, for at I kunde erfare 
at der gives kvinder, hos hvem eders smidige 
tale er spildt — dersom I agter at bruge den. 
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Nils Lykke. 

I dammer mig uretfaerdigt, dersom I dammer 
efter hvad rygtet har sagt eder. Muligt, at der 
er sandhed i alt, hvad I har hart; — men ar- 
sagerne dertil kender I ikke. — Som syttenarig 
junker begyndte jeg min lystige faerd. Jeg har 
levet fulde femten ar siden den tid. Lette Winder 
skaenked mig, hvad jeg ansked — endnu far 
ensket var blevet til ban; og hvad jeg bad 
dem, det greb de med glade haender. I er den 
farste kvinde, som foragteligt har slaengt min 
gave tilbage for min egen fod. 

Tro ikke, at jeg beklager mig. Nej, tvert- 
imod, — jeg aerer eder.derfor, saledes, som jeg 
endnu aldrig har aeret nogen kvinde. Men hvad 
jeg klager over, og hvad der nager mig som en 
stor sjaeleve, det er at skaebnen ikke tidligere 
har fart mig eder imade. 

Eline Gyldenlavel Eders moder har fortalt 
mig om eder. Medens livet gik sin urolige gang 
fjernt herfra, da vandred I pa det ensomme 
0strat, stille, med eders digten og eders dramme. 
Se, derfor vil I forsta, hvad jeg har at sige eder. 
— Vid da at ogsa jeg engang har levet et liv, 
som I her. Jeg taenkte mig at nar jeg tradte ud 
i den store vide verden, da vilde der komme 
mig imade en aedel og herlig kvinde, som skulde 
vinke ad mig og vise mig vejen til et beramme- 
ligt mal. — Jeg bedrog mig, Eline Gyldenlavel 
Kvinder kom mig imade; men hun var ikke 
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iblandt dem. Endnu far jeg fuldt var bleven 
mand, havde jeg laert at foragte dem alle tilhobe. 
Er det da min skyld? Hvorfor var ikke de 
andre ligesom I? — Jeg ved, eders faedrelands 
skaebne hviler eder tungt pa sind£. I kender 

den andel, jeg har i forholdene . Det siges 

om mig at jeg skal vaere falsk som havskummet. 
Nok muligt; men er jeg det, da har kvinderne 
laert mig at vaere det. Havde jeg tidligere fundet, 
hvad jeg S0gte, — havde jeg truffet en kvinde, 
stolt, aedel og hojsindet som I, da var visselig 
min vej blevet en hel anden. Kan haende at jeg 
da i dette ojeblik havde staet ved eders side 
som talsmand for alle de forurettede i Norges 
rige. Thi det tror jeg: en kvinde er det maeg- 
tigste i verden, og i hendes hand star det at 
baje en mand didhen, hvor Gud Herren vil 
have ham. 

Eline 

(for sig Belv). 

Skulde det vaere, som han siger? Nej, nej; 
der er logn i hans 0Je og svig pa hans laeber. 
Og dog — ; ingen sang er sa liflig som hans ord. 

Nils Lykke 

(ntermere, deempet og mere fortroligt): 

Hvor ofte har I vel ikke siddet her pa 0strat, 
ensom, med eders vekslende tanker. Da er det 
blevet eder trangt om brystet; loft og vaegge 
har ligesom skrumpet sig sammen og knuget 
eders sind Da har I laengtes udad; da har det 
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lystet cder at flyve langt herfra, uden at I selv 
vidste hvorhen. — Hvor ofte har I ikke vandret 
ensom ved fjorden; et smykket skib, med riddere 
og darner ombord, med sang og strengeleg, har 
sejlet forbi, langt derude; — et dunkelt rygte 
om store begivenheder er naet til eder; — da 
har I f0lt en higen i eders bryst, en ubetvingelig 
laengsel efter at vide hvad der var hinsides havet. 
Men I har ikke forstaet, hvad der fattedes eder. 
I har stundom ment, det var eders faedrelands 
lod, der fyldte eder med alle de urolige tanker. 
I bedrog eder selv; — en jomfru i eders unge 

ar har andet at gruble over. Eline Gylden- 

l0ve! Har I aldrig taenkt eder hemmelige kraefter, 

— en staerk og lendomsfuld magt, som knytter 
menneskenes skaebner til hinanden? Nar I dramte 
om det brogede liv derude i den vide verden, 

— nar I dramte om ridderspil og lystige fester, 

— sa I da aldrig i eders dramme en ridder, der 
stod med smil pa laeben og med graemmelse i 
hjertet midt i den larmende faerd, — en ridder, 
der engang havde dromt fagert som I, om en 
kvinde, aedel og herlig, og som han forgaeves 
S0gte blandt alle dem, der omgav ham. 

Eline. 

Hvo er I, der maegter at klaede mine lan- 
ligste tanker i ord? Hvorledes kan I sige mig, 
hvad jeg har baret inderst i mit bryst — uden 
selv at vide det? Hvoraf ved I — ? 
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Nils Lykke. 
Hvad jeg har sagt eder, har jeg laest i 
eders ejne. 

Eline. 
Aldrig har nogen mand talt til mig som I. 

Jeg har kun dunkelt forstaet eder; og dog 

alt, alt synies mig forandret siden 

(hen for Big.) 

Nu begriber jeg hvorfor de sagde, at Nils 
Lykke er anderledes end alle andre. 

Nils Lykke. 

Der gives en ting i verden, som kunde for- 
styrre et menneskes tanker, nar vi grubler der- 
over; og det er tanken om, hvad der kunde 
sket, hvis alt havde f0jet sig sa eller sa. Havde 
jeg madt eder pa min vej, medens mit livstrae 
endnu var grent og frodigt, sa havde I maske i 
denne stund siddet som 

Men tilgiv mig, min aedle jomfrul Disse fa 
ajeblikkes samtale har bragt mig til at glemme 
vor gensidige stilling. Det var som om en Larnlig 
rest fra forst af havde sagt mig, at med eder 
kunde jeg tale abent, uden smiger, og uden for- 
stillelse. 

Eline. 
Det kan I. 

Nils Lykke. 
Nu vel; — og denne abenhjertighed har 
m&ske allerede sa halvt om halvt forsonet os 




go 



med hinanden. Ja, — jeg er endnu dristigere i 
mit hab. Kanhamde den tid endnu lean komme, 
da I vil mindes den fremmede ridder uden had 
og uden harme i sjaelen. Na, na, — misforsta 
mig ikkel Jeg mener ikke nu straks, — men 
engang* senere hen i tiden. Og for at gore 
eder dette mindre svaert, — og da jeg nu engang 
er begyndt at tale abenhjertigt og ligefrem med 
eder, sa lad mig sige jer — 

Eline. 
Herr ridder — I 

Nils Lykke 

(smilende). 

Ah, jeg maerker at mit brev endnu saetter 
eder i skraek. Men vaer I fuldkommen rolig. Jeg 
kunde give tusender til, dersom det var uskrevet; 
thi — ja, da jeg ved at det just ikke vil gore 
eder synderlig ondt at here, sa kan jeg jo lige- 
sagodt sige det rent ud, — jeg elsker eder ikke, 
og vil aldrig komme til at elske eder. Vaer I 
derfor, som sagt, fuldkommen tryg; jeg skal 
ingensinde gore forsog pa at 

Men hvad fattes eder — ? 

Eline. 

Mig? Intet; intet. Sig mig kun et: 

Hvorfor.gar I endnu med disse blomster? Hvad 
vil I med dem? 

Nils Lykke. 
Disse? Er det ikke en stridshandske, som I 
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pa alle kvinders vegne har tilkastet den onde 
Nils Lykke? Skulde jeg sa ikke tage den op? 

Hvad jeg vil med dem, spurgte I? (d»mpet.) 
Nar jeg atter star mellem de fagre fruer i Dan- 
mark, — nar strengelegen tier og der er stilhed 
i salen, — da vil jeg tage disse blomster frem 
og fortael.le et eventyr om en ung kvinde, der 
sidder ensom i en mark bjelkehal, fjernt oppe i 
Norge 

(afbrydende, idet han »rb0digt b0jer sig.) 

Men jeg frygter at jeg altfor laenge opholder 
husets aedle datter. Vi ses ikke mere; thi endnu 
fardaggry er jeg afsted. Jeg byder eder altsa 
mit farvel. 

Eline. 

Og jeg skaenker eder mit, herr ridder I 

(kort stilhed.) 

Nils Lykke. 
I er atter sa tankefuld, Eline Gyldenlavel Er 
det atter eders faedrelands skaebne, der nager eder? 

Eline 

(hovedrystende, idet han adspredt stirrer hen for sig). 

Mit faedreland? — Jeg taenker ikke pa mit 
faedreland. 

Nils Lykke. 
Sa er det tiden med al dens kamp og nad, 
der aengster eder. 

Eline. 

Tiden? Den glemmer jeg nu. I gar 

til Danmark? Var det ikke sa I sagde? 
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Nils Lykke. 
Jeg gar til Danmark. 

Eline. 
Kan jeg se mod Danmark her fra salen? 

Nils Lykke 

(pegende pa vinduet tilvenstre). 

Ja, fra dette vindu. Hist, mod syd, ligger 
Danmark. 

Eline. 
Of? er det langt herfra? Mere end hundrede 
mile? 

Nils Lykke. 
Meget mere. Havet ligger mellem Danmark 
og eder. 

Eline 

(hen for Big). 

Havet? Tanken har magevinger. Havet 
standser den ikke. 

(hun gar ud til venstre.) 

Nils Lykke 

(aer en stand efter hende , derpa siger han) : 

Hvis jeg kunde afse to dage til det — eller 
blot en — , sa skulde hun vaere i min void lige 
sa godt, som alle de andre. 

Der er ellers et sjeldent stof i denne unge 
kvinde. Hun er stolt. Skulde jeg virkelig be- 
slutte mig til — ? Nej; heller ydmyge hende. 

(han g&r omkring i etuen.) 

Sandelig, tror jeg ikke, hun har sat mit 
blod i brand. Hvem skulde taenkt sligt muligt 
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herefterdags? Vaek med dettel Jeg ma ud 

af al den vilderede, jeg her har rodet mig ind i. 

(han B»tter sig i en stol til h0jre.) 

Hvorledes skal jeg forklare mig det? Bade 
Olaf Skaktavl og Inger Gyldenlove synes blinde 
for den mistro, de udsaetter sig for, nar det 
rygtes at jeg er med i forbundet. — Eller skulde 
fru Inger virkelig have fattet min hensigt? Skulde 
hun skonne, at alle lofter kun var beregnede pa 
at lokke Nils Sture frem af sit smuthul? 

(han springer op.) 

Fordomtl Er jeg virkelig selv bleven narret? 
Det er hajst rimeligt at grev Sture sletikke findes 
pa 0strat. Kanhaende at rygtet om hans flugt 
kun har vaeret en krigslist. Han sidder kanske i 
denne stund velbeholden hos sine venner i Sverig, 
medens jeg — 

(gar urolig op og ned Ad gulvet.) 

At jeg ogsa skulde vaere sa sikker i min 
sag! Om jeg nu intet udretterl Om fru Inger 
kommer efter mine hensigter, — og ikke laegger 
dolgsmal pa min faerd — . At sta til spot og 
spe bade her og i Danmarkl Ville lokke fru 
Inger i faelden, — og sa gavne hendes sag pa 
det bedste, — styrke hendes gunst hos almuen — I 

Ah, jeg kunde fristes til at give mig den 

onde selv ivold, om han skaffed mig fingre i 
grev Sture 

(Vinduet i baggrunden strides op. Nils StensB0n -riser sig 

udenfor.) 
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Nils Lykke 

(griber efter evaerdet). 

Hvad nu? 

Nils Stensson 

(idet han springer ned pa gulvet). 

Na; endelig er jeg her da I 

Nils Lykke 

(sagte). 

Hvad skal dette sige? 

Nils Stensson. 
Guds fred, herrel 

Nils Lykke. 
Tak, herrel Det er ellers en saeregen ind- 
gang, I der har valgt jer. 

Nils Stenssan. 
Ja, hvad djaevelen skulde jeg gore? Porten 
var jo lukket. Her pa garden ma nok folk have 
en savn som bjarnen ved juletider. 

Nils Lykke. 
Takker GudI En god samvittighed er den 
bedste hovedpude, ved I vel. 

Nils Stensson. 
Ja, det ma sa vaere ; for alt hvad jeg hamred 
og dundred, sa — 

Nils Lykke. 
— sa slap I dog ikke ind? 
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Nils Stensson. 
Truffet pi. et har. Jeg sagde altsa til mig 
selv: da du nu ma ind pa 0strat ikveld, om du 
sa skal ga gennem ild og vand, sa lean du jo 
sagtens ogsa krybe gennem vinduet. 

Nils Lykke 

(sagte). 

Ah, om det skulde vaere — I 

(et par skridt naermere.) 

Scl det var eder da sa magtpaliggende at 
komme til 0strat just iaften? 

Nils Stenssan. 
Om det var? Ja, det skulde jeg mene. Jeg 
lar nodig vente pa mig, skal jeg sige eder. 

Nils Lykke. 
Aha, — fru Inger Gyldenlove venter eder 
altsa? 

Nils Stensson. 
Fru Inger Gyldenlove? Ja, det skal jeg ikke 
sa bestemt kunne svare pa; (med et uatigt smii.) men 
her turde vaere en anden — 

Nils Lykke 

(smiler ogsa). 

Na, sa her turde vaere en anden — ? 

Nils Stensson. 
Sig mig, — horer I til huset? 
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Nils Lykke. 
Jeg? Ja, for sa vidt som jeg fra iaftes er fru 
Ingers gaest. 

Nils Stenssan. 
Sa? — Jeg tror vi iaften har tredje kvelden 
efter Mortens-messe? 

Nils Lykke. 
Tredje kvelden efter — ? Ja, det er ret nok. 
— 0nsker I kanske at stedes for husets frue 
straks? Savidt jeg ved er hun ikke gaet tilsengs 
endnu. Men kunde I ikke saette eder ned og 
hvile eder ud salaenge, kaere unge herre? Se, 
her er endnu en kande vin tilovers. Lidt at 
spise finder I vel ogsa. Nu; tag for eder; I kan 
traenge til at styrke jer. 

Nils Stensson. 
I har ret, herre; det vilde ikke vaere sa ilde. 

(han setter sig ved bordet og spiser og drikker under det f0lgende.) 

Bade steg og sad kage! Det er jo et herre- 
mandsliv I farer her I Nar man, som jeg, har 
so vet pa den bare jord og levet af brad og vand 
i flre-fem dage — 

Nils Lykke 

.* (betragter ham smilende). 

Ja, det ma falde tungt for en, der er vant 
til at sidde til hajbords i grevelige sale. 

Nils Stenssan. 
Grevelige sale — ? 
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Nils Lykke. 
Men nu lean I jo hvile eder ud her pS 
0strat, sa laenge, som I lyster. 

Nils Stensson 

• (glad). 

Sa? Kan jeg virkelig det? Jeg skal da ikke 
sa snart afsted igen? 

Nils Lykke. 
Ja, jeg ved ikke. Det ma I vel selv bedst 
kunne svare pa. 

Nils Stensson 

(sagte). 

Au, for fanden! 

(han breder gig i stolen.) 

Ja, ser I, — den ting er endnu ikke sa 
ganske afgjort. Jeg, for min del, skulde ikke 
have noget imod at sla mig ned her for det 
f0rste; men — 

Nils Lykke. 
— men I er ikke i et og alt eders egen 
herre? Der gives andre hverv og andre anlig- 
gender — ? 

Nils Stenssen. 
Ja, det er netop knuden. Stod det til mig, 
sa hvilte jeg mig ialfald ud vinteren over her pa 
0strat; jeg har nu levet min meste tid pa felt- 
fod, og sa 

(han bryder pludselig af, sksenker og drikker.) 

Eders skal, herre I 

Henrik Ibsen: Fru Inger til 0strat. 7 



J 




9« 

Nils Lykke. 
Pa feltfod? Hm! 

Nils Stensson. 
Nej, det var det jeg vilde sige: jeg har 
laenge higet efter at se fru Inger Gyldenleve, 
som der gar sa stort et ry af. Det ma vaere en 
herlig kvinde. Ikke sandt? — Det eneste, jeg 
ikke kan finde mig i, er, at hun sa forbandet 
nedig vil sla los. 

Nils Lykke. 
Sla Las? 

Nils Stenss0n. 
Nu ja, I forstar mig nok; jeg mener, at hun 
sa n0dig vil tage hand i med, for at drive de 
fremmede herremaend ud af landet. 

Nils Lykke. 
Ja, det har I ret i. Men nu far I g0re, hvad 
I kan, sa gar det nok. 

Nils Stenss0n. 
Jeg? Ja, Gud bedre sasandt; det skulde stort 
hjaelpe om jeg — 

Nils Lykke. 
Da er det dog saelsomt at I gaester hende, 
nar I ikke har bedre hab. 

Nils Stenss0n. 
Hvad mener I med det? — H0r, kender I 
fru Inger? 
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Nils Lykke. 
Forstar sig; siden jeg er hendes gaest, sa — 

Nils Stensson. 
Ja, derfor er det jo sletikke sagt at I kender 
hende. Jeg er ogsa hendes gaest og har dog 
aldrig set sa meget som hendes skygge engang. 

Nils Lykke. 
Men I ved dog at fortaelle — 

Nils Stensson. 
— hvad hvermand snakker om? Ja, det er 
rimeligt. Desuden har jeg tidt nok h0rt af Peder 
Kanzler — 

(han standser i forvirring og begynder ivrigt at spise.) 

Nils Lykke. 
I vilde sagt noget mere. 

Nils Stenss0n 

(spisende). 

Jeg? A nej, det kan vaere det samme. 

Nils Lykke 

(ler). 

Nils Stenss0n. 
Hvoraf ler I, herre? 

Nils Lykke. 
Af ingenting, herre I 

Nils Stenss0n 

(drikker). 

Det er en liflig vin, I har her pa garden. 

7* . . 
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Nils Lykke 

(nsermer sig fortroligt). 

Hor, — skulde det nu ikke vaere pa tide at 
kaste masken? 

Nils Stenssan 

(smilende). 

Masken? Ja, det far I gore som I selv synes. 

Nils Lykke. 
Sa lad al forstillelse fare. I er kendt, grev 
Sture ! 

Nils Stenss0n 

(med latter). 

Grev Sture? Tror I ogsa at jeg er grev Sture? 

(han rejser gig fra bordet.) 

I fejler, herre! Jeg er ikke grev Sture. 

Nils Lykke. 
Virkelig ikke? Hvem er I da? 

Nils Stensson. 
Mit navn er Nils Stensson. 

Nils Lykke 

(ser smilende pa ham). 

Hml Nils Stensson? Men I er ikke Sten 
Stures son Nils. Navnet slar ialfald til. 

Nils Stensson. 

Ganskesandt; menGud ma vide, medhvilken 

ret jeg baerer det. Min fader har jeg aldrig kendt; 

min moder var en fattig bondehustru, som blev 

plyndret og slat ihjael i en af de forrige fejder. 
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Peder Kanzler var just dengang ved handen; 
han tog sig af mig, fostred mig op og la^rte 
mig vabenhandvaerket. Som I ved, har han i 
mange ar vaeret forfulgt af kong Gustav, og jeg 
har trolig ledsaget ham, hvor han faerdedes. 

Nils Lykke. 
Peder Kanzler har nok laert jer mere end 

vabenhandvaerket, lader det til. Nu godt; 

I er altsa ikke Nils Sture. Men I kommer dog 
fra Sverig. Peder Kanzler har skikket eder hid 
for at finde en fremmed, som — 

Nils Stensson 

(nikker listigt). 

— som alt er funden. 

Nils Lykke 

(noget UBikker). 

Og som I ikke kender? 

Nils Stensson. 
Lige sa lidt, som I kender mig; thi jeg 
svaerger eder ved Gud Fader selv: jeg er ikke 
grev Sture! 

Nils Lykke. 
Alvorligt, herre? 

Nils Stenssen. 
Sa sandt som jeg lever! Hvorfor skulde jeg 
naegte det, hvis sa var? 

Nils Lykke. 
Men hvor er da grev Sture? 
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Nils Stensson 

(deempet). 

Ja, det er just hemmeligheden. 

Nils Lykke 

(hviakende). 

Som er eder bekendt? Ikke sa? 
• Nils Stenssan 

(nikker). 

Og som jeg har at meddele eder. 

Nils Lykke. 
Mig? Nu da, — hvor er han? 

Nils Stenss0n 

(peger opad). 

Nils Lykke. 
Deroppe? Fru Inger holder ham skjult pa 
loftet? 

Nils Stenssen. 
Nej visst ikke; I misforstar mig. 

(ser Big forsigtigt om.) 

Nils Sture er himlet. 

Nils Lykke. 
Dad! Hvor? 

Nils Stenss0n. 
Pa sin moders slot, — for tre uger siden. 

Nils Lykke. 
Ah, I bedrager mig I For fern, sex dage 
siden drog han over graensen ind i Norge. 
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Nils Stenssan. 
A, det har vaeret mig. 

Nils Lykke. 
Men kort tid tilforn havde greven vist sig i 
Dalarne. Almuen, som allerede var urolig, gprde 
abent oprar og vilde kare ham til konge. 

Nils Stensson. 
Ha-ha-ha; det var jo mig! 

Nils Lykke. 
Eder? 

Nils Stenssen. 
Nu skal I hare hvorledes det gik til. En 
dag kaldte Peder Kanzler mig for sig og lod 
sig forlyde med at store begivenheder var i gaere. 
Han bad mig drage ind i Norge til 0strat, hvor 
jeg matte vaere tilstede pa en bestemt tid — 

Nils Lykke 

(nikker). 

Tredje aften efter Mortens-messe. 

Nils Stenssan. 
Der skulde jeg made en fremmed — 

Nils Lykke. 
Rlgtig; det er mig. 

Nils Stenssan. 
Af ham vilde jeg fa at vide, hvad jeg senere 
havde at gare. Jeg skulde derhos melde ham at 
greven pludselig var dad, men at det endnu ikke 
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var vitterligt for nogen anden end for hans 
moder grevinden, samt for Peder Kanzler og 
nogle gamle husfolk hos Sturerne. 

Nils Lykke. 
Jeg forstar. Greven var hovedet for ban- 
derne. Hvis hans dod rygtedes, sa vilde de ga 
fra hverandre, — og der blev da intet af det hele. 

Nils Stenssan. 
Kan nok haende; jeg er ikke sa inde i 
de ting. 

Nils Lykke. 
Men hvorledes kunde det falde eder ind at 
give eder ud for greven? 

Nils Stenssan. 
Hvorledes det kunde falde mig ind? Ja, 
hvad ved jeg det? Der er falden mig samangen 
galskab ind i mine dage. Det var forresten ikke 
mit pafund; thi hvorsomhelst jeg kom frem i 
Dalarne, der stimled almuen sammen og hilste 
mig som grev Sture. Det hjalp ikke, alt hvad 
jeg sagde dem imod. Greven havde vaeret der 
for to ar siden, fortalte de, — og det mindste 
barn kendte mig igen. Na, lad ga, taenkte jeg; 
du blir aldrig greve mere i dette liv; du kan 
jo sagtens engang forsege hvordatf det er. 



Nils Lykke. 



JNils JLykke. 
Nu, — og hvad tog I jer sa videre for? 
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Nils Stensson. 
J e g? Jeg spiste og drak og levede godt. 
Det var bare skade at jeg matte sa snart afsted 
igen. Men da jeg foer over graensen — lia-ha- 
ha — sa loved jeg dem at jeg snart skulde 
komme tilbage med tre-fire tusend mand — eller 
hvormange det nu var, — og sa skulde det rigtig 
ga las. 

Nils Lykke. 
Og det faldt eder ikke ind, at I handlede 
ubesindigt? 

Nils Stenssan. 
Jo, det faldt mig ind bagefter; men da var 
det rigtignok for sent. 

Nils Lykke. 

Det g0r mig ondt for eder, min unge ven; 

men I vil snart komme til at spore felgerne af 

eders darskab. Jeg kan fortaelle jer at I er for- 

fulgt. En deling svenske ryttere har sat efter jer. 

Nils Stenssen. 
' Efter mig? Ha-ha-hal Nej, det er praegtigt! 
Og nar de sa kommer, og mener at de har fat 
kl0erne i grev Sture — ha-ha-hal 

Nils Lykke 

(alvorligt). 

— sa er det ude med eders liv. 

Nils Stenss0n. 
Mit — ? Jeg er jo ikke grev Sture. 
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Nils Lykke. 
Men I har kaldt almuen til vaben. I har 
gjort opr0rske Lafter og vaekket ufred i landet. 

Nils Stensson. 
Ej, det var jo kun for spegl 

Nils Lykke. 
Kong Gustav vil se sagen pa en anden made. 

Nils Stensson. 
Ja, sandelig, der er noget i, hvad I der siger. 

At jeg ogsa kunde vaere sa galen . Na, 

det kommer vi vel ud af 1 I vil jo nok tage jer 
af mig; og desuden, — rytterne er vel ikke i 
haelene pa -mig endnu. 

Nils Lykke. 
Men hvad har I sa videre at sige mig? 

Nils Stensson. 
Jeg? Ingenting. Nar jeg nu bare far givet 
eder pakken — 

Nils Lykke 

(ubetffinksomt). 

Pakken? 

Nils Stenssen. 
Ja visst; I ved jo — 

Nils Lykke. 
Ah, ja rigtig; papirerne fra Peder Kanzler — 

Nils Stenssen. 
Se, her har I dem allesammen. 

(han rakker ham en pakke, som nan har taget from under sin vams.) 
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Nils Lykke 

(aagte). 

Breve og pergamenter til herr Olaf Skaktavl. 

(til Nils Stens80n.) 

Pakken er aben, ser jeg. Sa kender I vel 
indholdet? 

Nils Stenssan. 
Nej, herre, jeg laeser ikke gerne skrift; det 
har sa sine arsager. 

Nils Lykke. 
Forstar; I har mest lagt vind pS vaben- 
handvaerket. 

(nan setter Big ved bordet tilh0jre og genneml0ber papirerne.) 

Ahal Oplysninger, mere end tilstraekkelige 
for at komme efter, hvad der er i gaere. 

Dette lille brev med silkesnoren om — (under- 

s*ger udskriften). OgSa til herr Olaf Skaktavl. (abner 
brevet og eer flygtigt pa indholdet.) Fra Peder Kanzler. 

Det kunde jeg taenke. a»8er mumiende.) »Jeg er hardt 

i betryk; thi « ; ja, ganske rigtigt; her star 

det; — »den unge junker Sture er gangen til 
sine faedre just i det samme urolighederne skulde 
bryde Lbfs« » — men endnu kan der rades 

bod pa alting « Hvad nu ? (han atudser og laser ridere.) 

»I ma da vide, herr Olaf Skaktavl, at den unge 
mand, der bringer eder dette brev, er en sen 
a f — » — Himmel og jord, — star det sa? — 
Ja, ved Kristi blod, det star der I (med et biik P a 
Nils 8ten B8 0n.) Han skulde vaere — ? Ah, hvis 
det var saledesl <}»*** videre.) »Jeg har fostret ham 
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fra han var arsgammel; men til denne dag har 
jeg stadigt vaegret mig ved at give ham tilbage, 
fordi jeg taenkte at jeg i ham skulde have et 
sikkert gidsel for Inger Gyldenlaves troskab imod 
os og mod vore venner. Dog har han til dette 
ejemed kun lidet badet os. I tar vel undres over 
at jeg ikke betroede eder denne hemmelighed, 
dengang I nys var hos mig her; og jeg vil der- 
for aerligt tilsta at jeg frygtede . for, I skulde be- 
holde ham i samme ejemed som jeg. Nu derimod, 
da I er stedet til made med fru Inger, og vente- 
ligen har forvisset eder om, hvor uvillig hun er 
til at tage sig af vore anliggender, vil I skanne 
at det er klogest, sa snart ske kan, at give hende 
tilbage, hvad hendes er. Vel turde det da vaere 
muligt at glaeden, trygheden og taknemmelig- 
heden — « — »-^- dette er nu vort sidste hab«. 

(han Bidder en stand som slagen af overraskelse ; da udbryder han 

for sig selv:) 

Aha, — hvilket brev! Det er guld vaerdl 

Nils Stenssan. 
Jeg har nok bragt eder vigtige budskaber, 
kan jeg skonne. Ja, ja, — Peder Kanzler har 
mange jern i ilden, siges der. 

Nils Lykke 

(hen for sig). 

Hvad gar jeg med alt dette? Her er tusend 
veje at sla ind pa — . Ifald jeg — ? Nej, det 
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var for usikkert. Men dersom — ? Ah, dersom 
jeg — ? Det skal voves! 

(han river brevet tvers over, kr0ller stykkerne sammen og gemmer 

dem indenfor vamsen; de 0vrige papirer legger han ind i pakken 

igen, Btikker denne i sit bselte, rejaer aig og siger:) 

Et ord, min unge venl 

Nils Stenssen 

(nsermer sig). 

Na, — det lader pa jer, som om spillet 
gar godt. 

Nils Lykke. 

Ja, det skulde jeg mene. I har givet mig 
lutter herrekort pa handen, — darner og knaeg- 
ter og — 

Nils Stenssen. 
Men jeg, som har bragt jer alle disse gode 
tidender, har jeg nu ikke mere at bestille? 

Nils Lykke. 
I? Jo, det skulde jeg mene. I herer med 
til spillet. I er konge — og trumf ovenikebet. 

Nils Stenssen. 
Er jeg? A ja, nu forstar jeg jer; I taenker 
vel pa ophejelsen — 

Nils Lykke. 
Ophajelsen? 

Nils Stenssen. 
Ja; dersom kong Gustavs folk fik fingre i 
mig, spade I, sa — 

(han g0r tegn, som en der heenges.) 
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Nils Lykke. 
Sandt nok; — men lad ikke det anfaegte 
jer laenger. Det star nu til eder selv, om I inden 
en maned skal baere hampesnoren eller en gylden 
kaede om halsen. 

Nils Stenssan. 
En gylden kaede? Og det star til mig selv? 

Nils Lykke 

(nikker). 

Nils Stenss0n. 
Ja, sa matte fanden betaenke sig laenge! 
Men sig mig bare, hvordan jeg skal baere mig ad. 

Nils Lykke. 
.Det skal jeg. Dog farst svaerger I mig en 
dyr ed pa at intet levende menneske i den vide 
verden far erfare, hvad jeg betror jer. 

Nils Stenssan. 
Ikke andet? I skal fa ti eder, om I yil. 

Nils. Lykke. 
Alvor, herrel Jeg spager ikke med jer. 

'Nils Stenssan. 
Na ja, ja; jeg er alvorlig. 

Nils Lykke. 
I Dalarne kaldte I eder grevfesan; — ikke sa? 

Nils Stenssan. 
Ej, — begynder I nu med det igen? Jeg 
har jo aerligt skriftet for eder — 
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Nils Lykke. 
I forstar mig ikke. Hvad I dengang sagde, 
var sandhed. 

Nils Stenssen. 
Sandhed? Hvor vil I nu hen? Men sa sig 
mig da — I 

Nils Lykke. 
Farst eden! Den helligste, den ubrydeligste, 
I kender. 

Nils Stenssen. 
Den skal I fa. Hist pa vaeggen haenger 
jomfru Marias billede — 

Nils Lykke. 
Jomfru Maria er bleven affaeldig pa den sidste 
tid. Har I ikke hert, hvad munken i Witten- 
berg pastar? 

Nils Stenssen. 
Fy; hvor vil I agte pa munken i Witten- 
berg? Det er jo en kaetter, siger Peder Kanzler. 

Nils Lykke. 
Ja, lad os ikke strides derom. Men her skal 
jeg vise eder en fuldgod helgen at gore lefte til. 

(han peger pa et billede, der hanger pa en af veegstolperjie.) 

Kom hid, — og svaerg mig taushed indtil 
jeg selv loser eders tunge, — taushed, sasandt 
I haber himlens salighed for eder selv og for 
ham, som her haenger afbildet. v 
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Nils Stenssen 

(idet han nsermer sig billedet). 

Det svaerger jeg, — hjaelpe mig sasandt Guds 
hellige ordl 

(xiger overraaket tilbage.) 

Men, Krist, min frelser — 1 

Nils Lykke. 
Hvad nu? 

Nils Stenssan. 
Billedet der — 1 Det er jo mig selv! 

Nils Lykke. 
Det er den gamle Sten Sture, saledes, som 
han i sine yngre ar gik og stod her i livet. 

Nils Stenssen. 
Sten Sture I — Og ligheden — ? Og — jeg 
talte sandhed, da jeg kaldte mig grevesen, sagde 
I? Var det ikke sa? 

Nils Lykke. 
Sa var det. 

Nils Stenssen. 
Ah, jeg har det; jeg har det! Jeg er — 

Nils Lykke. 
I er Sten Stures son, herrel 

Nils Stenssen 

(slagen af stille forundring). 

. Jeg Sten Stures sen I 

Nils Lykke. 
Ogsa pa medrene-side er I adelsbaren. Peder 
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Kanzler har talt usandt, hvis han har sagt at en 
fattig bondehustru var eders moder. 

Nils Stenssen. 
Saelsomt; vidunderligt! — Men kan jeg da 
ogsa tro — ?• 

Nils Lykke. 
Alt, hvad jeg siger eder, kan I tro. Men 
kom vel ihu, at det er altsammen til eders eget 
fordaerv, dersom I glemmer, hvad I tilsvor mig 
ved eders faders salighed. 

Nils Stenssen. 
Glemme det? O nej, det kan I vaere sikker 
pa, jeg ikke skal. — Men I, som jeg har givet 
mit ord, — sig mig — hvem er I? 

Nils Lykke. 
Mit navn er Nils Lykke. 

Nils Stenss0n 

(overrasket). 

Nils Lykke? Dog vel ikke den danske rigsrad? 

N'ils Lykke. 
Jo netop. 

Nils Stenssen. 
Og I skulde — ? Det var saelsomt. Hvordan 
kommer I — ? 

Nils Lykke. 
— til at modtage budsendelser fra Peder 
Kanzler? Det undrer eder nok? 

Henrik Ibsen : Fru Inger til 0strat. 8 
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Nils Stensson. 
Ja, jeg skal ikke naegte det. Han har altid 
naevnt eder som vor bittreste avindsmand — 

Nils Lykke. 
Og derfor mistror I mig? 

Nils Stenssen. 
Nej, det just ikke; men — . Na; fanden 
matte gruble! 

Nils Lykke. 
Det har I ret i. Falger I eders eget hoved, 
sa er bastesnoren eder ligesa viss, som greve- 
navnet og den gyldne kaede, dersom I forlader 
eder pa mig. 

Nils Stenssan. 
I et og alt! Se, her er min hand, kaere herre! 
Hjaelp I mig med gode rad, salaenge det er for- 
nodent. Nar det gaelder at hugge les, skal jeg 
nok berge mig selv. 

Nils Lykke. 
Det er godt. Falg mig nu did ind i kam- 
meret, sa skal jeg sige jer hvordan alt dette 
haenger sammen og hvad I videre har at gore. 

(han g&r nd tilhtfjre.) 

Nils Stensson 

(med et blik pa billedet). 

Jeg Sten Stures sen I O, vidunderligt, som 
en dram — — ! 

(han frlger efter Nils Lykke.) 



FJERDE HANDLING. 



(Biddersalen, ligesom f0r, kun at spisebordet er borttaget.) 

(Kammeravenden Bj0rn lyser mod en tcendt armBtage fru 

Inger Gyldenl0ve og herr Olaf Skaktavl ind gennem den 

anden d0r til venstre. Frn Inger har nogle papirer i h&nden.) 

Fru Inger 

(til Bj0rn). 

Og du er viss pa at min datter har talt med 
ridderen her i salen? 

Bjarn 

(idet han seetter armstagen pa bordet til venstre). 

Ganske viss. Jeg modte hende just i det 
samme hun tradte ud pa gangen. 

Fru Inger. 
Og da lod hun til at vaere oprart i sindet? 
Var det ikke sa? 

BJ0rn. 

Hun sa ganske bleg og forstyrret ud. Jeg 

spurgte om hun var syg; men i stedet for at 

svare pa mit spergsmal sagde hun: »ga ind til 

min moder og sig hende at ridderen drager herfra 

endnu far dagbraekningen ; hvis hun har brev eller 

8* 
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budskab til ham, sa bed hende at hun ikke for- 
volder ham unedigt ophold.« Og sa fejed hun 
noget til, som jeg ikke rigtigt kunde hare. 

Fru Inger. 
Herte du det slet ikke? 

Bjern. 
Det led for mig, som om hun sagde: »nae- 
sten tror jeg, han alt har vaeret for laenge pa 
0strat«. 

Fru Inger. 
Og ridderen? Hvor er han?. 

Bjorn. 
Jeg taenker, han er inde pa sit kammer i 
portflejen. 

Fru Inger. 
Det er godt. Jeg har faerdigt, hvad jeg agter 
at give ham med. Ga ind til ham og sig, at 
jeg venter ham her i salen. 

(Bj0rn g&r ud tilhffjre.) 

Olaf Skaktavl. 
Ved I hvad, fru Inger, — rigtignok er jeg 
i slige ting sa blind som en muldvarp; men det 
baeres mig dog for, som om hml 

Fru Inger. 
Nu? 

Olaf Skaktavl. 

— som om Nils Lykke var eders datter god. 
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Fru Inger. 
Da er I nok ikke sa blind endda; thi jeg 
matte storligen tage fejl, dersom I ikke havde 
ret. Lagde I ikke maerke til, hvor begaerligt 
han ved natverdsbordet lytted efter det mindste 
ord, jeg fortalte om Eline? 

Olaf Skaktavl. 
Han glemte bade mad og drikke. 

Fru Inger. 
Og vore hemmelige anliggender med. 

Olaf Skaktavl. • 
Ja, og det som mere er, — papirerne fra 
Peder Kanzler. 

•Fru Inger. 
Og af alt dette slutter I vel — > 

Olaf Skaktavl. 
Af alt dette slutter jeg forst og frfemst, at 
da I kender Nils Lykke og ved, hvad ry der g&r 
af ham, fornemmelig i kvindevejen, sa — 

Fru Inger. 
— sa b0r det vaere mig kaert at vide ham 
udenfor porten? 

Olaf Skaktavl. 
Ja; og det jo far jo heller. 

Fru Inger 

(smilende). 

Nej, — lige det modsatte, Olaf Skaktavl I 
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Olaf Skaktavl. 
Hvordan mener I? 

Fru Inger. 
Hvis det forholder sig, som vi begge tror, 
sa ma Nils Lykke ikke for nogen pris forlade 
0strat for det ferste. 

Olaf Skaktavl 

(ser misbilligende p& hende). 

Er I nu after inde pa krogveje, fru Inger? 

Hvad er det for anslag I panser pa? Er det 

noget, som kan' ege eders magt til skade for 

os og — ? 

Fru Inger. 

Ah, denne kortsynethed, som gor alle sa 

ubillige imod mig! Jeg kan se pa jer, I tror det 

er min agt at kare Nils Lykke til svigersen. 

Hvis sligt la i min tanke, hvorfor skulde jeg da 

vaegret mig ved at tage del i de ting, som nu 

forberedes i Sverig og som Nils Lykke og hele 

det danske tilhaeng synes villig til at understatte? 

Olaf Skaktavl. 
Men nar det ikke er eders enske at vinde 
og binde ham, — hvad har I sa isinde med ham? 

Fru Inger. 
Det skal jeg med fa ord forklare jer. I et 
brev til mig har Nils Lykke naevnt det som et 
held at kunne komme ind i vor slaegt; og jeg 
vil vaere sa aerlig at tilsta at jeg virkelig et aje- 
blik gav mig til at taenke over sagen. 
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Olaf Skaktavl. 
Nu, ser I vel! 

Fru Inger. 

At knytte Nils Lykke til min aet, var jo et 
maegtigt middel til at forlige mange uenige her 
i landet. 

Olaf Skaktavl. 

Eders datter Meretes giftermal med Vinzents 
Lunge, synes mig, matte vise eder hvad slige 
midler virker. Aldrig sa sare fik herr Lunge 
fast fod hos os, far han rev til sig bade gods 
og rettigheder — 

Fru Inger. 
Ak, jeg ved det, Olaf Skaktavl ! Men stundom 
gar der sa mangehande tanker gennem mit sind. 
Jeg kan ikke betro mig fuldt ud, hverken til eder 
eller til nogen. Tidt ved jeg ikke, hvad der var 
rettest for mig. Og alligevel — y anden gang- at 
kare en dansk herre til svigerson, — det er en 
udvej, som jeg kun i den yderste nod gad gribe 
til; og, himlen vaere lovet, — sa vidt er det 
endnu ikke kommet! 

Olaf Skaktavl. 
Jeg er lige klog, fru Inger; — hvorfor agter 
I at holde Nils Lykke tilbage pa 0strat. 

Fru Inger 

(deempet). 

Fordi jeg baerer et inderligt nag til ham. 
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Nils Lykke har kraenket mig blodigere, end nogen 
anderi. Jeg kan ikke sige jer, hvad det ligger i. 
Men ro far jeg ikke, far jeg har taget haevn over 
ham.' Forstar I mig ikke? Saet, at Nils Lykke 
blev min datter god. Jeg synes at det vel var 
taenkeligt. Jeg vil forma ham til at blive her. 
Han skal laere Eline najere at kende. Hun er 
bade fager og klagtig. — Ah, om han engang 
med hed elskov i hjertet tradte frem for mig og 
bad om hende 1 Da — at jage ham vaek som en 
hund; jage ham v<ek med spot, med han, med 
foragt; gore det kundbart over hele landet at 
Nils Lykke forgaeves havde pravet at bejle sig 
ind pa 0strat — ! Jeg siger eder, — jeg kunde 
give ti ar af mit liv for at fa opleve en slig stund. 

" Olaf Skaktavl. 
Handfcn pa hjertet, Inger Gyldenlave, — det 
er altsa eders hensigt med ham? 

Fru Inger. 
Det og intet andet, sa sandt Gud lever! I 
ma tro mig, Olaf Skaktavl, jeg mener det aerligt 
med mine landsmaend. Men jeg er sa lidet min 
egen herre. Der gives visse ting, som ma holdes 
dulgt, hvis jeg ikke skal rammes til daden. Dog, 
er jeg farst sikker fra den- kant, da skal I erfare 
om jeg har glemt, hvad jeg svor ved Knut Alf- 
sans lig. 

Olaf Skaktavl 

(ryater hendes h&nd). 

Tak for hvad I der siger mig I Jeg vilde sa 
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nedig tro ilde om eder. — Men hvad forehavendet 
med ridderen ang&r, sa tykkes det mig at I fri- 
ster et voveligt spil. Dersom I nu forregned 
eder? Dersom eders datter — ? Thi der siges 
jo at ingen kvinde maegter sti sig imod denne 
snigende djaevel. 

Fru Inger. 
Min flatter? Tror I at hun — ? Nej, vaer kun 
tr y&; ) e S kerider Eline bedre. Alt, hvad hun 
har hert til hans pris, har gjort hende hadsk 
imod ham. I har jo selv med egne ojne for- 
nummet — 

Olaf Skaktavl. 
Ja-ja, — kvindesind er en utryg grund at 
bygge pa. Se jer for skulde I dog. 

Fru Inger. 
Det vil jeg ogsa; jeg vil holde vagtsomt aje 
med dem. Men skulde det endog lykkes ham 
at fange hende i sit garn, da behever jeg blot 
at hviske hende to ord i aret, og sa — 

Olaf Skaktavl. 
Hvad sa? 

Fru Inger. 

— sa vil hun sky ham, som om han var en 
udsending fra den lede frister selv. A 

Stille, Olaf Skaktavl I Der kommer han. Vaer 
nu besindig. 

(Nile Lykke kommer ind gennem den forreete d*r tilhjfjre.) 
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Nils Lykke 

(g&r h0fligt hen imod fru Inger). 

Min aedle frue har ladet mig kalde. 

Fru Inger. 
Gennem min datter er det mig sagt, at I 
taenker pa at forlade os endnu inat. 

Nils Lykke. 
Desvaerre; — mit hverv pa Ostrat er jo 
tilende. 

Olaf Skaktavl. 
Ikke fer jeg har faet mine papirer. 

Nils Lykke. , 

Ganske sandt. Naesten havde jeg glemt det 

vigtigste af mit aerende. Men det er ogsa vor 

haje vaertindes skyld. Ved bordet forstod hun 

sa klegtigt og sa lifligt at sysselsaette sine gaester — 

Fru Inger. 
At I ej laenger kom ihug, hvad der forte eder 
hid? Det glaeder mig; thi sa var just min agt. 
Jeg taenkte at skulde min gaest, Nils Lykke, finde 
sig vel tilmode pa Ostrat, sa mltte han — 

Nils Lykke. 
Hvilket, frue? 

Fru Inger. 
— ferst og fremst glemme sit aerende — og 
alt, hvad der forresten er gaet forud for hans 
komme. 
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Nils Lykke 

(tilOlif BkiltiTl, idct han fremtjieerpikkcnufriiiitker him den). 

Papirerne fra Peder Kanzler. I vil der finde 
fuldstffindige oplysninger om vore tilhsengere i 
Sverig. 

Olaf Skaktavl. 

Det er godt. 

Nils Lykke. 
Og nu, fru Inger Gyldenleve, — nu ved jeg 
ikke her er mere for mig at gore. 

Fru Inger. 
Slfremt det blot og bart er statssager, der 
har fort os sammen, da har I maske ret. Men 
det vilde jeg dog nadig tro. 

Nils Lykke. 
I mener — * 

Fru Inger. 

Jeg mener, det er ikke alene som dansk 
rigsrad eller som Peder Kanzlers forbundsfa;lle 
at Nils Lykke tog sig for at gasste mig. — Skulde 
jeg fejle, hvis jeg bildte mig ind, at I nede i 
Danmark kunde have hart et eller andet, som 
gjorde eder nyfigen efter naermere at kende fn 
pa ©strat. 

Nils Lykke. 

Det vaere langt fra mig at nsgte — 
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(bladende i papirerne). 

Besynderligt. Slet intet brev. 

Nils Lykke. 
— fru Inger Gyldenleves ry er jo altfor vidt 
udbredt, til at jeg ikke laenge skulde have higet 
efter at se hende ansigt til ansigt. 

Fru Inger. 
Sa taenkte jeg vel. Men hvad forslar da 
det at skaemte bort en times tid ved natverds- 
bordet? Hvad der for har vaeret imellem os, vil 
vi forsege at sla en streg over. Vel turde det 
foje sig sa, at den Nils Lykke, jeg kender, lagde 
en skygge over naget til ham, som jeg ikke har 
kendt. Forlaeng nu eders ophold her i nogle 
dage, herr rigsrad! Olaf Skaktavl tar jeg ikke 
overtale. Han har jo sine lonlige hverv i Sverig. 
Hvad derimod eder angar, da har I visstnok i 
forvejen indledet sagerne sa snildt, at eders naer- 
v<erelse neppe gores fornaden. Tro mig, I skal 
ikke komme til at finde tiden lang hos os; idet- 
mindste vil bade jeg og min datter opbyde alle 
kraefter for at vaere eder ret hjertelig til behag. 

Nils Lykke. 
Jeg tvivler hyerken om eders eller eders 
datters gode sindelag imod mig. Derom har jeg 
jo faet fuldgode vidnesbyrd. Men I vil visstnok 
erkende at min naervaerelse andetsteds er uom- 
gaengelig forneden, nar jeg desuagtet ma erklaere 
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det for umuligt at forlaenge mit ophold pa 
0strat. 

Fru Inger. 
Na saledesl — Ved I hvad, herr rigsrad, — 
dersom jeg var ondskabsfuld, sa kunde jeg falde 
pa at tro at I var kommen til 0strat for at 
prove en dyst med mig. Denne dyst synes I 
nu I har tabt, og derfor er det eder ukaert at 
dvaele laengefe pa slagmarken mellem vidnerne til 
eders nederlag. 

Nils Lykke 

(smilende). 

Der kuride vaere skellig grund til en slig 
tydning; men visst er det at jeg endnu ikke 
holder slaget for tabt. 

* 

Fru Inger. 
Det vaere nu som det vil; dersom I dvaeler 
nogle dage hos os, sa kan det ialfald vindes til- 
lage. Ja, I ser selv, hvor tvivlradig jeg star og 
vipper pa skillevejen, — overtaler min farlige 
angriber til ikke at romma marken. — Nu, rent 
ud sagt, tingen er denne : eders forbund med de 
misfornojede i Sverig forekommer mig endnu 
noget — ja, hvad skal jeg kalde det? — noget 
vidunderligt, herr rigsrad I Jeg siger eder dette 
uden omsvab, kaere herrel Den tanke, som har 
ledet kongens rad til dette lanlige skridt, tykkes 
mig sare klog; men den stikker staerkt af mod 
visse af eders landsmaends . fremfaerd i de for- 
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lebne ar. Det ma derfor ikke kraenke jer, om 
min lid til eders gode lofter traenger til at stottes 
lidt bedre* forinden jeg laegger velfaerd og gods 
i eders baender. 

Nils Lykke. 
For dette ejemed vilde et laengere ophold 
pa 0strat neppe vaere til nogen nytte; thi jeg 
agter intet yderligere fors0g at gare pa at rokke 
eders beslutning. 

Fru Inger. 
Da ynker jeg eder af et oprigtigt hjerte. 
Ja, herr rigsrad, — vel star jeg her som en 
radles enke; men I kan tro mig pa mit ord, og 
jeg spar jer at der vil komrne til at vokse torne 
for jer af eders rejse til 0strat. 

Nils Lykke 

(med et smil). 

Spar I det, fru Inger? 

Fru Inger. 
Tilvisse! Hvad skal man vel sige, kaere herre? 
Menneskene er sa klaffersyge nuomstunder. Mere 
end en spottefugl vil digte smaedeviser om eder. 
Inden et halvt ar vil I vaere i folkemunde; man 
vil standse og se efter eder pa alfar vej; man 
vil sige: se; se, der rider herr Nils Lykke, som 
drog op til 0strat for at fange Inger Gyldenlave, 
men som blev haengende i sin egen snare. — Na, 
na, ikke sa utalmodig herr ridder! Det er jo ikke 
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min mening; men sa vil alle slemme og ondskabs- 
fulde mennesker demme. Og dem gives der, 
desvaerre, nok afl — Ja, det er ilde; men det 
er sandt og visst, — spot vil blive eders Ian, — 
spot over at en kvinde var snildere end I. »Listig 
som en raev sneg han sig ind pa 0strat«, vil 
man sige, — »skamfuld som en hund lusked han 
igen afgarde«. — Og endnu et: mener I ej at 
Peder .Kanzler og hans venner vil bede sig fri 
for eders bistand, nar det rygtes at jeg ikke 
traster mig til at stride under eders maerke? 

Nils Lykke. 
I taler viseligen, frue! Og for ej at udsaette 
mig for spot, — endvidere, for ej at bryde sam- 
virket med alle de kaere venner i Sverig, sa 
nades jeg til — 

Fru Inger 

(hurtigt). 

— at forlaenge eders ophold pa 0strat? 
Olaf Skaktavl, • 

(der har lyttet). 

Nu gar han i faeldenl 

Nils Lykke. 

Nej, min aedle frue; — jeg nades til at 
komme overens med eder endnu i denne time. 

Fru Inger. 
Men ifald det nu ikke skulde lykkes? 
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Nils Lykke. 
Det vil lykkes. 

Fru Inger. 
I er sikker i eders sag, som det lader. 

Nils Lykke. 
Hvad vaedder vi, at I gar med pa mine og 
Peder Kanzlers anslag? 

Fru Inger. 
0strat gard mod eders knaespaender ! 

Nils Lykke 

(alar gig p& brystet og r&ber): 

Olaf Skaktavl, — her ser I herren pa 0strat ! 

Fru Inger. 
Herr rigsradl — 

Olaf Skaktavl 

(rejser gig fra bordet). 

Hvad nu? 

Nils Lykke 

(til fru Inger). 

Vaeddemalet modtager jeg ikke; thi om et 
ejeblik skaenker I mig gerne 0strat gard og 
mere til, for at fri eder ud af snaren, hvori ikke 
jeg men I selv er hildet. 

Fru Inger. 

• Eders skaemt begynder at blive noget lystig, 

herrel 

Nils Lykke. 

Den bliver lystigere endnu, — idetmindste 
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for mig. I pukker pa at have overlistet mig. I 
truer med at dynge pa mig alle menneskers han 
og spot. Ah, I skulde vel vogte jer for at 
aegge min haevnlyst; thi jeg kan med to ord 
beje eder i knae for mine fedder. 

Fru Inger. 
Ha-ha ! 

(standser pludselig som greben af en anelse.) 

Og disse to ord, Nils Lykke? Disse to ord — ? 

Nils Lykke. 

— er hemmeligheden om eders og Sten 

Stures sen. 

Fru Inger 

(med et skrig). 

O, Jesus Krist — 1 

Olaf Skaktavl. 
Inger Gyldenleves sen I. Hvad siger I? 

Fru Inger 

(halvt i kn» for Nils Lykke). 

Nadel O, vaer barmhjertig —I 

Nils Lykke 

(l0fter hende op.) 

Kom til eder selv, og lad os tale besindigt 

sammen. 

Fru Inger 

(med lay atemme og halvt forvildet). 

Harte I det, Olaf Skaktavl? Eller var det 
kun en dr0m? Harte I, hvad han sagde? 

Nils Lykke. 
Det var ingen drem, fru Inger I 

Henrik Ibsen: Fru Inger til 0atrftt. 9 
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Fru Inger 

(sl&r heenderne eammen). 

Og I ved det! I, — I! — Men hvor har I 
ham da? Hvor har I ham? Hvad vil I gere 
med ham? (skrigero Draeb ham ikke, Nils Lykkel 
Giv mig ham igen! Draeb ham ikke for migl 

Olaf Skaktavl. 
Ah, jeg begynder at begribe — 

Fru Inger. 
Og denne angst — ; denne kvaelende raedsel — . 

Jeg har baret pa det i mangfoldige ar, og 

sa skulde det briste alt tilhobe, og jeg far friste 
slig nad og kvide 1 — Herre min Gud, er dette ret 
af dig? Var det derfor du gav mig ham? 

(hun tager sig gammon og siger med tilkempet fatning:) 

Nils Lykke, — sig mig en ting. Hvor har 
I ham? Hvor er han? 

Nils Lykke. 
Hos sin fosterfader. 

Fru Inger. 
Endnu hos sin fosterfader. O, denne uban- 
horlige mand — ! Altid har han naegtet mig — . 
Men det ma ikke laenger blive saledes ved I 
Hjaelp mig, Olaf Skaktavl 1 

Olaf Skaktavl. 

Jeg? 

Nils Lykke. 

Det vil ej vaere fornedent, safremt I kun — 
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Fru Inger. 

Her mig, herr rigsrad! Hvad I ved, det 
skal I vide tilbunds. Og I ogsa, gamle trofaste 
ven! — 

Nu vel da I 1 minded mig fer om hin usa- 
lige dag, da Knut Alfsen blev slagen ved Oslo. 
I minded mig om det lefte, jeg gjorde, da jeg 
stod ved liget mellem Norges gaeveste maend. 
Jeg var knapt fuldvoksen dengang; men jeg 
kendte Guds kraft i mig, og jeg mente, hvad 
mange har ment sidenefter, at Herren selv havde 
sat sit maerke pa mig og karet mig til at stride 
forrest for land og rige. 

Var det hovmod? Eller var det en abenba- 
relse ovenfra? Jeg er aldrig kommen tilbunds i 
det. Men ve hver den, som har faet en stor 
gerning at baere pa. 

I syv ar tor jeg sige at jeg trolig holdt, 
hvad jeg havde lovet. Jeg stod sammen med 
mine landsmaend i traengsler og nod. Alle mine 
legesostre sad som hustruer og medre trindt om 
i landet. Jeg alene turde ikke here pa nogen 
bejler. Ikke pa nogen. I ved det bedst, Olaf 
Skaktavl 1 

Da sa jeg ferste gang Sten Sture. Fagrere 
mand havde jeg aldrig set tilforn. 

Nils Lykke. 
Ah, det gar op for mig I Sten Sture var den 
tid i Norge i et hemmeligt aerende. Vi Danske 

9* 
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turde ikke vide at han var velsindet mod eders 

venner. 

Fru Inger. 

Forklaedt som en ringe svend leved han en 

vinter under tag med mig. 

Den vinter taenkte jeg mindre og mindre pa 

rigets velfaerd. Sa fager en mahd havde 

jeg aldrig set. Og jeg var bleven henimod de 
fern og tyve ar — — 

Naeste host kom Sten Sture igen. Og da 
han atter drog bort, tog han med sig i al len- 
dom et spaedt barn. Det var ikke menneskenes 
onde tunger, som jeg frygted, men det vilde have 
skadet vor sag, ifald det havde rygtedes at Sten 
Sture stod mig sa naer. 

Barnet blev sat til opfostring hos Peder 
Kanzler. Jeg vented pa bedre tider, som snart 
skulde komme. Aldrig kom de. Sten Sture 
gifted sig to ar efter i Sverig, og da han dade, 
efterlod han sig enke — 

Olaf Skaktavl. 
— og med hende en lovlig arving til sit 
navn og sine rettigheder. 

Fru Inger. 
Gang efter gang skrev jeg til Peder Kanzler 
og bonfaldt ham om at give mig mit barn til- 
bage. Men .han vaegred sig stadigen. »Slut 
eder fast og ubrydelig til os«, svared han, »sa 
sender jeg eders S0n til Norge; far ikke«. Hvor 
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skulde jeg vove det? Vi misfornajede var den- 
gang jlde set af mange frygtagtige her i landet. 
Dersom disse fik nys i sagen — o, jeg ved det! 
for at staekke moderen, skulde de gerne have 
beredt barnet den samme skaebne, som kong 
Kristjern skulde fristet, om ikke flugten havde 
frelst ham. 

Men foruden det, var ogsa Danskerne virk- 
somme. De forsamte hverken trusler eller lafter 
for at drive mig over pa sin side. 

Olaf Skaktavl. 
Begribeligt. Alles ejne vogted pa eder, som 
pa den vindflaj, de skulde sejle efter. 

Fru Inger. 

Nu kom Herluf Hydefads opror. Mindes I 
hin tid, Olaf Skaktavl? Var det ikke, som om en 
solfuld var gik over hele landet! Staerke raster 
maned mig at komme udenfor; — men jeg turde 
det ikke. Jeg sad tvivlradig — langt fra striden 
— pa min ensomme gird. Stundom var det, 
som om Gud Herren selv rabte pa mig; men da 
kom denne draebende angst igen og lamslog al 
vilje. »Hvem vil sejre?« se, det var spargsmalet, 
som idelig ringed for mine eren. 

Det var en kortvarig var, som dengang brod 
frem over Norge. Herluf Hydefad, og mangfol- 
dige med ham, lagdes pa stejle og hjul i de ma- 
neder, som fulgte pa. Mig kunde ingen kraeve til 
regnskab. Og dog mangled det ikke pa for- 
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blommede truster fra Danmark. Hvad, om de 
kendte hemmeligheden ? Tilslut vidste jeg ikke 
at tyde det anderledes, end at de kendte den. 

I slig en kvidefuld tid var det at rigshov- 
mester Gyldenlave kom herop og forlangte mig 
tilaegte. Lad en aengstet moder taenke sig i mit 
sted — 1 En maned efter var jeg rigshovmeste- 
rens hustru, — og hjemlas i mine landsmaends 
hjerter. 

Sa kom de stille ar. Ingen rejste sig mere. 
Herrerne kunde trykke os ned sa dybt og sa 
tungt de lysted. Der var stunder, da jeg vaem- 
medes over mig selv. Thi hvad havde jeg at 
gare? Intet, uden at aengstes, forhanes og fade 
datre til verden. Mine datre! Gud ma forlade 
mig det, ifald jeg ikke har en moders hjerte for 
dem. Mine pligter som hustru var mig et hoveri- 
arbejde. Hvor kunde jeg sa elske mine datre? 
O, med min san var det anderledes I Han var min 
sjaels eget barn. Han var den eneste, som minded 
mig om den tid, da jeg var kvinde og intet 
andet end kvinde. — Og ham havde de taget 
fra mig I Han vokste op mellem fremmede, 
sonj maske saede fordaervelsens saed i haml 
Olaf Skaktavl, — havde jeg, som I, vandret 
jaget og forladt pa hajfjeldet, i vinter og uvejr, 
— hvis jeg havde havt mit barn i mine arme, — 
tro mig, jeg skulde ikke have sarget og graedt 
sa sart, som jeg* har sarget og graedt for ham 
fra hans fadsel og til denne time! 
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Olaf Skaktavl. 
Der er min hand. Jeg har damt eder for 
hardt, fru Ingerl Byd og rad over mig som for. 
Jeg skal lystre. — Ja, ved alle hellige, — jeg 
ved, hvad det vil sige at sarge for sit barn. 

Fru Inger. 
Voldsmaend slog eders. Men hvad er doden 
mod 6n hvilelas angst gennem alle de lange ar? 

Nils Lykke. 
Nu vel; det star i eders magt at ende denne 
angst. Forson de stridende parter, sa taenker 
ingen af dem pa at tilegne sig eders barn som 
borgen for eders troskab. 

Fru Inger 

(hen for sig). 

Dette er en himlens haevn 

(ser p& ham.) 

Sig kort og godt, hvad I fordrer. 

Nils Lykke. 
Farst fordrer jeg at I skal kalde den norden- 
fjeldske almue under vaben, for at stotte de mis- 
fornajede i Sverig. 

Fru Inger. 
Og dernaest — ? 

Nils Lykke. 
— at I virker for at den unge grev Sture 
kan blive indsat i sin slaegts rettigheder som 
Sverigs styrer. 
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Fru Inger. 
Han? I fordrer at jeg — ? 

Olaf Skaktavl 

(aagte). 

• Det er mange Svenkers onske. Ogsa vi 
vilde vaere vel tjent dermed. 

Nils Lykke. 
I betaenker eder, min frue? I skaelver for 
eders sons sikkerhed. Hvor kan I da enske 
noget bedre, end at se hans halvbroderpatronen? 

Fru Inger 

(tankefuld). 

Vel sandt; — vel sandt — 

Nils Lykke 

(betragter hende akarpt). 

Medmindre der skulde vaere andre anslag 

igaere — 

Fru Inger. 

Hvad mener I? 

Nils Lykke. 
At Inger Gyldenlove ponsed pa at blive — 
kongemoder. 

Fru Inger. 

Nej, nejl Giv mig mit barn tilbage, sa kan 
I give kronerne til hvem I vil. 

Men ved I da ogsa, om grev Sture er 
villig — ? 
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Nils Lykke. 
Derom kan han selv forvisse eder. 

Fru Inger. 
Han selv? Og nar? 

Nils Lykke. 
I denne time. 

Olaf Skaktavl. 
Hvordan? 

Fru Inger. 
Hvad siger I? 

Nils Lykke. 

Med et ord, at grev Sture befinder sig pa 

0strat. 

Olaf Skaktavl. 
Her? 

Nils Lykke 

(til fru Inger). 

Det blev eder maske berettet at jeg red selv 

anden gennem porten? Greven var min folge- 

svend. 

Fru Inger 

(sagte). 

Jeg er i hans void. Her er intet valg laenger. 

(ser pa ham og siger:) 

Godt, herr rigsrad, — I skal fa min forsikring 

om bistand. 

Nils Lykke. 
Skriftlig? 

Fru Inger. 

Som I begaerer. 

(nun gar over til bordet pa venstre side, sietter sig og tager skrive- 

aager from af skuffen.) 
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(af sides, ved bordet tilh0jre). 

Endelig sejrer jeg da! 

Fru Inger 

(efter et 0jebliks betnnkning, vender sig pludselig oyer stolen mod 

Olaf Skaktavl og hvisker): 

Olaf Skaktavl, — nu ved jeg det med viss- 
hed, — Nils Lykke er en forraederl 

Olaf Skaktavl 

(sagte). 

Hvordan? I tror — ? 

■ 

Fru Inger. 
Han ponser pa svig. 

(hun lsegger papir tilrette og dypper pennen.) 

Olaf Skaktavl. 
Og dog vil I skrive en. slig forsikring, som 
kan volde eders undergang? 

Fru Inger. 
Stille; lad mig rade. Nej, vent, og hor 
fierst 

Xhun taler hviskende med ham.) 

Nils Lykke 

(sagte, holder 0je med dem). 

Ah, radsla kun, sa meget I lysterl Nu er 
al fare forbi. Med hendes skrevne tilsagn i lom- 
men kan jeg forklage hende hvad time det skal 
vaere. Endnu i denne nat et hemmeligt bud til 
Jens Bjelke — . Jeg har mit ord i behold nar jeg 
forsikrer ham, at den unge grev Sture ikke er 
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pa 0strat. Og sa imorgen, nar vejen er fri, — 
til Trondhjem med junkeren. Derfra tilskibs med 
ham som fange til Kabenhavn. Sidder han forst 
i tarnet dernede, kan vi foreskrive fru Inger, 
hvad kar os lyster. Og jeg — ? Efter dette 
taenker jeg ikke kongen laegger sendelsen til 
Frankrig i andre haender end mine. 

Fru Inger 

(fremdeles hviskende til Olaf Skaktavl). 

Nu, I har altsa forstaet mig? 

Olaf Skaktavl. 
Tilfulde. Lad det voves som I vil. 

(han g&r ud tilh0jre i baggrunden.) 

(Nils Stenss0n kommer ind gennem den forreste d0r tilh0jre, 
nden at bemcerkes af fru Inger, der er begyndt at skrive.) 

Nils Stenssan 

(med deempet Btemrae). 

Herr ridder, — herr ridderl 

Nils Lykke 

(hen imod ham). 

Uforsigtige ! Hvad vil I her? Har jeg ikke 
sagt, I skulde vente derinde til jeg kaldte pa jer? 

Nils Stenssen. 

Hvor kunde jeg det? Nu, da I har betroet 
mig at Inger Gyldenlove er min moder, nu ter- 
ster jeg mere end nogensinde efter at se hende 
ansigt til ansigt 

O, det er hende I Hvor stolt og hoj 1 Saledes 
har jeg altid taenkt mig hende. Vaer ikke raed, 
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kaere herre; — jeg skal ikke forga mig. Siden jeg 
fik denne hemmelighed at vide, kender jeg mig 
ligesom aeldre og sindigere. Jeg vil ikke laenger 
vaere vild og forflejen. jeg vil vaere som de 
andre adelige junkere. — Hor, sig mig, — ved 
hun at jeg er her? I har vel forberedt hende? 

Nils Lykke. 
Ja, visst nok har jeg det, men — 

Nils Stensson. 
Nu? 

Nils Lykke. 

— hun vil ikke kendes ved jer som son. 

Nils Stensson. 
Vil hun ikke kendes ved mig? Men hun er 
jo min moder. — O, nar der ikke er andet ivejen — 

(han tager frem en ring, som han bserer i en snor om halsen.) 

— sa vis hende denne ring. Jeg har baret den 
fra mine tidligste ar. Den ma hun vel vide 
besked om. 

Nils Lykke. 

Gem ringen, menneske I Gem den, siger jeg ! 

I forstar mig ikke. Fru Inger tvivler ingen- 
lunde om at I er hendes barn; men, — ja, se 
eder om; se al denne rigdom; se alle disse maeg- 
tige forfaedre og fraender, hvis billeder prunker 
bade hejt og lavt pa alle vaegge; og endelig hun 
selv, denne stolte kvinde, der er vant til at byde 
som den ferste adelsfrue i riget. Tror I, det kan 
vaere hende kaert at vise frem en fattig uvidende 
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denne er min sen I 

Nils Stenssen. 
Ja, I har visseligen ret. Jeg er fattig og 
uvidende. Jeg har intet at byde hende i vederlag 
for hvad jeg fordrer. 0, aldrig har jeg fait mig 
tynget af min armod far i denne stundl Men 
sig mig, — hvad tror I jeg skal gore for at 
vinde hendes godhed? Sig mig det, ksere herre; 
I ma dog vide det I 

Nils Lykke. 
I skal vinde land og rige. Men indtil det 
kan ske, mi I vel vogte eder for at sare hendes 
0ren ved at ymte om sla^gtskab eller sligt. Hun 
vil te sig som om hun holdt eder for at vaere 
den virkelige grev Sture, si laenge til I selv gar 
eder vserdig at kaldes hendes san. 

Nils Stenssen. 
O, men si sig mig da — ! 

Nils Lykke. 
Stille; stillet 

Fru Inger 

("i"t «fR °B nakkst 1mm ptpirat). 

Herr ridder, — her har 1 mit tilsagn. 

Nils Lykke. 
Jeg takker eder. 
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(idet hun bemnrker Nils Stenss0n). 

Ah, — denne unge mand er — ? 

Nils Lykke. 
Ja, fru Inger, det er grev Sture. 

Fru Inger 

(afsides, aer stjalent p& ham). 

Traek for traek; — ja, ved Gud, — det er 
Sten Stures sen! 

(trader nsermere og siger med kold h0fiighed:) 

Vaer hilset under mit tag, herr greve! Det 
hviler i eders hand, hvorvidt vi inden et ar skal 
velsigne dette made eller ej. 

Nils Stenssan. 
I min hand? O, byd mig, hvad jeg skal 
gare! Tro mig, jeg har bade mod og vilje — 

Nils Lykke 

(lytter urolig). 

Hvad er det for larm og staj, fru Inger? 

Det er nogen, som vil her ind. Hvad skal dette 

sige ? 

Fru Inger 

(med haevet r0st). 

Det er anderne, som vagner! 

(Olaf Skaktavl, Ejnar Huk, Bj0rn, Finn, samt mange 
binder og huskarle kommer ind fra h0jre side i baggrunden.) 

Bander og huskanle. 
Hil vaere fru Inger Gyldenlave 1 
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Fru Inger 

(til 01 af Skaktavl). 

Har I sagt dem, hvad der er i gaere? 

Olaf Skaktavl. 
Alt, hvad de behover at vide, har jeg sagt dem. 

Fru Inger 

(til flokken). 

Ja nu, mine trofaste husfolk og bander, nu 

ma I vaebne eder, som I bedst ved og kan. Hvad 

jeg tidligere iaftes satte mig imod, det vaere eder 

nu i fuldeste made tilstedet. Og her stiller jeg 

frem for eder den unge grev Sture, Sverigs vor- 

dende styrer, — og Norges med, hvis Gud sa 

vil det. 

Hele maengden. 

Hil ham! Hil grev Sture! 

(Almindelig bevsegelse. Bade binder og huskarle udsjrfger sig y&ben 
og if0rer sig bryatplader og st&lhuer, alt under stor larm.) 

Nils Lykke 

(sagte og urolig). 

Anderne vagner, sagde hun? Pa skramt har 
jeg manet oprersdjaevelen frem. Fordamt, om 
han skulde vokse mig over hovedet ! 

Fru Inger 

(til Nils Stens80n). 

Af mig modtager I her den ferste hands- 
raekning, — treti ridende bander, som skal felge 
og beskytte eder. Tro mig, — inden I naer 
graensen har mange hundrede stillet sig under 
mit og eders maerke. Og rejs sa med Gud! 
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Nils Stenssan. 
Tak, — Inger GyldenLavel Tak, — og vaer 
sikker pa, I -skal aldrig komme til at skamme 
eder over — over grev Sturel Hvis I ser mig 
igen, da har jeg vundet land og rigel 

Nils Lykke 

(for sig selv). 

Ja, hvis hun ser dig igen. 

Olaf Skaktavl. 

Hestene venter, I gode bander 1 Er I sa 

rede — ? 

Bende.rne. 
Ja, ja, ja! 

Nils Lykke 

(urolig, til fru Inger). 

Hvordan? Det er da vel ikke eders agt alle- 
rede nu inat — ? 

Fru Inger. 
I dette ojeblik, herr ridderl 

Nils Lykke. 
Nej, nej, umuligtl 

Fru Inger. 
Som jeg siger. 

Nils Lykke 

(sagte til Nils Stenssan). 

Lyd hende ikke! 

Nils Stensson. 
Hvor kan jeg andet? Jeg vil; jeg ma! 



H5 

Nils Lykke. 

Men det er eders sikre fordaerv — 
i 

Nils Stenss/011. 

Lige godt! Hun har al radighed over mig — 

Nils Lykke 

(bydende). 

Og jeg? 

Nils Stenss0n. 

Mit ord holder jeg; lid pa det. Hemmelig- 
heden skal ikke komme over min mund, far I 
selv loser mig. Men hun er min moderl 

Nils Lykke 

(af sides). 

Og Jens Bjelke, som lurer pi vejenl For- 
bandetl Han snapper mig byttet af haenderne — 

(til fru Inger.) 

Vent til imorgenl 

Fru Inger 

(til Nils Stensstfn.) 

Grev Sture, — vil I lyde mig, eller ej? 

Nils Stenssen. 
Tilhesi ! 

(han gar op mod baggrunden.) 

Nils Lykke 

(afsides). 

Den ulykkelige 1 Han ved ikke hvad han gar. 

(til fru Inger.) 

Nu, siden det skal si vaere, — lev vel! 

(ban b0jer sig hurtigt og vil ga.) 
Henrik Ibsen: Fru Inger til 0str&t. IO 
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Fru Inger 

(holder ham tilbage). 

Nej, stands 1 Ikke sa, herr ridder, — ikke sal 

Nils Lykke. 
Hvad mener I? 

Fru Inger 

(med deempet stemme). 

Nils Lykke, — I er en forraeder! Stillel 
Lad ingen maerke at der er uro i hevedsmaen- 
denes lejr. Peder Kanzlers tillid har I vundet 
ved en djaevelsk list, som jeg ikke maegter gennem- 
skue. I har tvunget mig til at eve oprarsfaerd, 
— ikke for at stotte vor sag, men for at fremme 
eders egne anslag, hvilke de end monne vaere. 
Jeg kan ikke laenger traede tilbage. Men tro 
ikke dorfor at I har sejretl Jeg skal vide at 
g0re eder uskadelig — . 

Nils Lykke 

(leegger uvilkarligt h&nden pa gynrdet). 

Fru Inger 1 

Fru Inger. 
Vaer rolig, herr rigsradl Det gadder ikke 
livet. Men udenfor 0strats porte kommer I ikke 
far sejren er vor. 

Nils Lykke. 
Dad og ulykke! 

Fru Inger. 
Al modstand er unyttig. I slipper ikke herfra. 
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Forhold eder derfor stille; det er det klogeste, I 
kan gore. 

Nils Lykke 

(hen for Big). 

Ah, — jeg er overlistet. Hun har vaeret 
snedigere end jeg. (en tanke ekyder op i ham.) Men orh 
jeg endda — ? 

Fru Inger 

(sagte til Olaf Skaktavl). 

Folg grev Stures.trop lige til graensen. Drag 
sa uopholdelig til Peder Kanzler og bring mig 
mit barn. Nu har han ikke laenger nogen grund 
til at forholde mig, hvad mit er. 

(tilf0jer, da Olaf Skaktavl vil g&:) 

Vent ; et kendemaerke — . Den, der baerer 
Sten Stures ring, det er den rette. 

Olaf Skaktavl. 
Ved alle hellige, I skal fa haml 

Fru Inger. 
Tak, — tak, min trofaste ven! 

Nils Lykke 

(til Finn, hvem han ubemserket har kaldt til Big og med hvem han 

har hvisket). 

Altsa, — se at liste dig ud. Lad ingen se 

dig. En fjerdingvej herfra ligger Svenskerne i 

baghold. Fortael befalingsmanden at grev Sture 

er dad. Den unge mand der ma ikke antastes. 

Sig befalingsmanden det. Sig ham at junkerens 

liv er mig tusender vaerd. 

10* 
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Finn. 



Det skal ske. 



Fru Inger, 

(der imidlertid har holdt 0je med Nils Lykke). 
Og rejs nu alle med Gudl (pegendepaNils Lykke.) 

Denne aedle ridder der kan ikke bekvemme sig 

til sa hastigt at forlade sine venner pa OstrSt. 

Han vil vente her hos mig til sejersbudskabet 

kommer. 

Nils Lykke 

(for sig aelv). 

Djaevel! 

Nils Stenssan 

(griber nans hand). 

Tro mig, — I skal ikke komme til at vente 

laenge 1 

Nils Lykke. 

Det er godt; det er godtl (abides.) Alt kan 

endnu vindes. Hvis bare mit bud kommer betids 

til Jens Bjelke — 

Fru Inger 

(til fogden Ejnar Huk, pegende pa Finn). 

Og han der hensaettes under sikker bevogt- 
ning i borgekaelderen. 

Finn. 
Jeg? 

Fogden og huskarlene. 

Finn! 

Nils Lykke 

(sagte). 

Der brast mit sidste anker. " 
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Fru Inger 

(bydende). 

I borgekaelderen I 

(E jnar Huk, Bj0rn og et par af gardsf olkene f0rer Finn ud 

til venstre.) 

Alle de evrige, 

(undtagen Nils Lykke, idet de atormer nd til h0jre): 

Afsted! Tilhest, — tilhest! Hil vaere Inger 
Gyldenleve ! 

Fru Inger 

(tat forbi Nils Lykke, idet nun f0lger de bortdragende) : 

Hvem sejrer? 

Nils Lykke 

(star alene igen). 

Hvem? Ja, ve dig; — sejren blir dyrekabt. 
Jeg vasker mine haender. Det er ikke mig, 
som myrder ham. 

Men mit bytte undslipper mig ligefuldt. Og 
opraret vokser pg breder sigl — Ah, det er et 
dumdristigt, et afsindigt spil, jeg her har indladt 
mig il 

(han lytter ved vinduet.) 

Der rider de raslende ud igennem porten. 

— Nu staenges der efter dem; — og her star 

J e g l S cn som fange. 

Ikke nogen mulighed for at slippe bort! 
Inden en halv time falder Svenskerne over ham. 
Han har treti vel vaebnede ryttere med sig. Det 
vil ga pi livet lest. 

Men hvis de nu alligevel fangede ham levende? 

— Var jeg blot fri, sa kunde jeg indhente Sven- 
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skerne inden de naede graensen og fa ham ud- 

leveret. (g»* op mod vinduet i baggrunden og ser ud.) Foi*- 

demt. Vagt udenfor allevegne. Skulde der da 

ingetl lldvej Vaere? (g** hurtigt nedover gulvet igen; pludse- 
lig standser han og lytter.) 

Hvad er det? Sang og strengeleg. Det 
kommer ligesom over fra jomfru Elines kammer. 
Ja, det er hende, som synger. Altsa oppe 
endnu 

(en tanke synes at gennemfare ham.) 

Eline! — Ah, hvis det gik an! Hvis det 
lod sig gere at — . Og hvorfor skulde det ikke 
lade sig g0re? Er jeg ikke endnu mig selv? I 
visen heder det: 

Hver en sken-jomfru sukker sa mod: 

Gud give, Nils Lykke var mig huld og god! 

Og hun — ? Eline Gyldenleve skal 

frelse mig! 

(han gar raskt men listende henimod den forreste d0r til venstre.) 



FEMTE HANDLING. 



(Ridderaalen. Det er fremdeles nat. Salen oplyses kun svagt af 
en armstage, der star pa bordet tilhffjre i forgrunden.). 

(Fru Inger G-yldenl0ve Bidder ved bordet, fordybet i tanker.) 

Fru Inger 

(efter et ophold). 

Den klegtigste i landet kalder de mig. Jeg 
tror, jeg er det ogsa. Den klegtigste — . Der er 
ingen, som ved, hvorfor jeg er den klagtigste. I 
mere end tyve ar har jeg stridt for mit barns 
frelse. Det er neglen til gaden. Det gir vid i 
panden, det I 

Vid? Hvorer minkhagt bleven af inat? Hvor 
har jeg min omtanke henne? Det ringer og 
suser for mine aren. Jeg ser skikkelser for mig, 
sa livagtigt, at jeg kunde gribe i dem. 

(hun springer op.) 

Herre min Jesus, — hvad er dette? Er jeg 
ikke laenger radig over min forstand? Skulde det 
komme dertil at jeg — ? 

(hun pressor heenderne sammen om hovedet; derpa satter hun Big 

atter og siger roligere:) 

O, det er intet. Det gar over. Det har ingen 
n«d; — det gar over. 
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Hvor her er fredsaelt i salen inat. Hverken 
faedre eller fraender ser truende pa mig. Det 
traenges ikke at haenge dem indad imod vaeggen. 

(hun rejser sig igen.) 

Ja, vel var det, at jeg endelig tog mod til mig. 
Vi vil sejre; — og sa star jeg ved malet. Jeg 
far mit barn igen. 

(hun tager lyset for at ga, men stands er og siger hen for sig:) 

Ved malet? Ved malet? At fa ham tilbage? 
Kun det, — og sa intet videre? 

(ratter atter stagen pa bordet.) 

Dette flygtige ord, som Nils Lykke saledes 
kasted hen i vind og vejr — . Hvorledes kunde 
han se min ufodte tanke? 

(sagtere.) 

Kongemoder. — Kongemoder, sagde han. — 
Og hvorfor ikke? Har ikke min slaegt for mig 
radet som konger, om de end ikke bar konge- 
navnet? Har ikke min son den samme adkomst 
til Sture-slaegtens rettigheder, som den anden? I 
Guds ajne har han det, — sasandt der ellers er 
retfaerd i himlen. 

Og disse rettigheder har jeg i angstens stund 
fraskrevet ham. Jeg har med odsel hand bort- 
skaenket dem, som losepenge for hans frihed. 

Om de nu kunde vindes tilbage? — Vilde 
det fortorne himlen, om jeg — ? Skal jeg tro, det 
kunde kalde nye traengsler ned over mig, ifald 
jeg — ? — Hvem ved; — hvem vedl Det tor 

Vaere Sikrest at forsagC (hun tager atter lyset.) Jeg 

far jo mit barn igen. Det ma vaere nok. Jeg 
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vil sage hvile. Alle de forvovne tanker, — dem 
vil jeg sove fra mig. 

(g&r mod baggrunden, men stands er oppe pa gulvet og siger grub- 

lende:) 

Kongemoder? 

(hun g£r langsomt ud til venstre i baggrunden.) 

(Efter et kort ophold kommer Nils Lykke og Eline G-ylden- 
10 ve lydlffst ind fra den forreste d0r til venstre. Nils Lykke har 

en liden lygte i h&nden.) 

Nils Lykke 

(lyser spejdende omkring og hvisker): 

Alt er stille. Jeg ma afsted. 

Eline. 
O, sa lad mig endnu en eneste gang se dig 
ind i ojnene, forend du forlader mig. 

Nils Lykke 

(omfavner hende). 

Eline I 

Eline 

(efter et lidet ophold). 

Kommer du aldrig mere til 0strat? 

Nils Lykke. 
Hvor kan du tvivle pa det? Er du ikke 
fra nu af min trolovede? — Men vil du ogsa 
vaere mig tro, Eline? Vil du ikke forglemme mig, 
inden vi atter modes? 

Eline. 
Om jeg vil vaere dig tro? Har jeg da laenger 
nogen vilje? Maegted jeg vel at vaere dig utro, 
selv om jeg vilde det? — Du kom ved nattetid; 
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du banked pa min dar; — og jeg lukked dig 
ind. Du talte til mig. Hvad var det du talte? 
Du stirred mig ind i ojet. Hvad var det for en 
gadefuld magt, der dared mig og kogled mig 
ind som i et trolddoms-naet? (hun akjuier hurtigt sit 

anaigt ved hans skulder.) O, Se ikke pa mig, Nils 

Lykke ! Du ma ikke se pa mig efter dette . 

Tro, siger du? Du har mig jo. Jeg er jo din; 
— ma vaere det — i al evighed. 

Nils Lykke. 

Nu, ved min ridder-aere, sa skal du ogsa, 

inden aret er omme, sidde som frue i min 

faedreneborg ! 

Eline. 

Ingen Lefter, Nils Lykke! Svaerg mig intettil. 

Nils Lykke. 
Hvad fattes dig? Hvorfor ryster du sa sarg- 
modigt med hovedet? 

Eline. 
Fordijegved, atde blade ord, som dared mit 
sind, dem har du tilhvisket mangfoldige far mig. 
Nej, nej, vredes ikke, du elskede! Jeg bebrejder 
dig intet, saledes, som jeg gjorde, da jeg endnu 
ikke kendte dig. Nu skanner jeg jo, hvor hejt 
du sigter over alle andre. Hvor kan elskov vaere 
dig andet end en leg og kvinden et legetoj? 

Nils Lykke. 
Eline, — har mig! 
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Eline. 
Jeg ef vokset op under lyden af dit navn. 
Jeg hadede dette navn, fordi mig tykkedes 
at alle kvinder kraenkedes ved din faerd. Og 
dog, — hvor forunderligt, — nar jeg i dromme 
bygged op mit eget vordende liv, da var altid 
du min helt, uden at jeg selv vidste det. Nu 
skenner jeg det hele. Hvad var det ikke jeg 
falte. Det var en anende gadefuld laengsel efter 
dig, du eneste, — efter dig, som engang skulde 
komme for at forklare mig al livets herlighed. 

Nils Lykke 

(afsides, idet han setter lygten fra sig pa bordet). 

Hvorledes er det fat med mig? Denne svimle 
hendragende magt — . Er det saledes at fele 
kaerlighed, da har jeg aldrig vidst det far i denne 
stund. — Skulde det ikke endnu vaere tid — ? Ah, 
dette forfaerdelige med Lucia! 

(han synker ned i stolen.) 

Eline. 
Hvad er det? Sa tungt et suk — 

Nils Lykke. 

O, intet, — intet! 

Eline, — nu vil jeg skrifte aerligt for dig. 
Jeg har bedraget bade med ord og med ajne, 
og til mangfoldige har jeg sagt, hvad jeg i denne 
nat har tilhvisket dig. Men tro mig — 

Eline. 
Stillel Ikke mere derom. Min kaerlighed er 
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jo intet vederlag for den du skaenker mig. 
nej; jeg elsker dig fordi ethvert af dine ajekast 
er et kongebud, som byder det. 

(hun lsegger Big ned for hans fodder.) 

O, lad mig endnu engang praege dette konge- 
bud dybt i mit sind, skont jeg vel ved, at her- 
inde star det prentet for tid og for evighed. 

Du gode Gud, — hvor jeg har vaeret blind 
for mig selv! Endnu iaftes sagde jeg til min 
moder: »for at kunne leve ma jeg bevare min 
stolthed«. Hvad er da min stolthed? Er det 
at vide mine landsmaend fri, eller min slaegt hae- 
dret over lande og riger? O, nej; nej! Min kaer- 
lighed er min stolthed. Den lille hund er stolt 
nar den tor sidde ved sin herres fodder og snappe 
bredsmuler af hans hand. Saledes er ogsa jeg 
stolt, salaenge jeg tar sidde ved dine fodder, me- 
dens dine ord og dine ajne riaerer mig med liv- 
sens br0d. Se ; derfor siger jeg til dig, hvad jeg 
nys sagde til min moder: »for at kunne leve ma 
jeg bevare min kaerlighed« ; thi i den ligger min 
stolthed nu og alle dage. 

Nils Lykke 

(drager hende op pa sit sk0d). 

Nej, nej, — ikke for mine fodder, men ved 
min side er din plads, — og det, hvor hojt skaebnen 
end kunde falde pa at stille mig. Ja, Eline, — 
du har fort mig ind pa en bedre vej ; og vorder 
det mig engang forundt ved en berommelig dad 
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at sone, hvad jeg i min vilde ungdom har evet, 
da skal haederen vaere din og min tilhobe. 

Eline. 

O, du taler, som om jeg endnu var den Eline, 
der iaftes slaengte blomsterkosten for din fod. 

I mine bager har jeg laest om det brogede 
liv i fjerne lande. Under hornets klang staevner 
ridderen ud i den grenne lund med falken pa 
sin hand. Saledes staevner ogsa du gennem livet; 
— dit navn klinger foran dig, hvor du drager 
hen. — Alt, hvad jeg begaerer afdenneherlighed, 
er at fa hvile som falken ved din arm. Som 
den var ogsa jeg blind for lyset og for livet, 
indtil du loste bindet fra mine ajne og lod 
mig svinge mig op over levtoppene. — Men, 
tro mig, — hvor dristigt jeg end spiler mine 
vinger, sa vender jeg dog altid tilbage til mit bur. 

Nils Lykke 

(reJBer sig) 

S3, byder jeg ogsa forgangenheden trodsl 
Se her; — tag denne ring, og vaer min for Gud 
og mennesker, — min — selv om de dade skulde 
fa urolige dramme derover. 

Eline. 
Du g0r mig ilde tilmode. Hvad er det, som — ? 

Nils Lykke. 
Det er intet. Kom nu; lad mig saette ringen 
pa din finger. — Se sa; — nu har jeg faestet dig! 
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Eline. 

Jeg Nils Lykkes brudl Det tykkes mig som 

en dram, alt, hvad her er haendt i denne nat. 

O, men det er en fager dram! Jeg er sa let om 

brystet. Der er ikke laenger bitterhed og had i 

min hu. Jeg vil gore al min uret god igen. 

Jeg har vaeret ukaerlig mod min moder. Imorgen 

gar jeg ind til hende; hun ma forlade mig, hvad 

jeg har fejlet. 

Nils Lykke. 

Og give sit minde til vor pakt. 

Eline. 
Det vil hun. O, jeg tror det visst. Min 
moder er god; alle mennesker er gode; — jeg 
baerer ikke laengere nag til nogen, — undtagen en. 

Nils Lykke. 
Undtagen en? 

Eline. 

Ak, det er en sorgelig fortaelling. Jeg havde 

en saster — 

Nils Lykke. 
Lucia ? 

Eline. 

Kendte du Lucia? 

Nils Lykke. 
Nej, nej; jeg har kun hert hende naevne. 

Eline. 
Ogsa hun gav sit hjerte til en ridder. Han 
bedrog hende; — nu er hun i himlen. 
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Nils Lykke. 

Og du — ? 

Eline. 

Jeg hader ham. 

Nils Lykke. 
Had ham ikke! Er der barmhjertighed i 
dit sind, sa tilgiv ham, hvad han har syndet. 
Tro mig, han baerer straffen i sit eget bryst. 

Eline. 
Ham tilgiver jeg aldrig! Jeg kan ikke, selv 
om jeg vilde det ; thi sa dyrt har jeg svoret 

(lyttende.) 

Hys! Kan du hare — ? 

Nils Lykke. 
Hvilket? Hvor? 

Eline. 
Udenfor ; langt borte. Der rider mange maend 
pa landevejen. 

Nils Lykke, 

Ah, det er dem! Og jeg, som glemmer — I 

Hidover kommer de. Sa er der stor farel Jeg 

ma afsted! 

Eline. 

Men hvorhen? O, Nils Lykke, hvad delger 

du — ? 

Nils Lykke. 

Imorgen, Eline — ; thi, ved Gud, da kommer 

jeg igen. — Nu hurtig, — hvor er longangen, 

som du naevnte? 
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Eline. 

Gennem gravkaelderen. Se, — her er lem- 

men — 

Nils Lykke. 

Gravkaelderen ! (for sig seiv.) Lige godt ; reddes 

ma han! 

Eline 

(ved viuduet). 

Rytterne er lige udenfor — 

(hun rcekker ham lygten.) 

Nils Lykke. 
Nu velan — 

(han begynder at stige ned.) 

Eline. 

Ga frem gennem gangen indtil kisten med 

dodningehovedet og det sorte kors; det er 

Lucias — 

Nils Lykke 

(stiger hurtigt op og Bl&r lemmen i). 

Lucias! Fy — I 

Eline. 
Hvad siger du? 

Nils Lykke. 

O, intet. Det var liglugten, som gjorde mig 

svimmel. 

Eline. 

Har; nu hamrer de pa porten! 

Nils Lykke 

(lader lygten falde). 

Ah, det er for sent — I 
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(Kammers venden Bj0rn kommer ilaomt med lys i h&nden fra 

h0jre.) 

Eline 

(imod ham). 

Hvad er det, Bjern? Hvad er det? 

Bjern. 
Overfald! Grev Sture 

Eline. 
Grev Sture? Hvad han? 

Nils Lykke. ' 
Har de draebt ham? 

Bjarn 

(til Eline). 

Hvor er eders moder? 

To huskarle 

(indstyrtende fra h0jre). 

Fru Inger! Fru Ingerl 

Fru Inger Gyldenlove, 

(med en teendt armstage i h&nden, kommer ind gennnem den 0verste 

d0r til venstre og eiger hurtigt:) 

Jeg ved alting. Ned i borggarden med jer I 
Hold porten aben for vore venner, men lukket 
for alle andre. 

(hun sffitter atagen pa bordet til venstre. Bj0rn og begge hus- 

karlene gar ud igen tilh0jre.) 

Fru Inger 

(til Nils Lykke). 

Det var altsa snaren, herr rigsrad! 

Nils Lykke. 
Inger Gyldenlove, tro mig — I 

Hunrik Ibsen: Fru Inger til 0str&t. XI 
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Fru Inger. 
Et baghold, som skulde fange ham op, sa 
snart I havde faet hint tilsagn, der kan faelde mig I 

Nils Lykke 

(idet han tager papiret frem og river det istykker). 

Her er eders tilsagn. Jeg beholder intet, som 
kan vidne imod eder. 

Fru Inger. 
Hvad g0r I? 

Nils Lykke. 
Jeg beskaemmer eder fra denne stund. Har 
jeg forsyndet mig imod eder, — nu, ved himlen, 
sa vil jeg ogsa prove pa at oprette min brade. 
Men ud ma jeg nu, om jeg sa skal hugge mig 
igennem porten ! — Eline, — sig din moder alt I 
— Og I, fru Inger, lad vort regnskab vaere glemt ! 
Vaer hejmodig — og tausl Tro mig, I skal komme 
til at vide mig stor tak far dagen gryr. 

(han gar skyndBomt ud til h0jre.) 

Fru Inger 

(ser hoverende efter ham). 

Ret sal Jeg forstar ham! 

(vender sig til Eline.) 

Nils Lykke — ? Nu — ? 

Eline. 
Han har banket pa min der og sat denne 
ring pa min finger. 

Fru Inger. 
Og han har dig kaer af hjertet? 
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Eline. 
Det har han sagt, og jeg tror ham. 

Fru Inger. 
Snildt handlet, Eline ! Ha-ha, min herr ridder, 
nu begynder jeg I 

Eline. 
Min moder, — I er sa besynderlig. O, ja, 
jeg ved nok, — det er min ukaerlige faerd, som 
har fortarnet eder. 

Fru Inger. 
Visst ikke, kaere Eline I Du er en lydig 
datter. Du har lukket ham ind; du har hort 
pa hans fagre ord. Jeg fatter tilfulde, hvad det 
har kostet dig; thi jeg kender jo dit had — 

Eline. 
Men, min moder — 1 

Fru Inger. 
Stillel Vi har medt hinanden i vore anslag. 
Hvorledes bar du dig ad, mit klegtige barn? 
Jeg sa elskoven lyse ud af ham. Hold ham nu 
fast! Drag ham taettere og taettere ind i garnet; 
og sa — . Ah, Eline, om vi kunde slide hans 
mensvorne hjerte sender i brystet pa haml 

Eline. 
Ve mig; — hvad er det I siger? 

Fru Inger. 
Lad ikke modet svigte dig. Her pa mig. 



164 



Jeg ved ordet, som skal holde dig oppe. Sa vid 
d a — ayttende). Nu kaemper de udenfor porten. 
Besindighed! Snart gaelder det — (hun vender Big 
atter tii b line). Vid da, Nils Lykke var den, der 
lagde din sester i graven. 

Eline 

(med et skrig). 

Lucia ! 

Fru Inger. 

Det var ham, sa sandt der er en haevner 

over os! 

Eline. 

Da sta mig himlen bi! 

Fru Inger 

(forfferdet). 

Eline — ?! 

Eline. 

Jeg er hans trolovede for Gud. 

Fru Inger 
Ulykkelige barn, — hvad har du gjort? 

Eline 

(med dump r£st). 

Forbrudt mit hjertes fired. — God nat, min 
moder ! 

(hun gar ud til venstre.) 

Fru Inger. 

Ha-ha-ha — ! Det baerer ned ad bakke med 
Inger Gyldenloves slaegt. Pet var den sidste af 
mine dotre. 

Hvorfor kunde jeg ikke tiet? Havde hun 
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intet vidst, sa var hun kanske bleven lykkelig 
— pa en made. 

Det skulde sa vaere. Det star skrevet hist 
oppe i stjernerne at jeg skal bryde den ene 
grenne gren efter den anden, indtil stammen star 
bladles tilbage. 

Lad ga; lad ga! Nu far jeg min sen igen. 
Pa de andre, pa mine detre vil jeg ikke taenke. 

Regnskab? Gere regnskab? — Ah, det er 
ferst pa den store uvejrsdag — . Det varer laenge 
ferend den kommer. 

Nils Stenssen 

(r&ber udenfor til h0jre). 

Hej, — sla porten il 

Fru Inger. 
Grev Stures rest — I 

Nils Stenssen, 

(v&benl0B og med forrevne kinder, kommer indstyrtende og rftber 

med fortvivlet latter): 

Vel medt igen, Inger Gyldenleve! 

Fru Inger. 
Hvad har I tabt? 

Nils Stenssen. 
Mit rige og mit livl 

Fru Inger. 

Og benderne? Mine svende; — hvor har 

I dem? 

Nils Stenssen. 

Adslerne vil I finde langs landevejen. Hvem 
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der har taget resten skal jeg ikke kunne 

sige jer. 

Olaf Skaktavl 

(udenfor til htfjre). 

Grev Stiirel Hvor er I? 

Nils Stenss0n. 
Her; her! 

Olaf Skaktavl 

(kommer med et kleede om sin h£jre h&nd). 

Fru Inger. 
Ak, Olaf Skaktavl, ogsa I — ! 

Olaf Skaktavl. 
Det var ugerligt at slippe igennem. 

Fru Inger. 
I er- saret, ser jeg! 

Olaf Skaktavl. 
A, jeg har en finger mindre; det er det hele. 

Nils Stenssan. 
Hvor er Svenskerne? 

Olaf Skaktavl. 
I haelene pa os. De bryder porten op — 

* 

Nils Stenssen. 
O, Jesus I Men nej, nejl Jeg kan ikke, — 
jeg vil ikke del 

Olaf Skaktavl. 
Et smuthul, fru Inger! Er her ingen krog, 
hvor vi kan delge ham? 
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Fru Inger. 
Men dersom de gennemsoger garden — ? 

Nils Stensson. 
Ja, ja; sa vil de finde migl Og at slaebes 
bort til fangenskab, eller at klynges op — 1 O 
nej, Inger Gyldenleve, — det ved jeg forvisst, — 
det vil I aldrig tale I 

Olaf Skaktavl 

(lyttende). 

Nu brast lasen. 

Fru Inger 

(ved vinduet). 

Der stormer mange mennesker ind i port- 

rummet. 

Nils Stensson. 

Og nu at lade mit liv! Nu, da det ferst 

ret skulde begyndel Nu, da jeg sa nylig har 

faet vide, at jeg har noget at leve for. Nej* 

nej, nej I — Tro ikke at jeg er fejg, Inger Gylden- 

level Hvis der bare matte forundes mig sa mange 

levedage at jeg — 

Fru Inger. 
Jeg horer dem alt nedenunder i borgestuen. 

(bestemt til Olaf Skaktavl.) 

Han ma reddes — hvad det end skal koste. 

Nils Stenssen 

(griber hendes h&nd). 

O, det vidste jeg nok ; — I er aedel og god ! 
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Olaf Skaktavl. 
Men hvordan? Nar vi ikke kan skjule ham — 

Nils Stenssan. 

Ah, jeg har det; jeg har det! Hemmelig- 

heden — ! 

Fru Inger. 

Hemmeligheden ? 

Nils Stensson. 
Ja visst; eders og mini 

Fru Inger. 
Krist i himlen, — kender I den? 

Nils Stenssen. 
Fra forst til sidst. Og nu, da livet star pa 
spil — . Hvor er herr Nils Lykke? 

Fru Inger. 
Flygtet. 

Nils Stenssen. 

Flygtet? Da staGud migbi; thi kun ridderen 

kan lose min tunge. — Men livet er mere end et 

lafte vaerd! Nar den svenske hevedsmand kom- 

mer — 

Fru Inger. 

Hvad sa? Hvad vil I gare? 

Nils Stensson. 
Kobe liv og frihed; — abenbare ham alt. 

Fru Inger. 
O nej, nej; — vaer barmhjertigl 
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Nils Stensson. 
Der er jo ingen anden redning. Nar jeg 
har fortalt ham, hvad jeg nu ved — 

Fru Inger 

(ser p& ham med undertrykt bevsegelse). 

Sa er I frelst? 

Nils Stensson. 
Ja, ja I Nils Lykke vil tale min sag. I ser, 
det er det yderste middel. 

Fru Inger 

(fattet og med eftertryk). 

Det yderste middel? I har ret; — det yderste 
middel tor hvermand friste. (peger op mod venstre.) 
Se, derinde kan I skjule eder salaenge. 

Nils Stenss0n 

(deempet). 

Tro mig, — aldrig skal I komme til at 
angre eders faerd. 

Fru linger 

(halvt for sig selv). 

Det give Gud I sagde sandhedl 

(Nil 8 Stens80n g&r hurtigt ud gennem den 0verste d0r til venstre. 
Olaf Skaktavl vil f0lge efter; men fru Inger holder ham tilbage.) 

m 

Fru Inger. 
Forstod I, hvad han mente? 

Olaf Skaktavl. 
Den nidingl Han forrader eders hemme- 
lighed. Han vil ofre eders sen for at frelse sig selv. 
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Fru Inger. 
Nar det gaelder livet, sagde han, sa ma det 
yderste middel forscfges. — Godt og vel, Olaf 
Skaktavl, — det ske, som han sagde I 

Olaf Skaktavl. 
Hvad mener I? 

Fru Inger. 
Liv mod livl En af dem ma ga under. 

Olaf Skaktavl. 
Ah, — I vil — ? 

Fru Inger. 

Hvis ikke han derinde g0res stum forinden 

han far den svenske havedsmand itale, sa er min 

san tabt for mig. Ryddes han derimod tilside, 

sa vil jeg med tiden g0re fordring pa alle hans 

adkomster til fromme for mit eget barn. Da 

skal I Se at der endnu er malm i Inger Ottis- 

datter. Lid pa det, — laenge skal I ikke komme 

til at bie pa den haevn, som I nu i tyve ar har 

tarstet efter. — Horer I? Der kommer de opover 

trapperne! Olaf Skaktavl, — det hviler pa eder 

om jeg imorgen skal vaere som en barnlos. kvinde 

eller — 

Olaf Skaktavl. 

Det ske! Jeg har endnu en rorig naeve i 

behold. (r»kker hende h&nden.) Inger Gyldenleve, 

ved mig skal ikke eders navn 60 ud. 

(han gar ind i vaerelset til Nils Stengs0n.) 



i7i 



Fru Inger 

(bleg og rystende). 

Ter jeg ogsa vove — ? 

(der h0T68 larm i yaerelset; hun iler med et skrig hen imod d0ren.) 

Nej, nej, — det ma ikke skel 

(et tungt fald htfres derinde; hun dsekker 0rerne til med begge 
hender og iler med et forvildet blik fremover gulvet igen. Efter 
et ophold tager hnn forsigtigt henderne bort, lytter atter og siger 

sagte :) 

Nu er det forbi. Alting er stille derinde. 
— Du sa det, Gud, — jeg betaenkte migl Men 
Olaf Skaktavl var for rap pa handen. 

Olaf Skaktavl 

(kommer taus ind i salen). 

Fru Inger 

(lidt efter, uden at a e pa ham). 

Er det gjort? 

Olaf Skaktavl. 

For ham kan I vaer.e tryg; — han forrader 

ingen. 

Fru Inger • 

(som f0r). 

Han er altsa stum? 

Olaf Skaktavl. 
Sex tommer stal i brystet. Jeg faeldte ham 
med min venstre hand. 

Fru Inger. 
Ja, ja, — den hajre var ogsa for god til sligt. 

Olaf Skaktavl. 
Det ma I om; — tanken var eders. — Og 
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nu til Sverig! Fred med jer salaenge! Nar vi 
naeste gang traeffes pa 0strat, kommer jeg selv 
anden. 

(han g&r ud gennem den 0verste d0r til h0jre.) 

Fru Inger. 
Blod pa mine haender. Dertil skulde det 
altsa komme! — Han begynder at blive mig 
dyrekabt nu. 

(Kammers venden Bj0rn kommer med n ogle svenske krigs- 
kneegte ind gennem den forreste d0r tilh0jre.) 

En af krigsknaegtene. 
Tilgiv, hvis I er husets frue — 

Fru Inger. 
Er det grev Sture I leder efter? 

Krigsknaegten. 
Det er sa. 

Fru Inger. 
I er i sa fald ikke pa vildspor. Greven har 
segt tilflugt hos .mig. 

Krigsknaegten. 1 

Tilflugt? Forlad, min hejaedle frue, — men 
den maegter I ej at give ham; thi — 

Fru Inger. 
Hvad I der siger, har nok greven selv be- 
grebet; og derfor har han, — ja, se selv efter 
— , derfor har han aflivet sig. 
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Krigsknaegten. 

Aflivet sig? 

Fru Inger. 

Se selv efter, som jeg sagde. Der inde vil I 
finde liget. Og da han nu allerede er stedet for 
en anden dommer, sa er det min ben at han 
feres herfra med al den aere, som det semmer 
sig hans adelige byrd. — Bjern, du ved, i len- 
kamret har min egen kiste staet rede i mange 
ar. (tn krigaknagtene.) I den beder jeg at I vil fere 
grev Stures lig til Sverig. 

Den forrige krigsknaegt. 

Det Skal Ske, SOm I byder. (til en af de andre.) 

Leb du med dette budskab til herr Jens Bjelke. 
Han holder med resten af rytterne borte pa 
landevejen. Vi andre far ga her ind og — — 

(en af krigeknaegtene g&r ud til h0jre; de 0vrige gar med Bj0rn 

ind i vserelset til venstre.) 

Fru Inger 

(g&r en stund taus og urolig omkring pa gulvet). 

Dersom ikke grev Sture sadan i en skynding 
havde sagt verden farvel, sa var han inden en 
mined klynget op i galgen eller sat i bur for 
sin levetid. Havde han vaeret bedre tjent med 
en slig lod? 

Eller ogsa havde han kebt sig fri ved at spille 
mit barn i mine fienders void. Er det sa mig, 
der har draebt ham? Vaerner ikke ulven selv om 
sin yngel? Hvo ter da faelde dommen over mig, 
fordi jeg hug en klo i den, der vilde reve mit 
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kod og blod? — Det er noget, som matte sa 
vaere. Enhver moder havde gjort som jeg. 

Men det er ikke tid til 0rkesl0se tanker nu. 
Virke ma jeg. 

(hun setter Big Ted bordet til venstre.) 

Jeg vil skrive til alle venner rundt om i 
landet. Alle ma de nu rejse sig og stette den 
store sag. En ny konge — ; rigsstyrer farst, og 
sa konge — — 

(hun begynder at skrive, men Btandser tankefold og siger sagte:) 

Hvem vil de vaelge i den dades sted? — 
Kongemoder — ? Det er et vakkert ord. Der er 
kun en hage ved det; — denne haeslige lighed 
med et andet ord. ^— Kongemoder og — konge- 
m order. — Kongemorder, — det er den, der 
tager en konges liv. Kongemoder, — det er 
den, der skaenker en konge livet. 

(hun rejaer sig.) 

Nu vel; jeg vil give vederlag for hvad jeg 
har taget. — Min sen skal vorde konge! (bun 

tstetter ftig igen og tager fat pa arbejdet, men lregger det atter fra 

sig og leaner sig tilbage i stolen.) 

Det er altid noget uhyggeligt, sa laenge en 
ligger lig i et hus. Det er derfor jeg kender 

mig Sa Saelsomt tilmode. (vender bovedet hvaast til siden, 

som om hun taite til nogen.) Ikke det ? Hvoraf skulde 
det ellers komme? 

(grublende.) 

Er der da sa stor en forskel pa at faelde en 
fiende og at sla en ihjael? Knut Alfsen havde 
med sit svaerd klevet mangen paride; og dog 
var hans egen sa rolig som et barns. Hvorfor 
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Ser da jeg altid dette (g** V* bev»gel«e, som nar man 

hugger til med en kniv.) dette Stod imod hjertet 

og si den rode blodflom bagefter? 

(nun ringer og vedbliver at tale idet hun rager om mellem 

papirerne.) 

Herefter vil jeg ikke vide noget af slige 
stygge syner. Jeg vil vaere virksom bade dag 
og nat. Og om en mined — om en mined 
kommer min son til mig 

Bjern 

(trader ind). 

Var det eder, som ringede, min frue? 

Fru Inger 

(skrivende). 

Du skal hente flere lys. Herefterdags vil 
jeg have mange lys i stuen. 

(Bj0rfeg&r ud igen til venstre.) 

Fru Inger 

(efter en stund, rejtser Big med hseftighed). 

Nej, nej, nej; — jeg kan ikke fore pennen 
inatl Det braender og vaerker i mit hoved — 

(opskromt, lyttende.) 

Hvad er det? A, de skruer liget til pi kisten 
derinde. 

Dengang jeg var barn fortalte de mig even- 
tyret om ridder Age, som kom med kisten pi 
sin bag. — Dersom nu han derinde en nat fik det 
indfald at komme med kisten pa sin bag og takke 
for lin? der •tme.) Hm, — vi voksne har ikke noget 
med vor bornetro at skaflfe. (nwftigt.) Men slige 
eventyr duer alligevel ikkel De voider urolige 




176 



dromme. Nar min S0n vorder konge, skal de 
forbydes. 

(hun g&r et par gange item og tilbage; derp& abner hun vinduQt.) 

Hvorlaenge plejer det gemenligen vare for- 
inden et lig begynder at radne? Alle stuer skal 
luftes ud. Salaenge ikke det er gjort, er det 
usundt at leve her. 

(Bj0rn kommer ind med to tsendte armstager, som han ssetter pa 

bordeue.) 

Fru Inger, 

(der atter har taget fat pa papirerne.) 

* 

Det er ret. Lad mig se du kommer ihu, 
hvad jeg sagde dig. Mange lys pa bordet! — 
— Hvad tager de sig nu for derinde? 

Bjern. 
De holder endnu pa at skrue kistelaget fast. 

Fru Inger 

(skrivende). 

Skruer de det godt fast? 

Bjern. 
Sa godt, som det behoves. 

Fru Inger. 
Ja, ja, — du kan ikke vide, hvor godt det 
behoves. Se efter, at det gores forsvarligt. (g&r 

hen til ham med h&nden fuld af papirer og siger hemmelighedsfuldt:) 

Bjorn, du er en gammel mand; men jeg vil 
laegge dig en ting pa hjerte. Vaer pa din post 
mod alle mennesker, — bade mod dem, som er 
dode og mod dem, som skal do. — Ga nu ind 



177 



— ga ind og se efter, at de skruer kistel&get 

godt fast. 

Bjorn 

(sagte, hovedrystende). * 

Jeg kan ikke blive klog pa hende. 

(han gar atter ind i veerelset til venstre.) 

Fru Inger 

(begynder at forsegle et brev, men kaster det halvfserdigt fra sig, 
gar en stund op og ned, derpa siger hun med heeftighed): 

Dersom jeg var fejg, sa havde jeg aldrig i 

. evighed gjort dette her I Dersom jeg var fejg, 

sa havde jeg skreget til mig selv: hold inde, 

mens du endnu har en slump salighed i behold 

for din sjael ! 

(hendes 0je falder pa Sten Stures billede; hun undviger synet 

og siger sagte:) 

Der ler han livagtigt ned til mig I Fy! 

(hun vender billedet om mod veeggen uden at se pa det.) 

Hvorfor lo du? Var det, fordi jeg handled 
ilde med din son? Men den anden, — er ikke 
ogsa han din son? Og han er min tillige; maerk 
dig detl 

(hun skotter stjalent henover billedrnkkeu.) 

Sa vilde, som inat, har jeg aldrig set dem far. 
De har ojnene med mig, hvor jeg star og gar. 
(stamper i guivet.) Men jeg vil ikke vide af det! Jeg 

Vil have fred i mit hus! (begynder at vende alle billederne 

indad mod vreggen.) Ja, om det sa var den hellige 

jomfru Maria selv . Synes du det nu er 

patide — ? Hvorfor horte du aldrig mine banner, 
nar jeg sa braendende bad om at fa mit barn 
tilbage? Hvorfor? Fordi munken i Wittenberg 

Henrik Ibsen: Fru Inger til 0str&t. 12 
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har ret: Der er ingen mellem Gud og menne- 
skene I 

(hnn ander tangt og vedbliver under stedse stigende vildelse:) 

Det er sare godt at jeg ved besked om de 
ting. Der er ingen, som har set, hvad der gik 
for sig derinde. Der er ingen, som kan vidne 
imod mig. 

(breder pludselig armene ud og hvisker:) 

Min son! Mit elskede barn! Kom til migl 
Her er jeg! — Hys! Jeg vil sige dig noget. 
Jeg er forhadt deroppe — hinsides stjernerne — 
fordi jeg fiefdte dig til verden. Det var meningen 
med mig at jeg skulde baere Gud Herrens maerke 
over riget. Men jeg gik min egen vej. Det er 
derfor jeg har m&ttet lide sa meget og si laenge. 

Bjern 

(kommer fra vaerelset til venstre). 

Frue, jeg har at melde . Krist fri mig ; 

. — hvad er dette? 

Fru Inger,- 

(der er stegen op i h^jsaedet, som star ved veeggen tilhtfjre :) 

Stille; stille! Jeg er kongemoder. De har 
karet min son til konge. Det holdt hardt for- 
inden det kom sa vidt; — thi det var med den 
vaeldige selv, jeg havde at stride. 

Nils Lykke 

(kommer &ndel08 ind fra h0jre). 

Han er frelst! Jeg har Jens Bjelkes lefte. 
Fru Inger, — vid at — 
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Fru Inger. 
Stille, siger jeg! Se, hvor det vrimler af 
mennesker. 

(en ligsalme h0res inde fra vserelset.) 

Nu kommer kroningstoget. Hvilken stimmel 1 
Alle nejer de sig for kongemoderen. Ja, ja; hun 
har ogsa stridt for sin son — sa laenge til hun 
fik rede haender deraf. — Hvor er mine detre? 
Jeg ser dem ikke. 

Nils Lykke. 
Guds blod, — hvad er her sket? 

Fru Inger. 
Mine detre; — mine fagre detrel Jeg har 
ingen mere. Jeg havde en igen, og hende misted 
jeg da hun skulde stige i brudesengen. (hviskende.) 

Lucia la lig i den. Der var ikke plads for to. 

» 

Nils Lykke. 
Ah, — dertil er det altsa kommetl Herrens 
haevn har rammet mig. 

Fru Inger. 
Kan I se ham? Se, sel Det er kongen. 
Det er Inger Gyldenleves sen I Jeg kender ham 
pa kronen og pa Sten Stures ring, som han 
baerer om halsen. — Har, hvor lystigt det klinger. 
Han naermer sig 1 Jeg har ham snart i min favn I 
Ha, ha, — hvem sejrer, Gud eller jeg? 

(Krigskncegtene kommer ud med klsten.) 

12* 
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Fru Inger 

(griber sig om hovedet og r&ber) : 

Liget! — (hviskende.) Fy; det er en haeslig 
dram. 

Chun synker ned i h0J88edet.) 

* 
« 

Jens Bjelke, 

(Bom er tr&dt ind fra h0jre, atandser og r&ber overrasket:) 

Dad! Altsa dog — 

En af krigsknaegtene. 
Selv har han — 

Jens Bjelke 

(med et blik til Nils Lykke). 

Han selv — ? 

Nils Lykke. 
Hys! 

Fru Inger 

(mat og besindende sig). 

Ja, rigtig; — nu kommer jeg det altsam- 
men ihu. 

Jens Bjelke 

(til krigskneegtene). 

Saet liget ned. Det er ikke grev Sture. 

En af krigsknaegtene. 
Tilgiv, herr ridder; — men denne ring, som 
han bar om sin hals — 

Nils Lykke 

(griber ham i armen). 

Ti; ti! 
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Fru Inger 

(farer ivejret). 

Ringen? Ringenl 

(hun iler hen og river den til sig.) 

Sten Stures ring! (med et akrig.) O, Jesus Krist, 
— min san! 

(hun kaster Big ned over kisten.) 

Krigsknaegtene. 
Hendes san? 

Jens Bjelke 

(pa sarnme tid). 

Inger Gyldenlaves san? 

Nils Lykke. 
Sa er det. 

Jens Bjelke. 
Men hvorfor sagde I mig ikke ? 

Bjorn, 

(der fors0ger at ljtffte hende op.) 

Hjaelp; hjaelp! Min frue, — hvad fattes eder? 

Fru Inger 

(med mat r0st, idet hun haver sig halvt ivejret): 

Hvad der fattes — ? En kiste til. En grav 
hos mit barn 

(Hun synker atter kraftl0s ned over kisten. Nils Lykke gar 
hurtigt ud til h0jre. Almindelig bevngelse blandt de 0vrige.) 




